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Poštovani čitatelji, 

pred vama je drugi broj časopisa Riječ više!. Prvi broj nismo 
mogli predstaviti na dostojan način, a drugi izlazi u, nadamo 
se, postpandemijskom razdoblju u kojemu se polako vraćamo 
u kolotečinu. 

Časopis smo ponovno podijelili u nekoliko odjeljaka. U Riječi 
pisaca! Donosimo radove Andrijane Kos-Lajtman, Krunoslava 
Mikulana, Tanje Novak, Ivana Pranjića, Petrane Sabolek, 
Zrinka Šimunića, Jagode Vičević, Vere Zemunić i Mile 
Željeznjak; posebno ističemo dramatizaciju bajke Ivica i 
Marica koju su pod mentorstvom Tanje Novak napisale 
studentice Učiteljskoga fakulteta – Odsjeka u Čakovcu 
Valentina Čikan Penđak, Đurđica Posarić-Kukec, Petra Purgar, 
Tea Krušelj, Lucija Martinko i Sara Ratkaj. S naročitom tugom 
obilježavamo odlazak Barbare Močnik, poznate profesorice 
engleskog jezika čije se nastave sjećaju mnoge generacije 
Međimuraca, pa i šire. 

U odjeljku Riječ kritike! Daniel Ciglarić osvrće se na život i 
djelo Đure Vilovića, a Emilija Kovač donosi prikaz zbirke 
pjesama Gorana Gatalice. 

U ovome je broju Riječ susjeda! posvećena Varaždincima, bilo 
onima koji su tamo rođeni, ili onima koji se Varaždincima 
osjećaju (računamo cijelu županiju!). Predstavljamo najnovija 
djela Kristine Slunjski, Mladena Kopjara, Ljubice Ribić i Milana 
Novaka, Hane Kunić i Nenada Slukića. 

Poseban odjeljak koji nosi naziv prema imenu časopisa, Riječ 
više!, donosi nešto – posebno. Već godinama u Gimnaziji 
Josipa Slavenskog u Čakovcu djeluje Književna radionica, 
donedavno pod ravnanjem profesora Ivana Pranjića, a danas 
pod mentorstvom profesorice Nade Čatlaić. Radionicu je 
pohađao niz zapaženih autorica i autora, a jedna od njih, Nika 
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Hren, pobijedila je na ovogodišnjem natječaju Grada Čakovca 
za neobjavljeno djelo te je njezina zbirka poezije, pod 
naslovom Pjesme jednog ždrala, nedavno ukoričena i 
promovirana. Osim Nikinih, u odjeljku Riječ više! objavljujemo 
radove još četvero polaznika radionice – Tare Matjačić, 
Martine Novak, Erika Prepelića i Anamarije Srpak. 

Časopis je dostupan na internetskim stranicama Ogranka 
Matice hrvatske u Čakovcu, na adresi maticack.com.hr. 

Pozivamo sve autore i autorice, kako etablirane, tako i 
potencijalne, da nam se pridruže u našim nastojanjima 
da Riječ više! dopre do što više čitatelja. 

Želim vam ugodno čitanje! 

 

Glavni urednik 

  

http://maticack.com.hr/
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Andrijana Kos-Lajtman 

 

/iz rukopisne zbirke inspirirane životom i radom Vesne Parun/ 

 

ANTICA, MAJKA 

 

Polaznica Vidovićeve sarajevske dopisne škole 

čije je geslo (Budi čovjek!) nosila sa sobom 

kroz godine i gradove: srce joj je prestizalo čiope, 

moje nije. 

 

Dijelile smo zagrebačke sobe,  

zajedno ljetovale na Šolti, 

obilazila je sa mnom međimurske škole i vrtiće. 

Kada bi nam domaćini ispekli pogače 

i zalili nas pjesmom, učinilo bi mi se na trenutak 

da sjedim pored Katarine Zrinski koja se vratila u isti kraj 

i drugi život. 

 

Umrla je uoči Dana mrtvih i taj dan 

(prsten kojim se zamjenjuju svjetovi i kojim hladnoća 

priteže čvor ispod grla svega što se uzdiže) 

najteži mi je u godini. 

Sjednem tada na našu klupu u parku Jelenovac 

i govorim joj na svim ptičjim jezicima koje me naučila. 
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MAGDICA 
 

Kada sam se u rujnu 1976. 

iskrcala na autobusnoj stanici, 

sjedila je na drvenoj klupi 

i sušila odjeću. 

Oko nje su skakali vrapci, 

i njihov joj je cvrkut titrao u očima. 

Od prvog sam trenutka znala:  

iz istog smo zavičaja. 

 

U ranoj je mladosti čuvala seljanima krave, 

čistila svinjce, nosila drva, 

služila grofu i župniku. 

U starosti je nosila ružičasti rubac, 

ustajala u Oroslavlju, lijegala u Stubici. 

Imala je stotinu godina i bila moja mlađa sestra, 

moja odmetnuta livada. 

 

Kada sam mnogo godina kasnije 

bolesna i sama u Stubakima  

hranila patke na potoku 

vidjela sam jasno: u patkinu kljunu stanuje 

ista žuta glad, vječno popodne, mir skitništva 

koji omata nježno, gotovo sveto. 

 

Šum smreke u Desinićima,  

pod čiji korijen je pokopana, 

svakodnevno čujem u sebi. 
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29. SVIBNJA 1980. 
 

Kada sam nakon programa  

u Knjižnici Bogdana Ogrizovića 

ušla u tramvaj broj 11 

bio je dupkom pun. 

 

Jedan momak drži djevojku na koljenima 

grupa dječaka se cereka 

jedan crnac bulji kroz prozor 

neka žena ima zatvorene oči 

možda spava a možda i ne 

neka starica se skutrila u kutu 

na podu leži crni pas. 

 

Krenem prema kraju vagona 

kad me zaustavi mladić 

onaj isti koji je bio u knjižnici 

i koji me tako zapanjujuće  

podsjetio na brata. 

Sjednite, reče. 

 

Razgovarali smo kratko:  

o Siriji, zemlji iz koje je došao, 

o ljudima i otuđenosti. 

Pa izašli zajedno  

na okretištu u Dubravi. 

 

Dok sam hodala prema Studentskom gradu 

bratove oči caklile su se u travi  

a krošnje su razjapile usta  
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kao onaj mršavi dječak  

davnog ljeta na Zlarinu. 

 

Znala sam da hodam kroz noć 

u kojoj se pomladio svijet. 

 

 

BJEGOVI 
 

Ne opijam se kroz grlo i jetru, 

nego vlastitom rukom  

koja me pijana umače u boje 

odvaja od svijeta. 
 

Gdje je porijeklo peraje, 

kako mirno protrčati sve te  

gluhe vrištine 

i ubrati hranjivi klas? 
 

Uzajamnost, 

dobrota, 

potom stopala koja urastaju u oranice 

u tamnu svejednost zemlje. 
 

Glazbi se predajem rijetko 

(kada me prevari ušćem u tišinu), 

kistom ukroćujem usta, 

ograđujem nedozrele vinograde. 
 

U predvečerja gazim kroz kukuruze, 

plačem kroz smijeh  

na pikniku za golubove. 
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JA RIBA 
 

Ponovni rat otključava šutnju:  

djeca ugibaju kao pčele. 

Pretvaram se prvo u zid 

potom u sjenu 

pa u neprobojan stid pjesme. 

Noćima slikam 

dok su usta nepomična 

kao mrtve ribe. 

I ja sam riba 

nijemo stopalo 

pobačena metafora na groblju poezije. 

 

U muku mraka 

plutam podmorjem  

pored starih rakova 

obudovjelih jastoga  

i olupina okovanih biljem 

s mirisom metana 

i obnavljajućim pupovima smrti. 

 

Prezirem sve ljudsko  

dok mi u škrgama šiklja ono 

što je bolje zaboraviti: 

otrov zaraženih jezika 

i bljeskovi ludila 

u očima čuvara pravednih poredaka. 

 

Negdje nad mojim skliskim tijelom 

križa se jauk zvijezda 
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s urlikom tenkova i katedrala:  

crveno more 

moj strašni sutrašnji drug. 
 

 

POEZIJA 
 

Vir, vrtlog i zvrk, 

deluvijalni pejzaž, 

rijeka po kojoj se plovi prvi put. 
 

Gledanje u prizor rođenja licem u lice:  

sumrak izlazi iz poluotvorene školjke, 

šikara se razmiče,  

kamenje isijava metale ljeta. 

Dječaci, državnici i trgovci, 

oštre svoje glasove pred zainteresiranom publikom. 

Oblutak je bačen, treba samo pratiti 

visinu njegovih skokova na vodi, 

jezikom kružiti koncentrično, 

slijediti zvuk 

dok ne nestane na obzorju. 
 

Kada sam prevodila Heinea i Hugoa,  

slovenske i bugarske klasike, 

Rilkea i Kosovela: 

samo bih slušala tu opnu otpora 

zvuk pisanja po vodi. 
 

Antologija tragičnih sudbina  

poetska je antologija: 

samoprostrt stol i misao okrenuta 

na bjelinu trbuha. 



 
19 

 

 

 

 

 

ODA SUNCU 
 

U svitanju jutarnje zrake 

Putevima oblaka u rasutoj kiši 

Putevima snenih draži u smiraju Zapada 

Sunce me svojim pogledom štiti. 

Vatrom svojom beskućnike topli. 

Njegovim poljupcem i kap vala podivlja. 

U žaru podneva zaustavlja  

dah i uzdah. 

Svojim dodirom 

Sunce me štiti. 

 

13. 3. 2009. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Barbara Močnik 
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DJELIĆ SAM SEKUNDE U SVEMIRU 
 

Znam li ono što ne znam? 

Ne znam. 

Htjela bih znati. 

Svemir me mami. 

Ako zaboravim načas 

Vladara galaksije 

U beskraju tome 

Ništa nije po mome. 

A onda odjednom  

Ego brišem. 

Mislima puteve rišem 

I svemoćne iluzije 

Postaju ratio. 

I više ne razmišljam 

Da li me Svemir hoće  

ili neće. 

Ja bivam bez svojega 

Htijenja. 

Moje imanje i poimanje 

Prožimlje um i nerazum. 

Uzalud pohotno tražim 

Kraj nemiru. 

                                   Hodam… 

                                   Putujem… 

                                   Lutam… 

I djelić sam sekunde u Svemiru. 

9. 3. 2009. 
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KADA NE ZNAŠ KAMO 
 

Nek ljepota ovog jutra 

dirne svakog tko je  

               treba 

Neka sunce svojom snagom 

odagna oluju s 

               neba 

Pokušaj u toj ljepoti 

beskućnike  

              zaštititi 

Ostati u visovima 

        među zviježđem 

i međ’ njima. 

Pokušaj pronaći mene. 

 

 

 

 

 

KAMENJARI KORNATA 
 

Na dlanu mi se zaustavio val 

A ljubomorni ga vjetar odnio 

Kamenjarima Kornata. 

Sunce je upijalo moju žeđ. 

I posljednja kap 

          plače za ljetom. 

Rujan, 1969. 
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SUMMERTIME 
 

Sumrak. 

Nebo je lijepo. 

Vjetar zavjese njiše. 

Misli lutaju. 

Melodija Gershwina. 

Zov daleke tišine. 

Nijemo razmišljanje, 

Nijemo osjećanje, 

Predah umornoj prolaznosti. 

17. 6. 1974. 

 

 

 

 

 

 

PLAČEŠ LI IKADA? 
 

Plačeš li ikada 

dok kiša sipi? 

Ili su kiše 

suze tvoje? 

Kiše tope tugu moju. 

Ja plakati ne mogu. 

Plačeš li ikada 

dok kiša sipi? 
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TIŠINA NIJE TIHA 
 

Tišina je smiraj duše 

i dohvat dalekih bivanja. 

Bogatstvo čulnosti 

i opojna snaga želja. 

Beskrajno dohvatljiva stvarnost 

u neprekinutoj niti življenja. 

Tišina nije tiha. 

29. 5. 1991. 

 

 

 

 

 

 

ZELENE OČI 
 

Nikad dosad nisam razmišljala 

o boji tvojih očiju. 

Žubori Kupa. 

Vječan je žubor 

Zelene rijeke 

u tvojim očima. 

Petrinja, 1958. 

Zasadbreg, 1978. 
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TKO JE KRIV? 
 

Tko je kriv 

što kiše srca nam biju 

i nebo 

iako plavo 

crno 

u očima nam biva? 

Tko je kriv 

što umorne nam ruke 

izgubiše 

snagu zagrljaja 

i prsti 

ne drhte 

zbog dodira? 

Što zima je hladnija no ikad 

i inje kojeg nema 

slutimo u grudima našim. 

Tko je kriv? 

1987. 
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I DANAS JE NEBO ŠKRTO 
 

Čekamo kiše. 

Teški 

Tamni oblaci dolaze. 

Vjetar donosi kap. 

(Čujete li?) 

Sve više i više. 

Kap po kap. 

Dolaze kiše! 

Opet je tiho. 

Odlaze. 

I danas je nebo škrto. 

 

 

 

 

 

PUSTI DA MORE ME GRLI 
 

Pusti da vali me nose u beskraj 

da plovim u vječnoj igri mora 

da dotaknem najdublje dubine. 

Pusti da more me grli 

i u šumu vala 

Zaboravljena da budem. 

26. 7. 1973. 
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ŽELJE 
 

Da mi je dohvatiti oblak 

dok pljušti kiša! 

(Tada su oblaci brzi.) 

Da mi je ostati u visini 

Tihoj i neznanoj! 

(Je li visina tiha?) 

Da mi je dotaći vjetar 

dok plače i luta! 

(Jesu li vjetrovi nježni?) 

 

 

 

SNAGA VJETROVA 
 

Vjetrovi biju neprospavane noći 

i uvlače se u tragove lutanja. 

Crna Koprena je veća i teža. 

Plače vjetar a suza nigdje. 

Raspršile se u nevidljivo. 

U beskraj snove zakopale. 

I nema ih. 

Vjetrovi odnose i suze i snove 

Uvlače se u tragove lutanja. 

Noći su tamne i duge, 

Noći duge… 

Duge noći. 
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PROMATRANJE 
 

Putuju crni oblaci 

nad hrastovim šumama 

i žirom razasutom šikarju. 

Vjetar nad pašnjacima 

miluje maslačkove lopte 

i grli vodopije. 

Šušte listovi visokih stabala 

netaknutih od ruku mojih. 

Putuju crni oblaci od Babljeg kuta. 

Na brijegu lipa očekuje  

večernje umivanje. 

Rominja kiša 

po zadivljenom  

promatraču. 

 

Nebojan, 1973. 

 

DA SRCA NAŠA GLUME 
 

Prestani s tkanjem želja 

jer i tako odlijeću 

od ove zbilje. 

A vi misli razumne 

i dalje ostajte 

pod ključem čelične magije 

i rađajte sitne, izmišljene stvari 

da srca naša glume 

sklad i radost. 
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Krunoslav Mikulan 

 

TVRDI MEĐIMURCI U EPIZODI: 
 

U RALJAMA FRANCUSKOG KRIMINALA 
 
 
Međimurci su miroljubiv narod, predan radu, a zgubidane i 

kriminalce ne podnose. Dobro, desi se ponekad i u našem 

kraju kakvo zlo, bude tu i tamo pucanja ili spremanja rodbine 

u zamrzivače, ali najčešće se ipak radi o kakvom šakanju zbog 

previše vina ili sličnih hranjivih napitaka. Kad je jedna 

međimurska ekipa prije nekoliko godina krenula put zapadne 

nam Europe, u njihovim je srcima tinjala lagana strepnja, jer 

mnogo se puta gledalo na televiziji ili čitalo u tisku ili na 

internetu da su velegradovi izvan naše mile domaje legla 

zločina i raznih lanaca kriminalnih djelatnosti. Kako je ispalo, 

strepnja se rodila s pravom! 

Pariz, jednog lijepog i toplog srpnja. Fiat Uno, nevjerojatno 

agilno i pouzdano vozilo, parkirano je u sumnjivoj četvrti 

prepunoj raznoraznih raznorasnih, raznovjerskih i 

raznonacionalnih doseljenika. Svaki dan prije i poslije razgleda 

veličanstvenih kulturnih znamenitosti, naša ekipa baci oko na 

autić, obiđe ga, pomno promotri gume, svjetla i ostale 

dijelove. I tako pet dana. Što? A, ne, ništa se nije dogodilo. 

Kako? Naveo sam vas na krivi zaključak? Priznajem. U 

sumnjivoj se četvrti nije dogodilo baš ništa. U samom pak 

velegradu najgora stvar bili su naplatitelji uporabe javnih 

toaleta koji nikako da vrate onoliko novaca koliko treba. Što 
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se tiče kulturnih znamenitosti, neću ovdje o njima jer se ne 

radi o putopisnome štivu. O tome nekom drugom prilikom. 

Polako, prelazimo na stvar. Međimurska ekipa nakon pet 

dana sjeda u autić i putuje na daleki jug, u grad Montpellier, 

navodno poznat po nekakvom nogometnom klubu. O, grad je 

lijep, pun prekrasnih građevina i spomenika, tu su i rimske 

ruševine, pa akvadukt… Sunce sija, ptičice pjevaju, ne može 

bolje. Fiat Uno, ponekad zvani Zelenko, zbog boje, dakako, 

parkiran je na ulici, ispred kuće naših gostoprimaca, čak ispod 

svjetiljke javne rasvjete, da se bolje vidi. Može li se išta 

dogoditi? Nikako! 

Noć je bila topla i ugodna, ali pomalo nemirna jer ti južni 

Francuzi stalno jure svojim motorčićima, galame, smiju se… 

Dolazi jutro, također toplo, bolja polovica otvara balkon kako 

bi se nadisala svježega zraka i – zavrišti! Nema nam auta! 

Nema nam auta! 

Koješta. Kako bi moglo biti da nam nema auta?! Ta parkirali 

smo ga baš ispod svjetiljke javne rasvjete koja je baš snažno 

svijetlila žutim sjajem. I nije mogao nestati baš naš autić, onda 

bi valjda nestao neki drugi, parkiran u blizini parka ili nekog 

mračnijeg dijela ulice. Koješta. 

Ali, vrag je odnio šalu! Od lijevog do desnog kraja ulice 

parkirano je pedeset automobila, samo je ispod jedne sada 

ugašene svjetiljke javne rasvjete zjapila praznina duljine 

otprilike koliko jedan Fiat Uno, plus minus deset centimetara, 

onako od oka izmjereno. Ma nije moguće! 

Jest, moguće je. Ipak je moguće. Zli francuski kriminalci, te 

vucibatine i niškoristi, drznuli su se maznuti naš lijepi zeleni 

fiatić koji nas je već puna tri tjedna vozio kroz Europu, od 
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Njemačke i Danske, do Nizozemske i Belgije, pa sve do juga 

Francuske. Pet tisuća kilometara i ni trunčica boje nije mu bila 

oguljena. Ni trunčica! 

„Jaj, kaj bumo ve, kaj bumo ve?” zajauče bolja polovica 

neutješno, dok su naši prijatelji, a naročito domaćini u panici 

išli iz sobe u sobu, pa na ulicu, pa niz ulicu, nadajući se valjda 

da će se Zelenko na magičan način pojaviti. 

Ja, moram se pohvaliti, nisam se baš toliko uzbuđivao. Naime, 

Međimurci su, osim što su radišni, također i promućurni, pa 

sam prije puta autić lijepo osigurao u jednoj velikoj 

osiguravajućoj kući čije ime ne navodim jer su mi rekli da 

njihove reklame nema u ovom broju časopisa, a danas se ništa 

ne radi za badaf. Osigurao sam ga ful kasko, ili kako se to već 

kaže, ma osigurao sam ga protiv svega, i protiv krađe, i protiv 

potresa, i poplava, čak i protiv vulkanske erupcije. Uopće se 

ne šalim, istina! 

„Idemo f Međimurje z cugom”, kažem ja. „Onda si bumo kupili 

vekšega afta.” 

No dobro, najprije ipak treba krađu prijaviti policiji, inače 

nema ništa od osiguranja. Domaćin i ja spremimo se i 

krenemo u grad, na policiju, ali, nećete vjerovati, nije baš lako 

prijaviti krađu automobila. Zašto? Pa eto, Francuzi vam imaju 

čak tri vrste policije i nije baš svejedno u koju se uputite. 

Krenuli smo u gradsku ili tzv. mjesnu policiju (police locale) i – 

poljubili vrata. Kako je to moguće, pitate se? Vrata zaključana, 

prozori zabravljeni, nigdje nikoga. Tek cedulja na vratima na 

kojima piše radno vrijeme. Od–do. Nedjeljom zatvoreno.  

„Kaj? Ne delaju f nedelju?” zapanjim se. „Kakšna je to 

policija?” 
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„Znam!” poviče domaćin. „Idemo na žandarmeriju!” 

Rečeno-učinjeno. U jednoj dugoj ulici sa stablima na obje 

strane, koja su davala ugodnu sjenu, smjestila se postaja 

nacionalne žandarmerije (gendarmerie nationale). Malo smo 

se već i nahodali, sunce je počelo poprilično pržiti, ipak je bio 

srpanj. 

„Da, gospodine”, kaže žandar, „naša je postrojba nadležna za 

istrage, ali ne za prijave zločina.” 

„Kako, molim? Pa kome da prijavimo krađu automobila?” 

„Morate ići u nacionalnu policiju i prijavu izvršiti tamo.” 

Pa, dobro, ljudi moji! Kakva je to organizacija? Tko tu pije, a 

tko plaća? Tako što se u Međimurju nikad ne bi moglo 

dogoditi! 

Ponovno put pod noge, što po suncu, što po hladu. Aha, evo 

nas. Nacionalna policija (police nationale), piše na zgradi. 

Ulazimo unutra, kad u predvorju – automat s listićima 

označenim brojevima. Što je sad to? Policija ima listiće kao 

banka ili pošta? Dobro, uzmemo listić. Broj 64. Da vidimo – na 

displeju piše da je na redu listić broj 28. Jezuš i Marija! Pa dok 

mi dođemo na red, Fiat bude već u Bjelorusiji ili kamo već 

automobilska mafija odvozi ukradena vozila! 

Sjednemo u čekaonicu, prepuna je, svi redom žrtve 

prekonoćnih ili jutarnjih kriminalnih djelatnosti. Nema preko 

reda! Svi pokorno čekaju kao da su u Njemačkoj. Ne bi to u 

Međimurju samo tako prošlo! 

Primjerice, među nama je i jedna bakica, sva izgrebana po 

rukama. Baš to jutro napao ju je lopov, bacio na tlo i ukrao joj 
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torbicu s penzijom. Živopisno je prepričavala što joj se 

dogodilo, i to više puta. Svoju su nesreću prepričavali svi 

redom i malo po malo, lijepo smo se zbližili i sprijateljili. Kad 

je četiri sata kasnije red došao na bakicu, svi smo joj mahali i 

vikali „Au revoir! Au revoir!” te joj poželjeli mnogo sreće, a 

kapnula je i poneka suza.  

Nakon šest sati došli smo na red i mi. Naravno, francuska 

policajka, pa makar nacionalna, ne zna ni jedan strani jezik pa 

domaćin mora prevoditi. Ah, ukrali su Fiat Uno? Nije to tako 

strašno. To vam je kao da su ukrali slona. Slona? Da, u 

Francuskoj nema mnogo fiata, svi voze citroene, renaulte, 

takve nekakve aute. Ne mogu na autocestu jer će kamere 

odmah identificirati automobil, nije ga lako prodati ili ga se na 

bilo koji drugi način riješiti. Da, da, vaš slučaj nije beznadan, 

javit ćemo vam čim nešto otkrijemo. 

Dobro, a što ćemo sad? Ništa. Natrag do kuće naših domaćina, 

malo objašnjavanja o principima rada francuske policije, pa 

zatim do željezničkog kolodvora – valja kupiti karte za 

povratak u domaju. Za sutra? Kad smo već tu, malo ćemo 

razgledati. Idemo prekosutra.  

I doista. Iako nam nije bilo svejedno, nismo dozvolili da nas 

bezočnost francuskih mafijaša potpuno dotuče. Prošetali smo 

gradom, fotkali se, ponašali se poput turista…  

Jutro je ponovno bilo toplo i sunčano. Bolja polovica skoči s 

kreveta i otvori balkon u nadi da će se Zelenko pojaviti na 

starom mjestu. Ništa od toga. No, tijekom doručka zazvoni 

domaćinov mobitel. Zove žandarmerija iz susjednog sela – 

automobil je pronađen! 
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Oho-ho, kakva nevjerojatna efikasnost, čak i učinkovitost, 

ovoga zbrkanog francuskog redarstvenog sustava! Pronašli su 

autić za samo jedan dan! Pa gdje toga ima?! Hajdemo, ekipo, 

idemo po Zelenka! 

Dolazimo u žandarmerijsku postaju. Kako ste pronašli 

automobil? Lako. Jedan mještanin jutros je prijavio da mu je 

netko ukrao Alfu Romea. Žandari su došli napraviti uviđaj, a 

na parkiralištu su umjesto Alfe pronašli Uno s hrvatskim 

tablicama. Baš neobično. O, pa to je baš onaj Uno koji je dan 

prije oglašen ukradenim. Slučaj riješen. Prije nego što kažeš 

„keks”. 

Auto su žandari smjestili u neki servis, garažu, što li, i nećete 

vjerovati, trebalo je platiti ležarinu. Otprilike 100 eura ili tako 

nešto. Svašta! Bolje da su ga ostavili na onom parkiralištu. 

Pregledali smo bravu na vratima, nema oštećenja, zatim 

bravu za paljenje motora, nema oštećenja. Nigdje žica koje bi 

visjele na sve strane, od kojih bi dvije bile prepletene, kao što 

se to vidi na filmovima. Pa kako su ga samo ukrali? A, 

profesionalci su to, nema te brave koju oni ne mogu otvoriti, 

i to tako da se niti ne vidi da su bilo što pipnuli. Hej, što je sad 

to? S jedne strane blatobran je bio ulubljen. Kao da ga je netko 

opalio nogom. Zbogom, hrvatski autiću, našli smo bolji, Alfu 

Romea, eh kako ćemo se tek s njim zabaviti! 

Zelenko je parkiran na svoje staro mjesto u ulici. Neće ga 

valjda dva puta ukrasti! I doista – nisu! Mirno je prespavao 

noć i veselo nas dočekao upravo tamo gdje smo ga i ostavili. 

Karte smo za vlak vratili, natrpali se u unića te krenuli za 

Međimurje. Usput smo ipak razgledali i Monaco i Monte 

Carlo, jer pravog Međimurca ništa ne može spriječiti u 

turističkom putovanju. Ali i to je za neki putopis, a ne za ovu 
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strašnu priču o Međimurcima u raljama francuskoga 

kriminala.  

Osiguravajuća kuća platila je za ležarinu i za popravak 

ulubljenoga blatobrana, a full kasko od tada se uvijek 

obavezno uplati za svako rizičnije putovanje. Mudri  smo mi 

Međimurci! 

„No, kad buš kupil novoga afta?” upita koji dan kasnije bolja 

polovica. 

„Dobro, kaj ti je ve? Tak si jafkala za unićom.” 

„Je, ali malo prtljage f jega vlezne. I ta kočnica je užas, fest se 

moram hititi na njo, pak ne vozim kombajna!” 

„I kaj bi ti, ženica moja? Kombija?” 

„Viš, to ti je dobra ideja…” 

Jaj, meni, jaj. Kaj ja mortik peneze po cesti pobiram? Bolje da 

sem tiho bil… 
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Valentina Čikan Penđak, Đurđica Posarić-Kukec, Petra 

Purgar, Tea Krušelj, Lucija Martinko i Sara Ratkaj 

 

SNALAŽLJIVI  IVEK  I NESTAŠNA  MARA 

 

Dramatizacija bajke „Ivica i Marica” Jacoba i Wilhelma 

Grimma studentski je rad nastao na kolegiju Scenska kultura 

na UFČK, ak. g. 2021./22., pod mentorstvom Tanje Novak, 

univ. spec. dramske pedagogije. 

PROLOG: 

Tam v svetu negdi de reka neznana teče, 

Tam v kraju nekom de nema puno sreče, 

Živeli jemput zdoja nasred hižice svoje 

Japa i mačeha z dečice dvoje. 

O jima puno više začas bodete vidli, 

Treba tek v tišini pažljivo čuti otkod bodo glasi stigli. 

 

I. SCENA 
 

Siromaštvo je pojelo familijo jedno od četri člana – jape, 
mačehe, Iveka i Mare, pak ve mačeha kuje plana i pove ga 
japi da ji ne ostane dete nijedno. 

JAPA: Žena, dej napravi nekaj za jesti, glodni sam! 

MAČEHA: Kaj nek ti naprovim kad ti nemam z čega. 
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JAPA: Pok moramo složiti nekaj kaj se i deca i mi najemo! 

MAČEHA: Joooj, pok da njih nema, morti bi i meli kaj za jesti! 

JAPA: Kaaaj? Govoriš takve bedastoče! Kak te je ne sram?! 

MAČEHA: Al kad istino velim. Bomo jih otpeljali v šumo.  

JAPA: Dej nej biti bedasta! 

(Ivek prisluškiva na vrotima.) 

IVEK: Pssst, tiho bodi Mara! Čuješ ti kaj ovi dvo rasprovljajo? 

MARA: Ne čujem, no mi reči kaj se spominajo? 

IVEK: Kak nas bodo otpeljali v šumo. Al nikaj se ti nej sekerati, 
imam plana. Samo ti spi, sestrica draga. 

(Ivek izlazi vun z hiže i skuplja kamenčeke.) 

 

II. SCENA 

Ivek hiče kameje i roditelji napuščajo deco. 

MAČEHA: Dobro jutro, dečica! 

(Deca zevajo.) 

MAČEHA: Zdignite se! Idemo po drva! Evo vsakomu komod 
kruha kaj nate glodni v šumi.  

IVEK (šapče): Na ti Mara mojega kruha, moji žepi so 
prežmefki.  

MAČEHA: Ajde deca, idemo v šumo! 

(I tak krečejo.) 
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IVEK: Jen kamen, drugi kamen, treči kamen… (Ivek i dale broji, 
al roditelji ga prekidajo.) 

JAPA: Ajde deca, skupite drva kaj zakurimo (ogenj).  

MAČEHA: Sigurno ste fejst umorni, dejte si tu počinite i 
prilegnite, a mi idemo po drva za dimo. (Dok deca zapirajo 
joči, japa i mačeha se udaljavajo.) 

MAČEHA: Dej, hodi, idemo fletno dok se još nesu zbudili. 

JAPA: Joooj, pak nebrem tak fletno! (Japa briše soze, žaluje za 
decom…) Jadna moja dečica, več mi faliste. (Mačeha se 
obrne.) 

MAČEHA: Ma kaj ti imaju faliti, bor nemo mi dvo glodni! 

 

III. SCENA 

Ivek i Mara iščekivajo dolazak jape i mačehe, kmično je, 
nazire se mesečina, stroh ih je. 

(Mara se prva zbudi i plačljivo počne govoriti.) 

MARA: Ivek! Glodna sam! (Mara vadi kruha z žepa, a čuje se 
kruljenje v želucu.) 

(Ivek se raduje.) 

IVEK: Dej i mej malo. 

(Čuje se mljackanje hrane, a onda se drevo zanjiše. Deca 
zevaju i hrčeju.) 

MARA: Ivek, gledi ti to, več je trda kmica! (Mara se pok plače, 
a Ivek ju na to smiriva.) 
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IVEK: Mara, nej se bojati, viš da sam ja uz tebe, se bo vredu, 
sestrica.  

(Čuje se zavijanje lisica (i vukova).) 

MARA: No, stroh me je, došli bodo k nam! A kak mi pemo 
dimo i otkud tulko svetlosti? (Mara je nervozna i uplakana, a 
na nebu se je pojavil trag meseca.) 

IVEK: Mara, nikaj se ti ne sekeraj, viš da nam je mesečina 
rasvetlila kameje. 

(Ivek i Mara krečejo za kamejem i steza ih dopelja dimo.) 

 

IV. SCENA 

Deca se vračaju dimo, a mačeha je srdita kaj su se deca 
vrnula dimo. 

IVEK: Ooo, super Mara! Gleč ti to, došli smo dimo! Jupiii! 

MARA: Domaj smo i dej Bože da ostanemo, 

   Srečni smo i dej Bože da ostanemo! 

(Mačeha gledi čez oblok i čudi se kaj vidi deco.) 

MAČEHA: Kaj ve pok ovi dvo tu delajo? Očito su derišta našla 
pot za dimo. To si ti kriv, nesi ih dost gliboko v šumu tpeljal! 

JAPA (veselo): No je, došli su dimo? 

(Kucanje po vratima. Ivek i Mara ulaziju v hižu…) 

JAPA: Dečica moja, došli ste mi dimo! 

IVEK I MARA (v isti glas): Jesmo japek! (Grle se z japom.) 

(NAKON MESEC DNI…) 
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V. SCENA 

Deca pok ostaneju sama v šumi, strah ih je, ftiček im je 
pojel mrvice po poto. 

MAČEHA: Vse smo pojeli, mužek, ostal nam je samo još of 
skrojec kruha. Moramo se rešiti dece. Ve boš ih otpeljal 
glibokše v šumo kaj se nejo znali vrnuti dimo! 

JAPA: Mogli bi si vsi četri podeliti toga skrojca kaj več nej bili 
tak glodni. 

(Deca prisluškivaju mačehin i japin razgovor i uputiju se prema 
vratima.) 

IVEK: Joooj Mara, kakvo zlo nas je snašlo! Vrata so zaklenjena. 

MARA: Nesu valjda? Kaj bomo ve? (Prime ju panika.) 

IVEK: Idemo ve lepo spat, znali bomo vjutro jer znoš kak veliju 
„Jutro je pametneše od večeri”. 

(Jutro, novi dan, Maru bude jutarnje zrake sonca.) 

MARA: Ivek, zemi si ovoga mojega komadiča kruha! 

IVEK: Ne, ne, Mara. Ostavi si ti toga svojega kruha, a ja bum 
svojega iskoristil za posipanje po podo. (Ivek posipavle 
svojega kruha po šumski stezi . Dolazijo do jednoga dela šume 
pak se počnejo spominati.) 

MARA: Ivek, kulko još moramo hodati? Jo sam joko umorna i 
noge me več ne poslušajo.  

IVEK: Hodi k mej kaj te zagrlim. (Grle se.) Tu si bumo legli i 
odmorili se. (I tak oni spiju, a čudni ih zvukovi zbudiju. To Iveku 
kruli v želocu. Kresnice im obasjavleju pota.) 

MARA: Ivek, čuješ ti to? 
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IVEK: Čujem, čujem, kak si nej čul želoca kak kruli? 

MARA: Baš si smešni. Pogleč. Kam si prosul svoje mrvice od 
kruha? 

IVEK: Pak tu sem ih prosul. (Pokazuje smjer iza sebe.) Ne znam 
de su nestale… 

(Ivek i Mara čuju šuštanje grani i zgledaju ftiča.) 

MARA: Gledi kak debeli ftič!  

FTIČ: Božeee, kak je of kruh bil finiii. Prenajela sam se mrvici i 
ve nebrem spati. Baš sam supeeer… 

MARA: Čuj Ivek, of ftič nam je pojel mrvice, kak se bumo ve 
vrnuli dimo? 

IVEK (nesigurno): Mara, probali se bumo zmisliti. 

(Deca hodaju v jenom smjeru.) 

 

VI. SCENA  

Popevka 

I ve tu f šumi smo postali 

gledeč okolo sami ostali. 

Ivek i Mara zgubili so nado  

kak bodo dale ni sami ne znado. 

Gledi ftiča, našega otkriča! X2 

On je nami jedini spas, 

na krilim dimo otpeljal bo nas. 
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Gledi ftiča, našega otkriča! X2 

Polukni tej potec kam on vodi, 

morti i dimo, dej odma hodi! 

Hiža je dalko, idemo još malko. X2 

 

VII. SCENA 

Stara žena lepo ugoščuvle Iveka i Maru. 

(Den tretji. Mara vidi drugoga ftiča.) 

MARA: Ivek, no, gledi ti ve ovoga ftiča. Kak je krasni!  

IVEK: Baš je je.  

MARA: Morti nam un pokaže pota za dimo. 

IVEK: Idemo fletno za jim.  

(Ivek i Mara hodaju dok im ftič pokazivle pota. Dopelal ih je do 
jene hižice.) 

IVEK: Mara, gledi do kakve nas je hižice dopelal of ftič! 

MARA: Cela je od cukora! 

IVEK: Joooj Mara, još sam bole gladni! 

MARA: Idemo jo onda koštati! 

(Ivek i Mara jedu dijelove hižice i čujeju korake.) 

VEŠTICA: Ooo, gledi ti to! Koga mi tu imamo? A koj vi to 
delate? Jedete moju hižicu? 

IVEK: Ma ne, to veter šumi. 
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VEŠTICA: Joooj deco, hote nutri, vidim da ste gladni, taman 
sam finu puricu spekla! 

(Deca se usprotiviju. Splašeni so.) 

IVEK (šapne Mari): Mara, ja ne znam dal bi išal, meni je tu 
nekaj čudnoga. 

IVEK (vještici): Al mi Vas ne poznamo. Mama i japa su nam 
rekli da se nesmemo spominati z ljudima koje ne poznamo. 

VEŠTICA: Al kulko ja vidim, nema ni vaše matere ni jape, a i 
hiža vam je dalko. Odite nutri na toplo z menoj, nebu vam se 
nikaj desilo. 

MARA (šapne Iveku): Hodi Ivek, itak ne znamo pot dimo. 

(Veštica primi decu za ruke i otpelja ih v hižu.) 

MARA: Joj, kak je tuj toplo. 

IVEK: I purica lepo diši. 

VEŠTICA: No, deca, zemite si jesti i na vam mlekeca ka ne bute 
žejni. 

(Ivek i Mara jedeju, a veštica sa strane slaže postelje.) 

VEŠTICA: Dečica, čim se najeste, hodite si tu legnite, vidim da 
vam se oči sklapljeju. 

MARA: Ivek, ova je bakica stvarno jako dobra. 

VEŠTICA (v strono): He-he-he, sam si ti misli da sam ja dobra! 

(Ivek i Mara odlaziju h postelje i zaspiju.) 

VEŠTICA (v strono): E, ovi mi ve neju mogli pobeči. Dinstani 
buju kak zajci. 
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VIII. SCENA 

Veštica razotkriva namjero da bo pojela Iveka i Maro. 

(Ivek i Mara spiju. Veštica hvata Iveka za roko.) 

VEŠTICA: Hodi mali, ideš mi pomoči nakalati drva, mene je 
preseklo v kičmi. 

(Veštica i Ivek idejo do štale.) 

IVEK: A de su drva? 

VEŠTICA: Tam so v kutu, idi ih skolati pa ih donesi. 

(Veštica fletno zalupi z vratima i zaklene ih, ide do Mare.) 

VEŠTICA: Zdigni se, ti lenčina mala i skuhaj si nekaj braceku, 
ako nečeš da celi den i noč gladuje. 

MARA: Kaj? Kaj ste napravili mojem bratu? De je? 

VEŠTICA: Ništ se ti ne sekeraj. On kala drva v štalici. Ti mu sam 
odnesi hrano kaj se čim pre zdeblja. 

MARA: A zakaj bi se zdebljal? 

VEŠTICA: Kaj nem same kosti jela. Ha-ha-ha! 

MARA: Vi očete pojesti mojega brata!? 

VEŠTICA: Ne samo jega. I tebe! Hodi mu fletno složi jesti. 

(Marica se plače, al pripravlja piceka za Iveka. Veštica otide 
do Iveka nakon par dnevi.) 

IVEK: Po kaj si došla? 

VEŠTICA: Dej da vidim prste! 

(Ivek pokaže košičku.) 
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VEŠTICA: Joj, kak slabo vidim, pa ti si se ne nekaj zdebljal! 

IVEK: Pa ja i da pojem tri piceke, mej se to ne bi ništ prijalo! 

(Veštica brzo i nervozno beži do hiže.) 

VEŠTICA: Mara, deni fletno vodo za krop. V njoj bom skuhala 
Iveka, lačna sam i več nemam voljo čakati ga da se zdeblja. 

(Mara se plače i v sebi si premišlja.) 

MARA: Jooj, bolje da so nas voki pojeli neg da si ve brata 
spravljam na smrt. 

VEŠTICA: Sam se ti plači, soze ti nikaj neju pomogle, došla boš 
i ti na red! 

 

IX. SCENA 

Mara od zrana kuha i s tem prepravlja Iveka za veštičje jelo. 

(Mara loži peč. Pucketa vatra. Veštica si počivle od boli h kičmi 
i zanovijeta): 

VEŠTICA: Mara, mej je tu nekak fest zima. Dej sam ti naloži ka 
mi nebu več. 

MARA (popeva): Mesim, mesim, to testo, to testo, da mu 
bude za jesti, za jesti… 

VEŠTICA: Si gotova več jemput? 

MARA: Of čas sam zgotovila. 

VEŠTICA: Hodi toga kruha deti peč. 

MARA: Al premala sam, nemrem dosegnuti do peči. 
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VEŠTICA: Dej mi sim kruha. Kaj ga jo denem peč, ti 
nesposobnjakovička jena.  

(Veštica otide do peči.) 

VEŠTICA: Ovak se to dela! 

 

X. SCENA 

Mara svladava veštico i oslobađa Iveka. Mara se spasila tak 
kaj je porinula  vešticu h peč. 

(Mara iskoristi priliko i porine veštico v otvor od krušne peči 
dok je veštica otpirala peč. Čujeju se jauki od veštice i jezino 
zapomagaje.) 

VEŠTICA: Jooj, vroče je! Dej otpri to peč! Vroče je, otpiraaaj! 

(Mara beži v štalo osloboditi Iveka.) 

MARA: Ivek! Napokon idemo dimo! Slobodni smo! Stara 
veštica je mrtva! 

(Ivek veselo odbeži vun z štale i zagrli Maro.) 

 

XI. SCENA  

Oslobođeni Ivek i nestašna Mara otkrili so veštičino blago. 

(Strah je prešel Iveka i Maro. Ulazijo v veštičino hižo, a Mara 
se fejst zadere.)) 

MARA: Iveeeek! Gledi kaj sam našla! 

IVEK: Ideš! Gledi ti ove kamene kaj se bleščijo. S koje vode ih 
je veštica spuknula kaj so tak lepi? Mara, pak kaj se ti ne 
zmisliš da je i naš japa imel jenoga takvoga  zlatnika? 
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MARA: Bormeš je. 

(Ivek i Mara puniju si žepe  zlatnikimi.) 

 

XII. SCENA 

Dolazak Iveka i Mare k hiži. 

IVEK: Mara, kesno je več. Začas bo noč pala, a mi smo još tuj 
h hosti. 

MARA: Idemo, idemo fletno dimo! 

(Ftič leti ober dece.) 

MARA: Ivek, no gledi, pak nazaj  leti debeli ftič kaj nam je pojel 
mrvice. 

IVEK: Fiju, fiju, fiju, povedi nas čez reku, 

 Fiju, fiju, fiju, mene i mojo seko. 

(Ftič raširi krila i prenosi decu prek reke.) 

MARA: Vidi, naša hižica. 

IVEK: I japa kala drva vuni. 

(Ftič spusti decu i odleti dalko, dalko.) 

IVEK I MARA: Japa! Faljel si mi! 

JAPA: I vi ste meni faljela dečica. 

(Ivek, Mara i japa se grliju.) 
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EPILOG 

Japa, koji se je fejst rano z šume vrnul k hiži, zgledal je decu 
svojo i od sreće se prekrižil. Soza mo je na oči odma potekla, 
a deca su mu na to zdaleka rekla: 

Ništ se ti japek več ne brini, 

imaš nas, mi smo tvoji jedini. 

skup bomo vse probleme rešili 

i tak od ve na dale srečno živeli. 

 

* 
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Tanja Novak 

 

/iz ciklusa „Indigo otok”, 2022./ 

 
pokazuješ mi Bečke akcioniste 
advent na zaleđenom trotoaru 
na nas debele pahulje kao pepeo s neba 
milost božjeg uma, Wienna snježna kugla 
padaju 
kontrast: lavine suza pred bijednikom koji urinira, krv pušta 
zaklane životinje 
potom me upijaš: prave, ne artificijelne suze 
prave, iako inducirane suze 
poduzeo si čitav poduhvat  
da bi kupio visoku na cijeni – golotinju. 
 
(suze su bile blago ne viđeno 
i oružje koje je ušlo u uporabu svaki dan 
jer kako bi postavila Dorta: 
lakše je bilo osvojiti Kinu 
nego tog pauna sa Sorbone.) 
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na koncu dana mrvice sa stola 
čeka 
u njegovim očima čaše pojedene 
nije strah već nužda 
kaniš li još dugo kažnjavati sebe 
ili se igre stidiš 
u vazama cvijeće okreće glavu 
mrak će pokriti  
ono što izbija na sve strane po danu  
strah ga poznaje  
izdaje se u njegovu dahu 
odlaziš postavlja stišće kvaku  
glupost govori kaftan da nas omota 
u san ponese Sutra treba snagu  
preklinje: ostani barem do zore  
da čestitamo opet sebi opet drugome  
na izvedbi napola uhvaćeni u san u kutiji 
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okolnji su kulisa 
koja hoće obmanuti 
nemaju 
niti će imati  
ključ 
što će nam drugi 
osim da sve pojeftine 
imenuju 
da nam mašu pred očima 
idejama i laži 
o tome što smo 
staviti zarez 
to znamo i sami 
i dizati falusoidne kule 
u oblake 
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po mom otoku gaze 
moj indigo otok 
od udaraca 
čizama crnih mlad 
ako mi se prohtje 
učinim ga nevidljivim 
bludi i zablude 
u nastojanju  
da spasim otok 
da ga nahranim 
u ulici bijede 
struji rijeke  
pomegranate 
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prokleti labirint 
više mu java nije dovoljna 
sad i u snu na me udara 
ukrade me  
pa me vrti 
noćas 
a svi kao da su pocrkavali  
mamurni psi 
vrtoglavica od vječitog  
potkradanja po istom 
u zoru sam potekla 
iz kreveta u dvor 
bez daha kod ograde na međi 
pogledah tlo 
a ondje u blatu 
reljef Pegazova kopita 
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serpentine na uzglavlju: 
preslika nacrtanog lica 
 
klonem pred jutro 
u zipku krevet zapreten 
zamkama istog sna 
zašto se umivati  
ujutro na isto nacrtati novo lice 
kremama u visini tjednih nadnica radnika 
premazati Judu 
 
što će biti s onima 
koji noću 
kucaju o čaše i glavama o zid 
kradu se kući 
kao sjene nalijepljene na kolebanja 
fantazmi u kalama 
na putu buđenja 
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Ivan Pranjić 

 

BRKONJE 

 

Premda niži rastom, s trbuščićem i prostranom ćelom, 

profesor je izgledao markantno. Tu njegovu pojavnost 

podvlačio je karakter i držanje koje odaje odlučna čovjeka. Od 

prvog trena kad je ušao u razred osjetio se autoritet kojim je 

zračio. Nama, petnaestogodišnjacima, imponiralo je što smo 

dobili razrednika o kojem su gradom kolali mitovi. Pričalo se 

da ga je kosa počela napuštati kad je, kao student, proveo noć 

kockajući i pijući žesticu. Cijelom njegovom izgledu 

odlučujuću dimenziju, međutim, davali su brkovi. Rane su 

sedamdesete, frajeri su počeli puštati kosu i bradu, bili smo 

ludi za fotkama s otoka White. Svi smo htjeli izgledati poput 

Jimmyja Hendrixa. Profesor je, međutim, nosio brkove Clarka 

Gablea. Taj glumac je, vjerojatno, bio idol njegovih 

mladenačkih dana. Iako su bili staromodni,  izvrsno su mu 

stajali. Da je pustio i bradu bila bi sigurno moćna, ali on je 

minuciozno, svojom matematičkom preciznošću, odnjegovao 

samo tanku crtu blistavog kratkog brka. Bio je duhovit, očinski 

dobronamjeran, pa bi njegovo obraćanje pubertetliji: 

„Magarčino”,  zvučalo poput tepanja. Slične riječi bile su 

rezervirane samo za muške, curama se nije obraćao na taj 

način. S njima nikad nije gubio živce.  

„Kvadrat nad hipotenuzom, to zna svako dijete, jednak je 

zbroju kvadrata nad obje katete”, zborio je ovaj didaktički 

genij kada bi shvatio da nikada nećemo zapamtiti tu relaciju 
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bez koje nije moglo biti daljnjeg napretka u geometriji. Počeo 

sam, međutim, pisati pjesme i svirati gitaru, i premda sam 

pred sobom imao najzanimljivijeg čovjeka na svijetu, nisam 

imao vremena za njegovu znanost. Matematika je, u mom 

slučaju, počela trpjeti. Upisujući ocjene, nakon školske 

zadaće, kada je došao do moga imena izustio sam: „Status 

quo.” Ispalio je kao iz topa: „Odbij k.” Razred je nakon dvije 

sekunde zaurlao od smijeha. Trebale su mi još dvije sekunde 

da shvatim kako sam: „Ostao vol.” Na taj način je djelovao, 

njegove doskočice uvijek su bile za nijansu brže od naših. 

Jednog dana, za vrijeme molitve, primijetio sam kako se moji, 

za stolom, pogledavaju i podsmjehuju. Ubrzo sam shvatio 

zašto. Glas mi je okrupnio. Postajao sam muškarac. Počeli su 

mi rasti i brkovi, prvo neprimjetno, a onda se, postupno, 

zatamnila crta na gornjoj usnici. Nije to bilo baš primjetno, ali 

meni je puno značilo. Možda ću, maštao sam, sljedeće godine 

pustiti brkove poput Hendrixovih. Kada sam prvi put uzeo 

britvicu u ruke, nisam ih odmah htio u cijelosti ukloniti nego 

sam to činio postupno, lagano, odozgor nadolje. Odjedanput, 

ukaza mi se razrednikov brk. Nije bio baš tako blistavo sjajan, 

ali ipak, nesumnjivo mu je nalikovao. Onaj „Status vol” 

zazvoni mi u ušima i odlučih ostaviti tvorevinu. 

Drugi dan, svi su u razredu primijetili promjenu na mom licu. 

Nastupila je očaranost. Neki su bili i zavidni. Sličio sam mu. 

Sjedio sam u prvoj klupi, ispred katedre. Profesorica 

engleskog, nakon upisanog sata, pogledala me i pokrila rukom 

usne. Ništa nije rekla, ali svaki put kad bi svratila pogled učinila 

bi istu kretnju. Bio sam siguran da je razredniku, pod 

odmorom, priopćila vijest.  
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Sljedeći sat bila je matematika. Ušao je ozbiljan, nije me ni 

pogledao, ali nakon što je zatvorio imenik obrati mi se: 

„Sprdačino.” Na tome je ostalo. Sljedeći dan obrijao sam se, a 

on me nakon ulaska upita: „Gdje su brkovi?” Postade mi žao 

što sam ih uklonio. Volio sam biti kao on.   
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Ivan Pranjić 

 

PRIPITOMLJAVANJE 

 

 

Bili smo najraspušteniji razred. Profesorice su izlazile suznih 

očiju, a profesori sijevajućih pogleda, čak i razrednik. Eso bi 

ušao tiho, gotovo nas ni ne primjećujući. Neki odsutni, 

smirujući osmijeh titrao mu je na licu. Bili smo zatečeni. Halo, 

ovaj nas ne primjećuje. Nije nam bilo jasno što se događa.  

Naštimao bi svoj gramofon i pustio Bacha. Gledali smo ga kako 

uživa i čudili se.  

– A sad, oglasio bi se, poslušajte ovo! 

Vratio bi ploču na početak i potekla bi instrumentalna rijeka. 

U trenutku bi ponovno podigao ručicu s iglom i zvuk bi 

prestao.  

– Poslušajmo još jedanput, rekao bi. 

Opet bi potekla glazba, sada već poznata.  

– Pratite ovu melodiju, tiho bi dodao, spuštajući ručicu.  

Pratili smo melodiju shvaćajući kako se postupno ponavlja, 

uvijek iznova obogaćena novim detaljima. Do kraja sata nitko 

nije pisnuo.  

– Ovo je fuga, prozborio bi kao za sebe. 

Sljedeći tjedan, kada redar s vrata viknu: Ide Eso!,  u razredu 

zavlada tišina. 
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Ivan Pranjić 

 

SAT LEKTIRE 
 

Nije brinuo o tome što imamo samo dvanaest godina, 

predavao je kao da smo na sveučilištu. Polako, milujući bradu 

lijevom rukom, čitao je pjesmu, a nakon toga prolazio kroz 

kontrolirani predavački trans. Svi su u razredu tada voljeli 

književnost. 

Nismo trebali čitati. On je bio cijela lektira, sve što je trebalo 

donio je na sat, Mihaela Šolohova, recimo. U šestom razredu 

predavao je toga ukrajinskog klasika. Otvorio bi knjigu i počeo 

čitati. Začas smo se pretvarali u obožavatelje. Starac i jarac 

koji se svađaju iskrsavali su nam pred očima. Potražio sam u 

knjižnici Uzoranu ledinu. Samo zbog te knjige vrijedi cijeli 

socrealizam. Putovao sam, kasnije, obalama „Tihog Dona” u 

transu. Epopeja jednog rata. Poput Ilijade. Grigorije Melehov 

prati me trajno, poput Eugena de Rastignaca. Oni su mi 

povijesne ličnosti, nositelji značaja. 

Nisam jedini iz razreda kojeg je zarazio književnošću. Otkrili 

smo kasnije, u gimnazijskoj dobi, da je razrednik Pero 

Roganović, pjesnik. Zar je moglo biti drugačije? 
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Petrana Sabolek 
 
/iz poetskog rukopisa „Niti, spone, relacije”/ 

VOLIM         

Volim obzore bez pročelja zgrada, vidik zoran bez ozonske 

pomutnje, volim kad livada proljeću se nada, kad srce napuste 

tjeskoba i slutnje. I volim kada noć proguta dan, kad zavjesom 

sna ovije zbilju, volim kad sutrašnji, nadom 'stkan, zloslutnoj 

sudbi skrši bastilju. I volim korak na putevima mašte i šumu 

zimi u inju i mrazu i volim osmijeh na ljudskom licu i kad zlo 

zastrani u smrtnom bogazu . 

BEZ ODGOVORA 

Znam da vrijeme ne može stati, da se ne mogu brisati godine 

s čovječjeg lica, da ni najveća ljubav ne može besmrtnom 

postati, a i sloboda tek doseg je letu beskrilnih ptica. I znam 

da ne može život bez nevolja i beznađa, kad raskriljeni fatum 

sudbinu oko prsta vrti, kad novo jutro besplodne zore rađa pa  

se i molitva uzalud prti. I znam da nema lijeka protiv sila moći, 

kad čovjek čovjeku vukom postane, kad i duša i sama molbom 

ustaje da vrijeme za nju zauvijek stane. 

BOŽJA PRAVICA  

Božja pravica za sve jednaka  trenutak je kada se čovjeku brišu 

i ime i prezime, i adresa i imovina, praštaju sve ludosti ili 

neuspjesi, neostvarene ambicije i besciljni putovi, nestaju sve 

tuge i radosti, a u sjećanja sele svi uspjesi i ostvarenja, uzvišeni 

koraci i osvijetljeni vidici. Božja pravica za sve jednaka  

trenutak je u kojem čak i onaj posljednji dašak zraka iz izdaha 

ostaje onima kojima još nije vrijeme. 
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Petrana Sabolek 

SLUGA NARODU 

U čast ukrajinskom predsjedniku Volodimiru Oleksandroviču 

Zelenskom. 

Ja Volodimir Oleksandrovič Zelenski, pravnik i političar, u isto 

vrijeme i glumac i komičar, uz stranku Sluga narodu danas sam 

šesti ukrajinski predsjednik. I mada sam već uživao slavu 

kazališta (kojeg više nema) i gledatelja u gradovima (kojih više 

nema), ovakvoj se slavi ipak nisam nadao, nisam se nadao 

tolikoj časti – biti i stvarni, a ne samo scenski sluga narodu. I 

ne kažem da je lako, no ja sam, srećom, glumac pa i današnju 

javu uspijevam gledati glumačkim očima, tako da puške, 

tenkove, bombe i avione doživljavam kao neizbježne scenske 

rekvizite, neprijateljsku vojsku tek kao statiste na sceni, a 

izrovane ceste uz zgarišta stambenih blokova, mrtva tijela i 

usputne križeve kao vjernu scenografiju nedoličnog rata. I kao 

što glumac na sceni plače samo po nalogu režisera, tako i ja, 

istinski predsjednik, zaplačem samo kada publike nema, kada 

se smilujem predsjedniku pred ogledalom i dopustim mu da 

barem na tren bude što jest – samo čovjek, samo tijelo od krvi 

i mesa. I zato neka vas ne zavara što ovo tijelo gleda i smrt kao 

što ju glumac gleda: ravno u oči i naoko je se ne boji. I samo 

naoko ostaje neustrašiv, pokazujući već u startu pobjednički 

gard. A baš taj gard najviše izluđuje bezdušnika, stoga ja i dalje 

mislim da je baš dobro što sam glumac: pa ne plačem, ne 

molim, ne uzmičem, ne pokazujem strah, ne osvećujem se i 

samo se uporno bezdušniku u brk smijem, prkosim mu, 

možda ga čak i ubijam upravo tim svojim najubojitijim 

oružjem – životnom ulogom sluge naroda. 
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Petrana Sabolek 

 

LJUBAV NA 500M NADMORSKE VISINE 

/iz rukopisa kratkih priča „Glavom kroz zid”/ 

 

Nisam bio sportski tip. Nisam volio duge šetnje, a na 

planinarenje nisam htio niti pomisliti. Nikad nisam shvaćao tu 

težnju za visočjem, veranjem kroz šumu ili pentranjem uz 

stijene. Planinarenje zapravo uopće nisam smatrao sportom, 

a bez foliranja, nisam bio ni romantičar, još manje ženskar, 

šarmer, zavodnik.  

Nikad nisam poželio napisati ljubavno pismo, a osobito ne 

pjesmu istinskog ljubavnog zanosa ili posvetiti neko slikarsko 

platno nekoj izabranici, zbog koje su istinski zaljubljenici 

nekoć i žile rezali.  

I nije da sam nizašto. I čak ni spomenuto ne smatram nekim 

osobitim osobnim felerom. Bio sam siguran, a i činilo mi se 

normalnim i sasvim mogućim da još nisam naišao na pravu. 

Nijedna od dotadašnjih nije niti pokušavala prevesti me 

žednog preko vode. Zato za svojim „ljubavima” nisam ni patio. 

Jedini problem s rastankom bilo je oslobođeno vrijeme koje je 

nečim ipak trebalo ispuniti. 

I tako je bilo i nedugo kad sam se dao i upecati, dopustiti si da 

me cimer nagovori na ono čime on svakodnevno, pjevajući 

pod tušem, rastura kupaonicu: „Hajd'mo u planine jer tamo 

nema zime, ojdada ojda, ojda, ojda, ojda.” 
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Naravno da nisam znao što bih ja u planinama, ali, eto, 

ubitačno dosadno vrijeme nedjeljnog jutra trebalo je ispuniti 

nečim, a uspon i nije iziskivao osobit napor, rekao je cimer i 

tako sam uz svoje gojzerice na nogama dobio i cimerov stari 

ruksak na leđa, sa sendvičima i vodom. U rukama su mi 

osvanuli i štapovi za hodanje, s kojima je tek trebalo svladati 

prve korake, no dao sam se nagovoriti i nisam imao pravo na 

cendranje. Na zbornom mjestu bio sam i predstavljen 

nekolicini jednako opremljenih, za osvajanje nekog ne baš 

neosvojivog slovenskog vrha. 

Od sjedenja u autobusu do podnožja vrha zaboljela su me 

leđa i utrnule su mi noge. Katastrofa, nikad više, mrsio sam u 

sebi, a mogao sam lijepo ležati pred TV-om, umjesto da se 

sada, s bolnim leđima i utrnutim nogama smješkam 

nepoznatim ljudima. I čak bih i to podnio da se nakon 

autobusa išlo na kavu ili nešto slično, ali ne, ekipa je pohrlila 

na stazu prema visočju od „svega” 3000 metara kao k 

narezanim komadima netom skinutog janjca s ražnja.   

Od muke sam kolutao očima, no bilo je po onoj Kud svi Turci 

tud i ludi Mujo, jer sam i sam krenuo za ostalima. Korak po 

korak, pazeći kud gazim, jer je i staza bila sama jama, osvajao 

sam i ja „vrh” pred sobom. Nisam se osvrtao na nebrojene  

pozive zaljubljenika prirode što su svako malo vikali: „Gledaj 

lijevo! Gledaj desno! Gledaj gore! Kakvo nebo, čovječe, kakvi 

oblaci!”  

A onda sam se, jednom, ipak okrenuo. I bez poziva, sretan što 

nisam posljednji, jer glas iza mene čak je i zapjevao: „Umorna 

sam već od svega, muzike i plesa, dima, prestani sa 

poljupcima pusti me da spavam, pusti me da spavam…” 
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Muzički i nije bilo nešto „vau”, nije to bila Arsenova Gabi, bila 

je to Aleksandra, kako ju je netko oslovio.  

– Svaka čast, Aleksandra, još nismo ni na pola puta, a ti 

već pjevaš! 

– Znam, – uzvratila je Aleksandra – ali ja, kad više ne 

mogu, onda zapjevam. 

A onda je stala, jer su se zaustavili i ostali, skinula s glave neku 

gumiranu vrpcu, dopustivši runu crne kose da joj se slije niz 

leđa. Oslobođene kovrče stale su skakati jedna preko druge i 

ja sam bio opčinjen.  

– Impresivno! – promrsio sam. 

– Što, vrh? – zapitao je cimer.  

– Ne, nego Aleksandrina kosa, kao na filmu. – uzvratio 

sam.  

– Ljudi dragi, uspješno sam savladala svojih prvih 500 

planinarskih metara! – zadovoljno se oglasila pa 

skinuvši ruksak s leđa i okrenuvši se sendvičima dodala 

– Vi možete nastaviti. Znate da sam rekla da idem 

samo dokle mogu.  

– Daj pet, – rekoh joj i ispružih ruku – i mojih je točno 

toliko, prvih, planinarskih.  

– I ti si se dao nagovoriti? – zapitala je uzvrativši mi na 

ispruženu ruku. 

– Jesam, pa ako ti odustaješ, odustajem i ja, a ako 

nastaviš, nastavljam i ja s tobom. 

– Valjda za tobom? – rekla je već punih usta, 

ispravljajući me.  

– Ne, dobro si čula. Nastavljam s tobom. – rekoh 

ozbiljno pa spustivši se kraj nje, otvorih i svoj ruksak. I 
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sam sam počeo jesti, u slast, još i veću svjestan da sam 

konačno našao ono što sam dotad očito čekao. 

Aleksandra i ja otad smo zajedno. Osvajanje planinskih vrhova 

prepustili smo istinskim ljubiteljima planinarstva. Dok 

Aleksandra pjeva po kući, ja pokušavam napisati barem jedan 

ljubavni stih. Čini mi se da to neće biti teško, jer uz Aleksandru 

i njezin glas i moje srce počinje pjevati stihom. 
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KLUPKO VUNE 

/iz rukopisa kratkih priča „Glavom kroz zid”/ 

Ima jedna međimurska: „Saku večer nekaj spečem mortik pak 

što dojde, bloka otprem, vun poljuknem, saki mimo projde.” 

Micika, međutim, nije pekla kolače da bi zavirujući kroz prozor 

kolačima mamila prolaznike. Ona je samo bila vjerna 

međimurska sneha, koja je znala i ovu pjesmu.  

No nakon što je postala udovica, neočekivano prerano 

pospremivši svog Međimurca, Tonija, slobodno vrijeme 

provodila je uglavnom zabavljena pletenjem. Za lijepih dana 

sjedila bi na balkonu i plela. Zveckala je iglama ispod kojih su 

izranjali šalovi, veste, čarape, rukavice… Ni broja nije znala 

svim tim pletenim uradcima kojima je darivala obitelj i 

prijatelje. 

A i Ante je bio sam. Nakon što je i on prerano ostao bez svoje 

supruge, kao relativno mlad umirovljenik, i on je svoje 

slobodno vrijeme morao ispuniti nečime. Bile su to jutarnje, a 

nerijetko i popodnevne kave s društvom. Nije to bilo neko 

specijalno društvo, a on i nije bio lud za kavom. Znao ju je uz 

novine popiti i sam pa se vratiti kući. Jedino je najbliži put do 

grada uvijek bio isti – onaj koji je vodio kraj Micikine terase.  

I kao što je Micika viđala Antu u tim svakodnevnim odlascima 

u grad, tako je i Ante zapazio gospođu što je svakodnevno na 

svojoj terasi plela, plela i plela. Počeli su se čak i pozdravljati 

laganim klimanjem glave. Na tome bi i ostalo da jednoga dana 

njeno klupko nije izletjelo iz povisoke košarice u kojoj ga je 

držala i sletjelo s balkona točno pred Antu koji se upravo 

vraćao s kave. 
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I ne bi bilo prvi put da bi Micika istrčala iz stana, sjurila se 

stepenicama po svoje klupko. No ovoga puta i nije zapazila da 

je sletjelo pa ga je tražila na balkonu. Zavirivala je pod stol i 

stolice kad ju je prenulo zvono na vratima. Požurila je otvoriti, 

a pred vratima je stajao Ante s njenim klupkom vune u 

rukama.  

– Oprostite, rekao bih da je ovo vaše. Doletjelo je točno 

pred mene, pa sam mislio da bi bilo kavalirski da vam 

ga donesem. – rekao je. 

– Hvala, uistinu lijepo i kavalirski od vas, no mislim da 

ćete kavalirštinu morati ponoviti. Pričekajte samo 

trenutak da vidim je li mi pletivo još na balkonu ili ga s 

klupkom vučete za sobom. – rekla je Micika odjurivši 

na balkon. – Imate sreće, pletivo je još na balkonu, ali 

je vuna oplela cijelu zgradu! 

– Gospode, i što sada? – Ante nije znao što bi rekao. Od 

neugode je pocrvenio. – A mislio sam da je pametnije 

da vam ga dobacim na balkon, no to mi se nekako nije 

činilo pristojnim. – pokušao se opravdati, no Micika je 

bila praktična žena.  

– Sačekajte još trenutak s tim klupkom. – rekla je i otišla 

po škare.  

– Evo, sad ćemo nit lijepo odrezati i otplesti zapletenu 

zgradu. – dodala je vrativši se sa škarama i prerezavši 

nit. 

– Hvala, stvarno ne znam što reći na to kako ste se snašli. 

– A nemate što reći, tako je valjda moralo biti. Meni, 

dakle, jedan čvor više, a vama valjda neće smetati još 

jedna kava. Zato, izvolite, uđite. 
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I tako je Ante ušao i tom ga je jednom kavom Micika kupila za 

narednih deset sretnih godina, koliko ih je još poživio uz nju i 

zajedničke kave na njenom balkonu. A ona pak, opet ostavši 

sama, nastavila je plesti kao dotad, na istom balkonu i uz kavu. 

Uglavnom ohlađenu, jer pletivo u ruci zaokupi misli pa vrijeme 

brzo proleti.  
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Zrinko Šimunić 

 
 

ŽLAHTAN GOSPUD  
Z HORVACKEGA URSAGA 
 
Ja ga i sad vidim kako jaše... 
jaše... 
u sunčevoj magli, srebrnoj strijeli 
u zlaćanu traku 
Topot kopita  
Škljocaju ostruge, njište vranci 
 
Govorio je pučanima okupljenim 
na drevnom 
drvenom trgu o svetom 
pravednom boju 
ozaren 
zanesen 
ko pjesnik 
ko dječak 
 
Htio je biti ratnik 
 
Puk mu je klicao, klicao... 
 
Al’ stjegovi su pali 
ko preplašene ptice 
 
Još uvijek ga gledam 
kako jaše... jaše... 
u sunčevoj magli, srebrnoj strijeli 
njegov barokni 
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brončani osmijeh 
u jajastoj kući duboreza pogled 
pun nasmijane sjete 
pregršt laske 
 
Stihove je pisao kao skaske 
šaljive i zagonetne 
dražesne i vragometne, a zapravo... 
nježne 
o vrelom klincu i garavoj brazdi 
 
 
Darivao ih markizama perom 
po lepezi 
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CROATIA REDIVIVA 
 
On, odjednom 
onako 
obješen za šank, piv-pivast 
baš tako 
nehajno, sasvim 
bez veze 
(jer ni o čem’ pričali nismo) 
izvali: 
 

A grof Montecuccoli 
ni mač iz toka nije izvuko 
 

Ali, odakle si znao, kolega 
da znam tu staru 
horvatsku, grofa Zrinjskoga mis'o 
 

kad sve oko nas 
bilo je 
tako van povijesti, tupo 
 

kad Ožujsko se pivo 
sladilo, pjenilo, kad kukuruz 
šećerac 
tad skoro se prelio, skis'o 
 

O, ti mokri šankovi 
od ultrapasa 
i naši goli, studentski dani 
utabani  
u klopci 
u mlačnom zatišju 
pred rat 
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SINESTEZIJA 
 
I vrijeme ima svoju boju 
 

Na primjer, na lenti vremena 
u zavojitom tunelu zamišljenih sjećanja 
kraj stoljeća je uvijek nekako tamniji, al´ početak 
naprosto bliješti 
kao proljetno Sunce u 11 sati 
po srednjoeuropskom vremenu 
 

Polovinom stoljeća 
sve se polako zatamni pa tone, i gasne 
do brazde prijelaza u novi vijek 
 

Ali svako stoljeće 
nema isti ton, istu gamu boja  
 

Na primjer, 15. vijek 
nekako je prašinasto sivkast, al´ pršti 
od tihog 
optimizma renesanse 
 

Dočim je 17. vijek težak 
i tmast  
kao masna, barokna svinjetina 
i to bez hrena ili kiselog zelja 
 

O krumpiru – da i ne govorim 
 

Tek tamo, u proljeće 
1671. godine gospodnje 
kroz oblake proviruje škiljavo 
naprslo Sunce 
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i to tamo, na onom mjestu 
gdje su velmožama našim 
glave sjekli 
 

Držim to u glavi 
na pokapici kapka 
svog zamućenog oka 

 
 
O BIOGRAFIJI 
 
U gradu mog djetinjstva 
su stolovali Zrinski 
a nije vilovo Lisinski 
 
niti Josip Broz 
a niti Ričard Lavljeg Srca 
nisu im bili ravni 
 
A s njima sam bio 
nekako prisan. Familija 
 
Bio sam i Petar, i Nikola, i Nikolaj 
čak i Fran Krsto ... 
 
Gens una sumus 
 
A na kraju mi je 
nekako najbliži ostao Fran 
 
Danas lomim kruh 
i ženama 
pišem pjesme... 
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JEDNA BAROKNA (pjesma) 
 
Maja mi putem hrvatske pošte 
šalje svoj džepni vremeplov 
malu i lijepu knjigu – putnog prijatelja 
na putu na pos'o 
na putu s posla pa makar i s maskom na licu 
 
Kako je život ponekad jednostavan 
samo ne treba paliti mobitel 
i baš kao nekad pomilovati, pomirisati knjigu 
kao slikovnicu 
poravnati joj rubove i pobožno čitati 
 
baš nešto razmišljam 
kada je moja domovina bila mala, mala… 
reliquiae reliquiarum… 
kad ni pošta u svijetu nije postojala 
knjigu bi mi na Jutro donio Marijan 
 
On bi, sigurno, bio toliko ljubazan 
 
P.S. Jutro – tribina „Jutro poezije”, Marijan – Marijan 
Lončarić, pjesnik iz Ozlja, Maja – Maja Kušenić Gjerek, 
pjesnikinja iz Koprivnice. 
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Jagoda Vičević 

 

NAŠI SE VJETRI SLAŽU U STRUJANJA 
 
Jučer sam bila lijepa, 
i kosa je to znala, 
glatka i nježna, 
na ranu jesen mirisala. 
 
Onda odjednom nisi svoj: 
Jesi uvijek tu i kad nisi. 
Onda najviše jesi. 
 
Visok si… do planina. 
Iza moga sunca 
kiše čekaju i sipe. 
 
O, znam: danas lije kiša  
Iznutra. Najviše bole 
neisplakane suze. 
 
Mi tek smo ptice, 
bez jata. Ptice  
i na kiši lete udvoje. 
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OPERI LICE KAMENJU 
 
Operi lice kamenju, 
Kišo blažena, proljetna, 
Ni topla, ni hladna, 
Jednostavno voda 
Života žubor nov. 
 
Kamenje će sjati, blistati 
S vodom se sjediniti, 
Sunce nalaziti… odlaziti 
K jugu, k moru, k vodi. 
 
Operi lice kamenju, kišo, 
Kad ljudima ne možeš. 
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PREZRENO VRIJEME 
 
Riječi ne mogu 
Popraviti 
Razbijena stakla. 
 
Ni kale iza vječnosti 
Osušene.   
 
Mlada bića rastu 
Nakon kiša, 
Kroz dugu traže 
Svoje boje.  
 
Vatrometa zvižduk 
Nestao je. 
 
Riječi ne mogu  
Popraviti  
Prezreno vrijeme. 
 
Vrijeme iza duge  
Nije moje. 
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TRI STANICE DO PETKA 
 
1. Besmislen dan 
Brza kiša 
Dažde se 
Tuge 
 
2. Talasa se  
Valovita večer 
U traženjima riječi 
 
3. Bez priče 
Za laku noć 
Silazim 
 
Na posljednjoj 
St(r)anici 
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VARKA PIJESKA 
 
Moje je tijelo 
Tek varka šume 
Kroz njega struji  
Sunčani zrak i vatre 
Ljetnih radosti. 
 
Moje su misli tek 
Sol, pijesak, trava, 
Sipke, padaju s dlana 
Kroz prste. 
 
Rastu s proljeća 
S jeseni venu. 
 
Skupljam ih  
U sebe, 
U stih. 
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Vera Zemunić 

 

NOĆNA SLIKA 

 

Ponoć je.  
Zaljubljena bijela ruža 
još ne spava. 
 
Po livadi mirisno diše 
pokošena rosna trava. 
 
Potok sada teče tiho, 
ali još ne spava. 
U tamnom ogledalu 
zvijezde prebrojava. 
 
Neki šturak u zvončiću 
zaslađenu rosu pije. 
 
Ivančice ne spavaju, 
još im vrijeme nije. 
Čekaju da mjesec stigne, 
da im bijele krunice pozlati. 
 
Bijela ruža budna čeka 
da joj dragi, noćni leptir svrati.  
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PRVI ZAGRLJAJ 
 
 
 
Nije to bila ljubav 
 na prvi pogled 
nego na prvi zagrljaj. 
 
Slučajni susret. 
Svuda je mirisao rascvali maj.  
 
Odjednom 
iz vedra neba bljesnula munja 
i zacrnio se čitavi kraj.  
 
I u trenu 
kada se nemila kiša slila, 
on je zagrlio mene 
a ja njega zagrlila. 
 
Iz košarica 
prve trešnje rasule se 
 po mokrom tlu.  
 
 Od tada 
 nas dvoje zajedno jesmo 
 u dobru i u zlu.  
  



 
81 

 

ZAUVIJEK SI 
 
 
Ti si moje sunce noćno, 
ti si moja zvijezda danja,  
dašak ruže ustreptale 
od leptirovog milovanja.  
 
Misli moja danonoćna, 
tebe duša, 
tebe srce, 
samo tebe sanja, sanja. 
 
Ruke tvoje oko vrata, 
ruke nježne, 
odgovor su na žudnje moje, 
odgovor na moje čežnje.  
 
I dok usta šute, šute, 
čvrsto, dugo zatvorena, 
čujem: Ti si ljubav moja. 
Odgovor moj: A ti meni  
ljubav si nezaboravljena.  
 
Srce, razum  
ne priznaje 
da te nema, 
da si sjena.  
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Vera Zemunić 
 

SLIKE JESENI 
 
KRUŠKA  
 Rrrrana jeeee jesssen... – zazujala osa, zaplesala iznad 
voćnjaka i sjela nasred nosa jedne zrele kruške. Plod su joj u 
med pretvorile vrele zrake tek pristiglog rujna.  

 No, kruška bucmasta i slatka osi je bila kratka radost. 
Zanjihala se (kakva domišljatost!) i s tanke grane dolje 
poletjela. Ispod voćke dočekala ju je sretno mala 
ruka. – Hvala ti, grano! – uskliknu razdragano 
djevojčica sa školskom torbom na leđima.  
A razljućena osa, ušiljenog i uvrijeđenog nosa, ljutito 
je odzujala.  

 
JABUKOVAČA 
 Znatiželjan kos ispružio vrat, upotrijebio četvore oči. 
Izvirivao između grančica, a onda se spustio i malo bliže, na 
dvorišni plot. Vidi: vreća do vreća s jabukama slažu se na 
hrpu.  
 Djed Jura pokreće kotač na stroju. Jožek i Janica mu 
pomažu.  
I baki su pune ruke posla.  

– Sirota jabuka, stroj ih melje. – tužno misli kos.  
No u kačici veselo grgolji, puni sa slatkim mlazom. I 
odzvanja nadaleko pjesma velikoga kotača: ja-bu-
kovačaa, ja-bu-kovačaaaa... 
– Napitak zdravi, najbolji! – namiguje djed unucima.  
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JESENJA BUKA 
 Tihi je dan u parku. Napudran zlatnom prašinom. 
Plavetan, žut i kestenjav, s narančastom kapicom na glavi.  
 Javor mrmori:  

– Želio bih malo mira, a netko stalno buči.  
– To vjetar muzicira u mojim granama. – pouči ga 
kesten.  
–  Ali malo preglasno. No, a tek kad tvoji plodovi 
počnu padati i dječaci skakati za njima! – doda već 
zlatasta lipa. Ha, ha, ha... 
– Ha, ha, ha... – zaorila ostala stabla gromko. 
Ušutkanom javoru ne preostaje drugo već spavati 
zimi.  

 
BODLJIKAVA SVAĐA  
 Jedan kesten i jedan jež malo su se posvađali. 
Posvađali, a zatim i potukli. I na kraju, i jedan i drugi izvukli 
su deblji kraj – jež je kestena  izbodljikao, a kesten ježa 
nabodljikao.  

– Jao! Sav sam izbodljikan! Opasne bodlje!  
– Joj! Joj! Strašno sam nabodljikan! Možda ću morati 
do liječnika pod hitno! 
I sve to zbog jednog suhog hrastovog lista. Oboje su 
ga za svoj jastuk odabrali. Iako, tu sasvim blizu ima 
sličnih listova barem tri stotine.  
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MRAZOVCI 
 Puste i tužne su sjenokoše. A onda najednom na 
njima iznikoše cvjetovi; mrazovci. Okupani u magli, mliječnoj, 
bjeličastoj, svaki u svilastoj ljubičastoj košuljici.  

– Oh, kako sam krasna! – usklikne livada.  
 I pčela se razveselila cvijeću.  
 Cvijet ju zaustavi: – Ne, ne dolazi k meni! Iz moje čaše 
ne pokušavaj med piti ako još kaniš radovati se svijetu. Jer 
moj nektar je vrlo opasan. Ja sam samo ukrasni vjesnik 
jeseni, samo za gledanje. Idi, odmori se do proljeća.  
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Mila Železnjak 

 

GAVRAN 

 

Opet netko kuca. Otvaram prozor. U sobu nagrne studen. 

Nekoliko sićušnih kristalića zazuji i oko prozorskog okvira 

zasuze kapljice vode. Ptica crnih krila spusti se na policu. 

Ogleda se po sobi. Iza nje miruju knjige. Niz povijeni kljun klize 

dvije kapi vode. Raširi krila i otrese perje. 

– Dolaziš izdaleka? – pitam. 

Ptica spusti glavu na krilo. 

– Jesi li ti gavran? – ne skrivam znatiželju. 

– Zar se to ne vidi? – odgovara. 

– Je li putovanje bilo naporno? – nastavljam se raspitivati. 

– Hladno je – premješta se s noge na nogu. 

Razmišljala sam o njegovoj starosti. Gdje li je čamio sva ta  

stoljeća?! Po perju se to ne vidi, ali opet, tko zna kako vrijeme 

tamo prolazi? 

– Mislila sam da se nikad nećeš pojaviti. – zagledala sam se u 

njegove tamne zjenice. 

– Tko je to mogao znati? – uzdahnuo je. 
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– Znati? Što? Tko će znati zašto nakon toliko vremena nisi 

uspio savladati vještinu predskazanja? 

– Vrijeme odmiče. Očekivala si me. 

– Očekivala? Nisam sigurna jesi li priviđenje, izranjaš li iz 

izmaglice prvog sna, ili nešto drugo. 

Tamo gdje je bila naslonjena gavranova kandža ostao je plitak 

zarez na lakiranoj površini drveta. Gledala sam u mali rez i 

trudila se upamtiti to mjesto. Sve će biti jasnije sutra, mislila 

sam. 

– Neoprezno sam se spustio. – progovorio je. 

– Ne brini se. Štošta bi u ovoj sobi trebalo mijenjati. 

Čeprkao je kljunom po perju. Spavalo mi se, zijevnula sam. 

– Umorna si? – upitao je. 

– U ovo doba obično spavam. Kasno si naišao. 

– Znao sam se da ću te zateći budnu. 

– Zar nisam? – protrljala sam oči ne bih li rastjerala san s 

vjeđa.  

– Kako je ovdje? – raspitivao se.  

– Tako. Stara su vremena uvijek bolja. To znaš i sam. – 

odgovorila sam i opet zijevnula.  
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Očekivala sam da i on počne zijevati. Nikad nisam vidjela da 

gavran zijeva. Nisam bila sigurna je li sve ovo samo san. 

Pomislila sam kako je gavran vrlo lijepa ptica, otmjena 

držanja, pomalo tajanstvena… 

– I gotovo vječan. – nadopunio me je.    

– Hej, pa ti znaš moje misli! – zapanjila sam se.  

– Ne. Mi mislimo isto. 

– Ne vjerujem. Samo sanjam. Uostalom, da i nije san, gavrani 

ne govore. – pokušavala sam uvjeriti samu sebe. To mi nije 

polazilo za rukom. Gavran je i dalje bio na polici. Disao je. Crno 

perje lagano je podrhtavalo.  

– Vruće mi je. – rekla sam i otvorila prozor nadajući se da će 

oštar noćni zrak odnijeti priviđenje, da ću se probuditi ili da će 

ptica iskoristiti priliku i odletjeti. Spavalo mi se. 

– Uvjeri se sama da nisam privid. – sletio je na stol preda me. 

Zagledala sam se u njegove tamne zjenice obrubljene 

plavičastim sjajem, kao da tanki plamičci kruže rubovima 

kapaka. Ispružila sam ruku i jagodicom kažiprsta dodirnula 

kandžu. Dotaknula sam i pernati vrat. Prsti su utonuli u meko 

paperje.  

– Nisam znala da imaš tako nježno perje.  

Nije odgovorio. Vrijeme je prolazilo. Mislila sam na sutrašnji 

dan. Promatrali smo se bez riječi. Poželjela sam se sakriti u 

gavranovo meko i toplo perje, uvući se ispod njegova krila. 
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Podigao je vrat i protezao se. Zalepetao je krilima i raširio ih. 

Popela sam se na stol i zagnjurila glavu u crno perje.  

– Povedi me! – prošaptala sam, utonula u šumni plast i 

zatvorila oči. Mrak se uselio u zjenice. Gavran se podigao sa 

stola. Krilom je zastrugao prozorsko staklo. Udobno sam se 

smjestila između njegova vrata i letne kosti. Tonula sam sve 

dublje. Prepustila sam se sasvim, do dna.  

– Pada snijeg. – pomislila sam osjetivši tanki vodeni mlaz niz 

vrat.  

To je potrajalo još neko vrijeme. Osjetila sam da se gavran 

spušta prema tlu. Uskoro zagrebe kandžama po dovratku 

kolibe i vrata nas propuste. On sleti na ležaj. Skliznula sam niz 

njegov vrat. Uskoro smo se oboje izgubili u bezosjetljivosti 

sna.  

Jutro je prosulo svjetlost kroz otvor na zidu i ocrtavalo mutne 

četverokute po podu. Gavran je još ležao glave oslonjene o 

krilo. Izvukla sam se iz perja i izvirila. Oko kolibe se po tlu vuklo 

pramenje bjeličaste magle. Uto gavran zašumi krilima, sleti na 

prozorsku dasku i počne dotjerivati perje. 

– Je li uvijek ovako mutno ovdje? – upitam ga. On slegne 

ramenima. 

– Ponekad. Svatko vidi ono što je u njemu.  

– Što ti vidiš? 

– Doista je zamagljeno, ali ne brini se, magla će se razići.  



 
89 

 

Otresala sam crne pahuljice s kose i rukava, pokušavala srediti 

odjeću. Bila je dobrano izgužvana, stoga mi sređivanje nije išlo 

od ruke. Gavran se nasmijao. Podigla sam pogled prema 

njemu, ali on nije niti otvorio kljun. Samo se češkao po vratu.  

Iznad bodljikava grmlja vukla se žuto-zelena pjena, kao da je 

čitav svijet utonuo u nju.  

– Da pođemo napokon? – upitao je Gavran. Kljun mu se crnio 

usred pernate glave. Nisam željela izaći, u kolibi je djelovalo 

sigurno, barem sam stajala na čvrstom tlu.  

– Tko zna što me čeka vani? – pomislila sam zabrinuto 

prekoračivši prag. Gavran je izletio kroz prozor. Sad je čučao 

na osušenoj grani drveta. 

– Ništa se ti ne brini, sigurna si. Ono što vidiš, to ti se samo 

čini! – doviknuo je kao da želi rastjerati tjeskobni talog koji mi 

je pritiskao misli.  

Iznad stabala, kroz razderotine oblaka pomolila se žućkasta 

svjetlost i uska plava traka. Nisam se usudila zakoračiti u šaš, 

svuda unaokolo nazirale su se lokve vode. Plašila sam se da 

odnekud ne izmili vodena zmija ili da mi se pijavica ne zalijepi 

na gležanj. 

– Hoćeš li tu stajati dovijeka? – gavran je postao nestrpljiv.  

Zakoračila sam. Vlati trave povijale su se oko nožnih listova i 

grebale me. Sporo sam napredovala. 

– Zašto ne poletiš? – gavran mi se spusti na rame.  
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– Ne znam. Nikad nisam pokušala letjeti. – promucala sam.  

– Zar se bojiš visine? 

– Glupa ptico, leti ti bez krila! – naljutila sam se.  

– No, hajde! Nije to tako strašno. I ja sam se plašio visine kad 

sam bio mlad. 

– Kad je to bilo?! Nije moguće da pamtiš toliko. 

– Nije bilo davno. Prvih sto godina je najnapornije. Kasnije se 

navikneš.  

– Mora da je lijepo biti tako pametan. 

– Samo mudar. 

Nisam odgovorila. Zamahnula sam rukama, dignula se iznad 

trave i sletjela na stablo pred kolibom. Gavran me čekao na 

drugom drvetu. Odmorila sam se na trenutak i krenula prema 

njemu. 

Ostavili smo za sobom kolibu u močvari. Zeleni otočići 

vodenog bilja udaljavali su se nalik na točkaste skupine mušica 

nad vodom. Magla se razišla, bilo je svjetlije. Tada su se pred 

nama ukazale sive naborane uzvisine. U podnožju planine 

zelenili su se oštri vrhovi smreka, mrke brazde spuštale se s 

vrha. Grmičci polegli po strmini borili su se s kamenjem. Na 

okruglastoj zaravni čekalo je sasušeno drvo. Mora da je grom 

rascijepao deblo. Zastala sam, zatvorila oči i slijedila šum 

gavranovih krila.  
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Spustili smo se u gnijezdo obloženo suhom travom i 

pahuljicama. Otvorila sam oči, ali u mraku se nije ništa vidjelo. 

Leđa su me boljela, a koža na koljenima žarila. Napipala sam 

brazdu na bedru, mora da sam se negdje ogrebla. Sve to 

maloprije nisam  osjećala, svu sam pažnju usmjerila na to da 

se održim u zraku. Plašila sam se da mi ne ponestane snage, 

da se ne strmoglavim u dubinu. 

Tek kad je jutro bacilo malo svjetla na mjesto gdje smo 

prenoćili, mogla sam pobliže odrediti gdje se nalazimo. Ne 

mogu reći da sam bila sretna zbog onoga što se ukazalo pred 

mojim očima: sa stropa pećine visjela su učahurena tijela 

šišmiša. Crna su se krila beživotno njihala. Gavran je kraj mene 

mirno disao. Čekala sam da se probudi da izađemo iz pećine. 

Držala sam oči otvorene, nisam željela da me san uvuče u svoj 

vir. Ipak, znatiželja, nestrpljivost, tko bi znao što me natjera 

da se izvučem iz toploga gnijezda. Oprezno sam u toj polutami 

postavljala nogu za nogom, sporo sam napredovala po 

skliskom tlu. Saginjala sam se, pazeći da ne uznemirim šišmiše 

ili kakvu drugu životinjicu. Mora da ih je bilo u pećini, osjećala 

sam njihovu prisutnost u polutami. Mrak je postupno 

potpuno obuzeo i ono malo svjetla i ja sam se zatekla u tami. 

Odjednom me uhvati panika, nisam ništa vidjela, zaboravila 

sam u kojem smjeru treba ići. Povremeno bi bljesnulo malo 

svjetlosti, ali nisam bila sigurna je li to put prema izlazu ili mi 

se samo priviđa. Okliznula sam se i pala. Sjedila sam u vodi 

razmišljajući da li da se podignem ili da pužući kroz blato 

nastavim putovanje. Neko sam se vrijeme pokušavala 

dosjetiti što mi se sve može dogoditi. Doista, bolje da ne 

spominjem sve te grozote koje su mi prolazile kroz glavu. Toga 

je doista bilo mnogo, previše toga sam natovarila u glavu. 
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Gospode, kako sam samo sve to mogla nositi? Još sam se uza 

sve to donekle dobro nosila sa svojim životom. U tom mi je 

trenutku bljesnulo. Zapravo, spoznala sam, ili nisam, ne znam 

više, da mi sve to nije potrebno. Da se više ne želim boriti, da 

zapravo više ne želim niti živjeti. U djeliću sekunde odlučila 

sam ostaviti sve pa kako bude. 

– Gospode, – zavapila sam – ja ne mogu više. Ja to ne želim 

više podnositi. Doista ne.  

Odlučila sam tako, ali sam još uvijek sjedila u blatu koje je bilo 

svuda naokolo. Sada sam barem znala što ne želim, ako već 

ne znam što želim. To je bilo donekle utješno, ipak nisam 

živjela uzalud, tješila sam se. Žalila sam što je blizu kraj. Bilo bi 

bolje da mogu znati što želim. Pomirila sam se, usput sam 

uspjela i napraviti nekoliko koraka krećući se u krug. Onda 

sam odustala, naslonila sam se na kamen. Leđa su mi 

obuzimali hladni trnci, ali sad mi je već bilo sasvim svejedno, 

neka bude ono što mora biti… Prepustila sam se. Ne znam 

dokle je to trajalo. Strah je i dalje navaljivao na mene. Nisam 

se borila, odložila sam sav otpor ne nadajući se. Sjetila sam se 

gavrana. Da je barem ovdje, pomislila sam, sad kad umirem, 

možda se čuda i dešavaju. Vrijeme je prolazilo. Odnekud se 

začuo šum krila. Sad mi je već doista bilo svejedno. Nisam se 

obradovala gavranu, nisam mu ništa rekla, samo sam ga 

slijedila kad je poletio prema izlazu iz pećine. Na drugom kraju 

nazirala se svjetlost. Osjetila sam da misli da je sve ovo moj 

izbor. Bio je u pravu, nisam mu pokušavala protusloviti. Sad 

mi je doista bilo svejedno što će se dogoditi, ili neće. Dogodit 

će se ono što se mora dogoditi, sad sam u to imala povjerenja. 
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Izašli smo iz pećine. On ništa nije rekao. Spoznala sam da ga 

razumijem, iako ne govori. I on je razumio mene. Nisam ni 

pokušavala srediti si misli u glavi, a već smo pregazili potok, 

skačući s kamena na kamen. Hladna je voda godila mojim 

ranjenim tabanima. Nisam se osvrtala unatrag, željela sam sve 

to ostaviti iza sebe. To mi je uspjelo. Slijedila sam gavrana niz 

planinu, iznad borova. Pustila sam da nas vjetar nosi. Njihala 

nas je zračna struja. Plave šume nestajale su u daljini. 

Močvara je ostala daleko iza nas, osamljena koliba rasplinula 

se na obzorju. S neba je opet zasuzilo pahuljasto pramenje. 

Krošnje su otresale snijeg s granja.  

Kroz otškrinuti prozor vjetar je bacao inje. Kapljice vode sjale 

su na glatkoj površini stola. Prekoračila sam prozor i odahnula 

s olakšanjem. Gavran se zagledao u moje zjenice i rekao: 

– Ti i ja smo jedno. 

Nisam mu protuslovila. Nisam imala ništa protiv toga, ali 

nisam se niti složila s njime. Ne znam je li mi  svejedno ili nije. 

Gavran je zatresao krilom i uvukao glavu u perje. 

Cijelu je  noć o prozor udarao vjetar. Pred jutro me probudio 

lepet krila. Otvorila sam oči. U sobi nije bilo nikoga. Na polici 

za knjige, na mjestu gdje se gavran spustio, ležalo je tamno, 

plavičasto perce. Ležalo je na tom mjestu sve dok se u sobu 

nije uvukao propuh i odnjihao ga s police.    

 



 
94 

 

  



 
95 

 

 

 

 

 

Riječ kritike! 



 
96 

 

  



 
97 

 

Daniel Ciglarić 

 

MORALNE TRILEME ĐURE VILOVIĆA 

 

Osvrt povodom 100. godišnjice objavljivanja pripovijetke 

„Međimurje – Ispovijest jednog sutona” 

 

Međimurje je u vremenu između dvaju svjetskih ratova rijetko 

kojem autoru bilo inspiracija, pogotovo u književnom smislu. 

Međimurci su svoje priče zapisivali u pjesmama i ozbiljnih 

pokušaja pisanja knjiga sve do demokratskih promjena 1990-

ih, uz malobrojne iznimke, gotovo da nije bilo. Noviji tekstovi 

koji govore o tom vremenu u pravilu daju romantiziranu sliku, 

što je zapravo i samo po sebi karakteristika dužega 

vremenskog odmaka. 

Bilo je to vrijeme velikih društvenih promjena izazvanih 

iznenadnom spoznajom o krhkosti i prolaznosti života koju su 

izazvale ogromne brojke poginulih na ratištima Prvoga 

svjetskog rata, a istovremeno i velik broj umrlih od španjolske 

gripe. U poraću su ratne bitke zamijenile one socijalno-

ekonomske. S druge strane, društveni je život u 1920-im 

godinama doživljavao procvat. Bile su to tzv. lude dvadesete, 

obilježene sveopćom euforijom, zabavama, promjenama u 

modi, glazbi, arhitekturi i uopće razuzdanijim načinom života 

u odnosu na prijeratni. Iste promjene zahvatile su i 

Međimurje, pogotovo njegovu inteligenciju, pa se čak i u 

najkonzervativnijem dijelu društva, među katoličkim 

svećenstvom, javlja pokret koji je tražio dozvolu ženidbe 
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svećenicima. U tom su pokretu sudjelovali i dr. Vinko Žganec 

i Juraj Lajtman, ali i Đuro Vilović koji je u to vrijeme bio  

svećenik u Dekanovcu. 

Đuro Vilović, rođen 1889. godine u Brelima kraj Makarske, 

zaređen je za svećenika 1913. godine, a u vrijeme Prvoga 

svjetskog rata premješten je u Međimurje. Time je postao 

svjedokom toga turbulentnog vremena, preokreta u 

Međimurju 1918. godine, što je i opisao 1935. godine u 

romanu Tri sata. Zbog sklonosti ženama, izlazi iz svećeničkog 

zvanja i počinje se baviti novinarstvom i pisanjem. U svojim je 

knjigama često napadao vrijednosti koje je donedavno 

promovirao, pa je tako postao ekstremni protivnik pravaštva, 

hrvatske misli i Katoličke Crkve. Kao ekstremni jugo-

nacionalist i član Orjune za vrijeme Drugoga svjetskog rata 

pridružio se četnicima, te je postao jednim od bliskih 

suradnika Draže Mihajlovića. Nakon rata osuđen je na sedam 

godina zatvora i dobio je zabranu javnog istupanja. Potpuno 

poražen i razočaran, u moralnom i političkom smislu, umire u 

Bjelovaru 1958. godine. 

U svojim je djelima Đuro Vilović bio inspiriran životom na 

međimurskoj „ravni”, što je primarni razlog zašto je autor ovih 

redaka odlučio pisati o njemu, jednoj od najkontroverznijih 

ličnosti hrvatske književnosti. Vilović je jedan od rijetkih 

pisaca koji je pisao o Međimurju i karakteru međimurskog 

sela u vremenu u kojem je ono u književnom smislu bilo 

gotovo zapostavljeno. Tako Vilović piše pripovijetke 

Međimurje – Ispovijest jednoga sutona, Hrvatski sjever i jug i 

Majstor duša te libreto za operu Dorica Pleše Krste Odaka, sve 

redom inspirirano Međimurjem. Napisao je i roman Tri sata, 

koji možemo smatrati prvim međimurskim romanom. Roman 
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govori o Međimurskoj revoluciji i preokretu 1918., a 

upotpunjen je povijesnim činjenicama i podacima, pri čemu je 

Viloviću pomogao dr. Vinko Žganec. Upravo je dr. Vinko 

Žganec napisao predgovor pripovijetke Međimurje – 

Ispovijest jednog sutona, u kojem predstavlja kontekst 

nastanka pripovijetke te otvoreno govori o povezanosti 

karaktera glavnog lika sa Đurom Vilovićem. Pripovijetka je 

tiskana 1923. godine u tiskari Vladimira Takšića u Čakovcu, a 

stanje društva opisano na početku ovoga teksta najvjerojatniji 

je razlog što je djelo tako kontroverzne tematike uopće moglo 

biti tiskano.  

 

Naslovnica pripovijetke „Međimurje – Ispovijest jednog sutona” izvedena 

je prema drvorezu Ladislava Kralja Međimurca. 
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U uvodu pripovijetke upoznajemo protagonista, mladoga i 

neimenovanoga svećenika, „Gospodina”, koji svoga 

sugovornika Florijana filozofskom raspravom pokušava 

potaknuti na razgovor. U odnosu na protagonista, Florijan je 

prikazan kao neuki seljak. U nastavku pripovijetke protagonist 

govori o svom svećeničkom životu u Međimurju. 

Radnja prvog dijela pripovijetke smještena je u Štrigovi. Mladi 

svećenik namješten u Štrigovi popustio je u svojoj vjeri i 

zaljubivši se u mladu Munu potpuno se prepustio 

ovozemaljskim strastima. Zatrudnjevši, Muna je promijenila 

njegov život. Što zbog moralnih, a što zbog ekonomskih 

razloga, svećenikova majka nastoji spasiti sina od razvratna 

života pa od biskupa traži drugo namještenje za njega.  Tako 

u drugom dijelu pripovijetke mladi svećenik dobiva 

namještenje u župi u Belici, a s njim se na župni dvor useljava 

i njegova majka kako bi mogla paziti na „moralnu čistoću” 

svoga sina. Promjena župe ne donosi promjene u razmišljanju 

mladog svećenika. Spletom nesretnih okolnosti on dovodi 

Munu, majku svoga nerođenog djeteta, na župni dvor kao 

služavku, pritom pazeći da za njihov prijašnji odnos i još 

nerođeno dijete ne sazna njegova majka. Potpuno različiti 

stavovi svećenika i njegovu majku dovode do sukoba koji se 

na simboličnoj razini može protumačiti i kao sukob predratne 

i poslijeratne generacije, a mlada Muna čije je mišljenje 

potpuno nebitno kolateralna je žrtva njihova sukoba. Muna je 

kao služavka pretrpjela mnoga poniženja, a zbog ljubavi koju 

mladi svećenik poistovjećuje s čistom fizičkom požudom 

završava tragično. Tragično završava i njezino mrtvorođeno 

dijete, a u konačnici i svećenik za kojega u epilogu saznajemo 

da boluje od raka.   
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Unutarnja naslovnica pripovijetke oblikom slova u art déco stilu suptilno 

sugerira da je karakter „ludih dvadesetih” bio prisutan i u Međimurju. 

Pripovijetka Međimurje – Ispovijest jednog sutona velikim je 

dijelom autobiografska, o čemu govori i dr. Vinko Žganec u 

predgovoru. Mogu samo nagađati, ali vjerojatno je lik 

Florijana iz pripovijetke inspiriran Florijanom Andrašecom  iz 

Dekanovca, u kojem je Đuro Vilović djelovao kao svećenik. 

Pretpostavljam da se i radnja prvog dijela odvijala u 

Dekanovcu, jer odlazak u mađarske gorice ne bi imao smisla u 

Štrigovi. Đuro Vilović svjesno je i nesvjesno opisao društveni 

život ratnog i međuratnog Međimurja, ali i odnosa hrvatske 

inteligencije prema međimurskom seljaku, zauzevši u uvodu 

pripovijetke uzvišeni položaj u odnosu prema sugovorniku, 

seljaku Florijanu. Ova okrugla 100. godišnjica objavljivanja 

pripovijetke idealna je prilika za prisjetiti se Đure Vilovića koji 
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je, kakav god bio i koliko god u privatnom životu zastranio, 

Međimurju u svojim knjigama, prema riječima dr. Vinka 

Žganca, podigao literarni spomenik. 
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Emilija Kovač 
 
 

Molitvene špotancije 
 
Goran Gatalica:  
Jezero zmešaneh 
noči 
 

 

Svijet kulture, Zagreb 2020. 

 

 

Jezero zmešaneh noči četvrta je zbirka pjesama u opusu 

Gorana Gatalice (druga kajkavska), od kojih su sve ponijele 

zamjetne nagrade. Materijal od uključenih 57 tekstova 

grupiran je u tri ciklusa: Nore, nefkrotljive ceste, nore, 

Prošecija svetla v požiraku te Dišeči bombeki verzušekov. U 

aktualnom čitanju prepoznala sam ih kao deklariranje, vrlo 

eksplicitno, autorova osobnog etičkog i poetičkog trenutka, s 

naglaskom na prvi dio naznačene odrednice. Što više ovladava 

određenim položajem u prostoru koji se kolokvijalno naziva 

suvremenom hrvatskom poetskom scenom, Gatalica to 

intenzivnije osjeća potrebu da se sve izrazitije svjedoči kao 

etičko biće te da to svjedočenje bude što jasnije i glasnije (s 

napomenom da ovo glasnije mislim doslovno: naime, Gatalica 

je retoričan pjesnik, tj. mnogo drži do govornoga  izvođenja 

pjesme i do govornih vrednota teksta). Naznačene 

karakteristike najizrazitije se dodiruju u središnjem ciklusu 

aktualne knjige, i to već u naslovljavanju: Prošecija svetla v 

požiraku akcentira čin govorenja (požirak), dominaciju 
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molitvenog modusa tekstova, čije nizanje možemo povezati s 

obrednim kretanjem (prošecija), te opredijeljenost za etički 

pozitivne vrijednosti (svetlo). 

No, da postavimo osnovu za priču. 

U prvom ciklusu Gatalica promišlja vanjski, aktualni 

„objektivni” svijet u nizu apokaliptičnih vizija. Prema njegovim 

zamjedbama, svijet je obilježen spektrom manifestacija zla: 

vječno zlo naznačeno je paklenskim vizijama koje možemo 

dovesti u vezu s krležijanskim (parkli i hakli, slutnje 

kataklizme). Drugi je krug manifestacija zla, još uvijek opći, ali 

– idemo li idejom da svako vrijeme stvara sebi primjereno zlo 

na podlozi općeg potencijala, nešto aktualniji  (anarhija 

vrijednosti, kaos kao dominantna odrednica „duha vremena”, 

gubljenje zdravih temelja života ništenjem kontinuiteta u 

postojanju i raspad sustava), a prepoznatljiv je i upis sasvim 

novih problema, kao npr. još vladajuća pandemija. Već ovdje, 

u postavljanju osnove, jasna je autorova moralna 

opredijeljenost i emotivni angažman: premda naznačuje 

nakanu biti antipatetičan, žal za tradicijom i njezinim 

vrijednostima, za prošlošću i klasičnim etičkim vrijednostima 

(Bis vivit, qui bene vivit) jasno je, direktno, nedvosmisleno i 

zainteresirano, pa u skladu s tim i pomalo patetično rečen. 

Postavivši podlogu i osnovnu svjetonazornu orijentaciju 

unutar koje se razmatraju postavljene teme, Gatalica drugim, 

središnjim ciklusom svjedoči odrednice osobnoga kreda, 

aktualizirajući u prvom ciklusu deklariranu ideju o poeziji kao 

uskrsnuću (Gda truple vitiznanca zbudiju). U tom dijelu 

njegovi su iskazi molitveni (ne prozbeni nego ogorčeni, 

špotalački), zapravo su povremeno parafraze kanonskih 

molitvi (Zafalni himnuš Majčice Božje Bistričke, Kaj sam 
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zgrešil, zvezdica moja...). Obiluju konvencionalnim, frazičnim  

slikama nerijetko sasvim kolokvijalnog i stereotipiziranog 

izričaja (krila spasenja, more grijeha), revitaliziranim izrazitom 

ekspliciranom emotivnošću, kojoj se autor ne odupire, 

dopuštajući pjesmi da se pretvori u panegirik (Svedočanstva o 

poniznem mešniku). U nadahnutijim momentima ostaje 

dosljedan kozmičkim obzorima, koji su svojevrsni autorov 

zaštitni i prepoznatljiv znak, posebno u prostoru kajkavštine. 

U skladu s tim i svoju je vjeru učinio kozmičnom: prenijevši je 

u prostore galaktike (Lastavička na soncu perha/ kak aeroplan 

vuspravlen/ spram Mlečne steze; lastavička – metafora za 

Stvoritelja), uzdiže je na pijedestal vršne kozmičke vrijednosti. 

Povremeno izraz opterećuje pretjerana i denotativna moralka 

(Moramo živeti po mere/ našega Stvoritela; Za zreloču reči je 

zaslužen/ Stvoritel; Raspopevani Gospone moj!/ Navek si v 

nami). I u ovom, inače i formalno i svjetonazorno 

najkonvencionalnije postavljenom, izrazito retoričnom i, 

motreći i motivsku i izričajnu razinu, repetitivnom dijelu, 

dogodi se trenutak te nastane izuzetna pjesma. Takvom, 

jednom od dojmljivijih i najuspješnijih u cijeloj knjizi, držim 

pjesmu u prozi Milosrdna reč Gosponova, koja je svojom 

jednostavnošću, odmjerenošću, ne odustajući od direktnog, 

špotalačkog, ogorčenog govorenja, uspjela postići uzoran 

sklad, uravnoteženost i toplinu u poruci. 

Treći ciklus operacionalizira sposobnost stiha (vlastitog i 

tuđeg) da ideju provede ne deklarativno nego poetičkim 

strategijama. Gatalica aktualizira niz intertekstualnih relacija 

pišući svojevrsne posvetnice odabranim autorima (Rilke, 

Breton, Ozimec, Domjanić, Leopardi, Skok, Fiamengo), koji su 

mu, na neki način, uporišta/autoriteti. U svojevrsnom 

smirivanju, odvraćanju pogleda od vanjske zbilje i uranjanju u 
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poeziju, spajanjem zemaljskog i kozmičkog (Tejnoviti svet 

dišečeh bombekov), Gatalica pokazuje otvorenost i 

osjetljivost za zamjedbu finih emitivnih i senzornih nijansi. U 

tom smislu ističem pjesmu Komiška pavučina (posvećena 

Jakši Fiamengu), u kojoj je autor zabilježio tihe lirske doživljaje 

pejzaža prožete emocijom diskretno prisutnog motritelja. 

Uporno vjeran slobodnome stihu, s minimalnom 

intervencijom (središnje poravnanje teksta, u odnosu na 

prethodnu zbirku Odsečeni od svetla, gdje je dosljedno 

provedeno lijevo poravnanje), povremeno se otvara pjesmi u 

prozi (Verzotočni špancer, Miloserdna reč, Zvezdane reči 

opraščanja), što je donijelo nove akcente u njegovom izričaju 

ostvarujući nešto ležerniji ton, narativnost i uklanjanje 

patetici. 

Gatalica voli pjesničku sliku, ne kao retortu za nova značenja 

nego kao konvencionalni semantički format (življenski korbač, 

hudi beteg, glasnik smerti, zviranjek detinstva, matulčeki 

dneva, vusnuli Jezuš, zvezdane reči opraščanja). Rekla bih da 

je cilj takve slike posredovanje jasne poruke, odnosno, autor 

time stavlja u prvi plan – ne jezik i slične elemente pjesme kao 

umjetnosti jezika nego etičku razinu poruke. 

Ostvarujući hod od zgranutosti stanjem zbilje (skoro Atlantik i 

Europa/ buju skup vniščeni), tražeći rješenje i nalazeći ga u 

etici i retorici religioznosti (žerafka človečje duše/ znutra je 

vekša/ od celoga vesmira i sveta) i tražeći u pjesmi spas (Treba 

imeti/ lubavi vu sercu/ da se z rečmi zgreje svet./ treba puščati 

reči da tečeju/ med sozami i smehom/ na njihovem dičnem 

potu), Gatalica se iz kozmičkih prostranstava sve više okreće 

zemlji, tradiciji, molitvi i, konačno, u zadnjem ciklusu, lirskoj 

intonaciji pjesme. 
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Ovom knjigom Gatalica nije otvorio novo područje ni stilski ni 

tematski: potvrdio je svoju oprobanu/ovjerenu poetiku, 

štoviše, čak ju je, tim ustrajnim ponavljanjem, malo 

arhaizirao, tako da je sasvim umjesno pitanje koje je u 

predgovoru knjige otvorio Zvonimir Mrkonjić aktualizirajući 

poetička meandriranja načelno (hod od inovacija i povratke u 

prokušane modele), a onda ih primjenjujući na tematiziranog 

autora: Možda će se i on vratiti trubadurima i vezanoj formi? 
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Mladen Kopjar:  

 
 
 
 
DEPILACIJA 
 
 
 
 
 
 
 
Naklada Ljevak, Zagreb, 
2021. 
 

 

 

Mladen Kopjar rođen je 1975. u Zagrebu, gdje je diplomirao 

pravo i bibliotekarstvo. Pravo ga nije naročito zanimalo pa se 

još za vrijeme studija odlučio posvetiti književnosti. Objavljuje 

prozu, dramske tekstove i pjesme, a na Hrvatskom radiju 

emitirano mu je mnogo priča i radio-drama. Znatan dio 

njegova stvaralaštva posvećen je djeci te su njegove priče 

uvrštene u dvadesetak čitanki za osnovnu školu, a za djecu i 

mlade objavio je dvanaest knjiga. Prevodi romane s engleskog 

jezika. Za zbirku priča Ljubav, padobranci i izvanzemaljci dobio 

je nagradu Ivana Brlić-Mažuranić. Ljubav ga je dovela u 

Varaždin te je u našoj baroknoj prijestolnici odlučio i ostati. 

Prošle je godine objavio zbirku od 14 priča za odrasle pod 

neobičnim naslovom Depilacija. Budimo otvoreni – ove priče 

nisu za svačije oko ili uho. Njihovi su protagonisti „oštećeni” 
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ljudi (u psihološkom i moralnom smislu), koji trpe nasilje ili 

pak ga provode nad drugima, slabijima od sebe.  

Igor Mandić,  poznati hrvatski književni kritičar, u jednom od 

svojih posljednjih tekstova u Jutarnjem listu napisao je o zbirci 

sljedeće: „Priča koja je dala naslov zbirci od 14 raznorodnih 

crtica, vinjeta, zapisa iliti sve uđuture 'kratkih priča' nije čulni 

(ergo, nadražujuće vulgarni prikaz ogoljavanja ženskog 

međunožja), već je razumno lansirani mamac kojim se 

predočava moralna razularenost, do koje je dovela 

zloupotreba modernih komunikacijskih tehnika. Priče iz 

mrtvačnice i groblja (ali koje ne pretendiraju na 'horor'!), 

dobrano natopljene alkoholom i obaveznim povraćanjem, 

Kopjar znade vješto ispreplesti s pričama o skandaloznim 

međuspolnim vezama. Kopjarov je izričaj jednostavan, jasan, 

lakonički, sve se događa/odvija brzo, bez suvišna 

pametovanja (ali svejedno zrelo iz pripovjedačeva očišta), 

tako da su (ove) njegove kratke priče jedan od novih vrhunaca 

(dosele neosvojenih) hrvatske proze.” (Jutarnji list, 5. 11. 

2021.) 

Književnica Nada Mihaljević naročito ističe stil autorova 

izričaja:  „…stil je briljantan, krajnje ekonomičan, pun britkog 

crnog humora koji rastvara bizarne situacije, atomizira ih i 

preslaguje u začudne scene nad kojima se morate smijuljiti, 

ali i duboko zamisliti. Neke priče vas šokiraju odmah na 

početku, kao kad pogrebnicima truplo ispadne iz lijesa ili kad 

čangrizavi starac kinji svoju mladu njegovateljicu, a neke će 

vas zavarati pitomim opisima rutine bračnog života, školskog 

igrališta ili melankolijom hotelskog bara, a onda će vas baš te 

snažnim krošeom zakucati u završnici. Možda doživite i blaži 

potres mozga, ali nakon ovog iskustva svijet oko sebe gledat 
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ćete posve drugačijim očima. Takav pomak u perspektivi u 

stanju su nam pružiti samo pisci koji se ne plaše zaviriti u 

najtamnije predjele ljudskih duša, zagaziti u blato i mulj 

ogoljujući pred nama razne vrste nastranosti, i onda iz svega 

toga izbrusiti pravi literarni dragulj, što ova knjiga nesumnjivo 

jest.” (Facebook profil Nade Mihaljević) 

Marinko Krmpotić u Kopjarovoj prozi pronalazi sličnosti s 

Edgarom Allanom Poeom: „Ekstravagantno i nerazumljivo 

ponašanje [likova] najčešće je toliko degutantno da izaziva 

zgražanje i odbojnost, a baš ta reakcija, uz, naravno, jako 

ironičan podsmijeh, ono je što autor i želi od čitatelja 

poručujući im – eto kakvih nas sve ima, da ne kažemo eto 

kakvi smo! Naravno, ovo je jedno od mogućih objašnjenja 

ovih Kopjarovih… priča za odrasle, a isto je tako moguće ove 

mračne vinjete psihe tumačiti kao, primjerice, stilsko 

poigravanje s davnašnjom prozom baltimorskog mračnjaka 

Edgara Allana Poea ili pak sa suvremenim sličnim blogovskim 

i na društvenim mrežama čestim mržnje i agresije prepunim 

tekstovima.” (Novi list, 14. 11. 2021.) 

Kao što to mora i biti, svaka priča ima iznenađujući završetak 

koji često čitatelja potiče na razmišljanje o tome što je upravo 

pročitao. Svako nasilje i svaki eksces protagonista ima svoj 

smisao, a crni humor i apsurdne situacije mnoge će i 

nasmijati. 

U nastavku predstavljamo jednu od priča iz zbirke – Kikiriki. 
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Mladen Kopjar 

 

KIKIRIKI 

 

Jedna joj je noga izvirila ispod pokrivača. Nokte je bojala u  

ružičasto, u blijedu nijansu neba koje tamni pred sumrakom.  

Nokti na njegovim nogama bili su plavkasti, a oni na dlakavim 

palčevima neuredni i skrhani. Baš kao i njegov život.  

Tea se probudila mamurna. Žmirkala je i mljackala, propinjući 

glavu na jastuku. Do jedan ujutro ispijali su bambus i slušali 

ploče na njezinu starom Telefunkenovu gramofonu, ostavštini 

njene majke koja je zaspala prije dvije godine. Doslovce je 

zaspala, za volanom auta, i odvezla se u jarak u Sesvetskom 

Kraljevcu.  

Cijelu su večer slušali pjesme po njenoj želji. Najduže je zapela 

na singlici How Deep Is Your Love Bee Geesa. Pohvalila mu se 

da je ploču kupila na eBayu od nekog Kineza za samo četiri 

dolara. Pjevala je uz Bee Geese s takvim drhtavim zanosom da 

je Vlatko zaboravio na svoje gnušanje prema ljubavnim pop-

baladama. Potom su četvrt sata slušali Nikad više staro vino, 

hit Novih fosila s početka osamdesetih. Tea se bila popela na 

krhki stol u dnevnoj sobi i plesala, a on je stalno iznova 

stavljao iglu gramofona na početak krckave pjesme. Kad je 

prolila piće po sebi, samo je skinula haljinu i nastavila skakati 

po stolu u donjem vešu. Gaćice su joj bile krvave. 

– Jesi ti popila analgetike? 
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Nije ništa rekla, samo se okretala na stolu, opijena 

bambusom, ispod piramidalnog lustera u kojem joj se zrcalila 

kosa. Prekinuo ju je tek sat u predsoblju otkucavši ponoć, 

dvanaest reskih udaraca za novu godinu koja nije došla.  

– Pauza. – srušila se ona na kauč pokraj njega. – Tebi se ne 

pleše? 

– Znaš da Novi fosili nisu moj prvi izbor. 

– Ma nemoj? – boreći se s tvrdim naslonom kauča, zavukla mu 

je ruku ispod leđa. Pod prstima je osjećala nabore njegove 

izgužvane košulje. – A jesam ja tvoj prvi izbor? 

– Previše si popila. – nakesio se Vlatko. – Ovo nije trenutak za 

ozbiljne razgovore. Popni se na stol i pleši. Volim gledat kak ti 

se gaćice uvlače u guzu kad čučneš. 

– Seljoberu. – prezrivo je rekla, ali odmah potom nastavila 

opušteno, bez zamjerke u glasu: – Ako ubaciš kovanicu na 

pravo mjesto, možeš odgledati predstavu do kraja. I priključiti 

se. 

– Krvariš, zlato. 

– Otkad tebi krv smeta? 

Tea ga je ponekad nazivala piranjom, i to samo zato što se 

njegov odvjetnički ured bavio ovrhama. Vlatko joj je 

objašnjavao da se on ne bavi ovrhama, nego trgovačkim 

pravom, a to što koji put zatraži da sud nekom blokira račun 

nije do njega, nego do pravnog sustava i pozitivnih zakona. 

Ako želiš uređenu državu, moraš se držati propisanih normi, 

plaćati račune i poreze, vraćati kredite i razvrstavati smeće. 

Stvari treba gledati u cjelini, a ne ih izvlačiti iz konteksta. On 
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samo obavlja svoj posao, nije grabežljivac. Osim toga, kad god 

bi ga usporedila s piranjom, Vlatko bi se prisjetio davnašnjeg 

plakata za film o letećim, genetski modificiranim piranjama i 

prsate djevojke u badiću koja vrišti i pokušava pobjeći. S tim 

prizorom u mislima, Vlatko bi zaboravio na uvredu i navalio na 

Teine grudi, također bujne, možda odveć masne, ali glatke i 

podatne. Ona bi vrištala kao da je doista napada kakav 

monstrum, i cijela stvar s ovrhama bila bi zaboravljena. 

Piranja 2: Mriješćenje, tako se zvao film. Tko bi rekao da će 

James Cameron nakon tog sranja snimiti filmove poput 

Terminatora i Titanica. Dobro, i Titanic je obična 

sentimentalna budalaština, ali može ga se pretrpjeti za neki 

viši cilj, recimo da povališ curu koju poslije kina vodiš na 

večeru. Zvala se Zrinka. Ili Zinka. Uglavnom, nakon što bi 

okršaj s Teom završio, ostali bi ležati spokojni i pomireni, 

zagledani u strop, kao ovoga jutra. No to neće potrajati. 

– Kak si? – upitao ju je. 

– Glava. Sinusi. Abdomen. – rekla je ustajući iz kreveta. 

Teško je pomicala noge. – Vidimo se u kuhinji. Idem doći k 

sebi. 

– Nisi smjela toliko piti. 

– Jebi se, gujo. 

Tea je mislila da će sve ići glatko i bezbolno, a činilo joj se da 

još uvijek leži na operacijskom stolu i da se u grču budi 

gledajući oko sebe ljude s maskama, neznane profesionalce 

koji su je oslobodili neželjenog tereta. Mirisalo je na 

antiseptik, na bolesnu čistoću i srebrni metal, na beštek za 

vražjim ručkom. Sve je trajalo vrlo kratko, nekoliko minuta, ali 
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ju je ginekolog Zlatar, veteran vakuumske aspiracije, poslije 

zašprehavao u bolničkom hodniku, pa se nelagoda produžila.  

– Hvala, ali ja sam u ozbiljnoj vezi. – rekla mu je na kraju i 

žurno otišla. 

Vlatko ju je čekao u autu. Motor je brujao u leru. 

– Kak je bilo? 

– Pizdeku. Kaj misliš kak je bilo? Ovo sam napravila samo zbog 

tebe, zbog tvojeg nedostatka muškosti. 

– Da mi fali muškosti, ne bi oni danas čačkali po tebi. 

– Jebi se i ti i ona slika u tvom novčaniku. 

– Prestani s tom slikom. 

– Šuti i vozi. Hoću se napiti. 

Vlatko je bio šupak, Tei je to bilo jasno, ali voljela ga je. On je 

pak volio drugu, klanjao se zgužvanoj ikoni, slici iz svog 

novčanika, prekrasnoj crnokosoj ženi koja mu je bila 

nedostupna. Više ga je puta kriomice promatrala kako pilji u 

nju. Isprva je mislila da broji novac ili kreditne kartice, ali brzo 

je shvatila da Vlatko nije takav tip. On novac troši nemilice, 

kao maratonac kalorije, ne misleći pritom hoće li se srušiti na 

cilju. Briga njega za novac. Briga njega za nju. Anestezirani 

romantik i zabludjeli pravednik, izgubljena duša i naivac. 

Jadnik. Zašto je, pobogu, tako stišće dok je ljubi? Ostaju joj 

masnice! Ne, nije mu smjela dopuštati da radi s njom što hoće, 

morala je više držati do sebe. Doduše, činilo joj se da je iskren 

kad je rekao da trenutno nije spreman za dijete, ali da u nekoj 

doglednoj budućnosti nema ništa protiv. Zaboravila je da je 

odvjetnik i da je uvježban za laži, da ih može prevaliti preko 
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usana kao pljuvačku. Smradnu, ustajalu pljuvačku. Zašto je 

uopće pristala da kopaju po njoj? Mogla je biti samohrana 

majka, dovoljno je sposobna za to, a možda bi našla nekog tko 

bi je htio i s djetetom. Neki muškarci pale se baš na to. 

Gledala ga je postrance dok je vozio prema njezinu stanu. Bio 

je šutljiv i odsutan. Valjda i on ima savjest. Ili smišlja kako će 

joj reći da je gotovo. Više ga ništa ne veže za nju; doktor Zlatar 

riješio ga je svih obveza za samo dvije tisuće kuna. Bagatela. 

Sve je pojeftinilo i sve je na prodaju, uključujući sadržaj njene 

utrobe. Osjećala se izgriženo i izgužvano, kao Vlatkova slika u 

novčaniku. Kad stignu u stan, pustit će si svoje stare ploče, to 

će je oraspoložiti. 

Vlatko se navirio u kuhinju. Već je bio odjeven, nedostajala je 

samo kravata. Tea je sjedila za malim staklenim stolom i srkala 

kavu. Oči su joj bile vlažne, ali nije to bilo ništa što se neće 

osušiti, pomislio je Vlatko. Pokazala mu je na napu s koje je 

visjela plavozelena kravata. Sinoć je u jednom trenutku 

prijetila da će se objesiti. A onda je otpila gutljaj bambusa i 

pustila Barbru Streisand s izgrebane ploče. Vlatko je gledao 

Teu kako pjeva The Way We Were i pitao se što je toliko 

privlači vinilkama. Nepraktične su i krhke. Slome se u trenu. 

– Hvala. – rekao je dohvativši kravatu. – Moram ići, imam 

ročište u devet. Jesi došla k sebi? 

– Puca tebi kurac jesam ja došla k sebi. – gledala ga je Tea 

ispod obrva, sa šalicom kave na usnama i crvenkastom 

izmaglicom u očima. Kava je imala okus votke koju su ispijali 

kad su se upoznali na Opatovini, kod Petrice Kerempuha, 

nedaleko od javnog zahoda na Dolcu. – Samo idi na svoje 

ročište. Da mi je znati je l’ stvarno u devet ili malo kasnije. 
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– Stvarno je u devet. 

– I nijedan od tvojih pripravnika ne može otići umjesto tebe? 

– To je složeni korporacijski predmet. – stavljao je on kravatu. 

– Pripravnik ne može... 

– Okej, idi. Ne zanima me. Sretno. 

– S čime sretno? – prišao joj je bliže da je poljubi. 

– Makni se. – odgurnula ga je ona, čvršće se oslonivši na 

stakleni stol. – Ne treba mi ništa od tebe. Više ne. Poljubi 

sličicu. Bok. 

Srknuo je kavu iz njene šalice, mahnuo joj i izišao iz stana. Na 

stubištu je popravio kravatu i pozvao dizalo. Prije nekoliko 

mjeseci pitala ga je tko je na slici, tko je ta žena kojom je očito 

opsjednut. Ništa joj nije rekao. Kako li su samo ljudi površni, 

pomislio je tada. Procjenjuju te na osnovi indicija, šarlatanski 

slažu tvoj portret od krhotina skupljenih s kojekakvih 

smetlišta vlastitog uma. Treba misliti sustavno, činjenično. 

Nikad si ne bi dopustio da bude opsjednut bilo kime, pa tako 

nije ni Martinom. Onomad ju je slučajno sreo u Petrinjskoj, 

gdje se fotografirala za putovnicu, pa mu je, kao starom 

prijatelju sa studija, ostavila jednu potpisanu sliku, uključujući 

broj telefona. Bila mu je draga, veselio se susretima s njom, 

ali bilo je to samo nadoknađivanje vremena propuštena na 

faksu, ništa više od toga. Nikad se nije zamišljao u braku, a još 

manje kao otac. Ni Martina nije željela dijete koje su začeli. 

Doduše, nije im to bilo jasno odmah, pa su zajedno, prilično 

ushićeni, bili na ranom ultrazvuku, a doktor Zlatar rekao im je 

da se spol djeteta još ne može utvrditi, ali kako ima osjećaj da 

je djevojčica. 
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– Kak ti se sviđa ime Petra? – upitao je Vlatko pred bolnicom 

svoju prijateljicu s faksa. 

Martina se nasmijala i rekla da mora malo promisliti. Za tjedan 

dana javila mu se iz Švedske, sa službenog putovanja, i rekla 

da to ipak neće ići, da su skandinavski liječnici perfektni, da je 

to obavila usput i da je ništa ne boli. Nada se da mu nije žao. 

Sliku može zadržati, ali bilo bi najbolje da je baci. 

Vlatko ju je ipak zadržao, u novčaniku, uguranu ispod 

Martinine fotografije za putovnicu. Često je i dugo gledao tu 

majušnu asimetričnu ljusku, shvaćajući da više nikad neće 

ljuštiti kikiriki dok gleda utakmice. Obje slike ostale su u 

novčaniku samo kao podsjetnik da nije obiteljski tip i da mu 

ne trebaju djeca. Svi oni embriji i fetusi koje je doktor Zlatar 

kasnije povadio njegovim prijateljicama, poznanicama i 

ljubavnicama, samo su znamenke, plijesan na starim 

zakonicima natopljenima bambusom i votkom, nevidljiva 

imena na mramornim pločama bez fotografija. 
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Mladen Kopjar:  

 
 
 
 
DJED MLAZ 
 
 
 
 
 
 
Naklada Ljevak, Zagreb, 
2021. 
 

 

 

 

Kao što smo u prethodnome prilogu istaknuli, Mladen Kopjar 

objavio je mnogo knjiga i priča za djecu. Tako mu je prošle 

godine izašla i zbirka kratkih priča pod naslovom Djed Mlaz. 

Radi se o četrdeset uglavnom vedrih i humorističkih priča koje 

se odvijaju u obiteljskom miljeu, a svaki će čitatelj ili čitateljica 

u njima prepoznati situacije iz vlastita djetinjstva. 

Urednica zbirke, Mejra Vindakijević, u svome pogovoru kaže 

sljedeće: „Priče su iznesene iz perspektive znatiželjnog, ali i 

naivnog djeteta, koje preuzima ulogu pripovjedača i 

komentatora, a za tzv. „nerješive” situacije u obitelji pokušava 

pomoći roditeljima svojim idejama. 

„Autorovi likovi su uglavnom nesavršeni, ali topli ljudi koje on 

karakterno profilira unoseći humoristične opise mnogih 

situacija u kojima se nanadano nađu. Kopjarova rečenica je 
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jednostavna i jezgrovita, tekst je pitak, a radnja brzo teče. 

Najčešće teme su odnosi u obitelji, uz duhovite 

pripovjedačeve opaske. Npr. u priči Brujan mama je 

nezaposlena, premda ‘ima posla preko glave po kući, jedino 

što sve radi besplatno’. Priča Klaun, u kojoj tata daje otkaz, 

također tematizira egzistencijalna pitanja. U Proljenoj šetnji 

prikazan je poseban odnos između djeda i unuka, a 

neraskidivo nostalgična veza s djetinjstvom u Zecu.” Ilustracije 

za knjigu izradio je likovni umjetnik Frano Petruša.  

Zbirka je namijenjena djeci nižih razreda osnovne škole.  

U nastavku objavljujemo priču Ružičnjak. 
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Mladen Kopjar 

 

RUŽIČNJAK 
 

Tata se jučer, nakon dva tjedna, vratio sa snimanja za 

televiziju. Bio se preselio na neko seosko imanje pokraj 

Zagreba i ondje sudjelovao u emisiji s ostalim seljacima. 

Zapravo, nisu to bili pravi seljaci, nego kandidati koji su 

pokušavali izdržati na imanju što su dulje mogli. Tata nije dugo 

izdržao. Vratio se sa zamotanom nogom, ali nije nam smio reći 

što se dogodilo. 

– Vidjet ćete na televiziji. – rekao je mami i meni.  

– Ne smiješ ništa reći čak ni familiji? – čudila se mama. 

– Da, hm, ne smijem. – bio je on zagonetan.  

Još uvijek ne shvaćam zašto su tatu uopće primili u tu emisiju. 

On nikad nije živio na selu, ne zna musti krave niti šišati ovce. 

Čak je donedavno mislio da krastavci rastu na drveću. 

Međutim, mamu nije iznenadilo kad je prošao na audiciji. Ona 

kaže da je tata jako šarmantan, i da je to za televiziju 

najvažnije.  

– No dobro, – rekla mu je – ne moraš nam ništa reći. Ali 

sigurna sam da možemo biti ponosni na tebe.  

Svim rođacima i prijateljima javili smo da će tata biti na 

televiziji. Kad je emitiranje napokon počelo, tata je sjedio u 

naslonjaču i vrtio palčevima. Mama i ja jeli smo kokice na 

kauču i oduševljeno gledali tatu kako govori o sebi i svom 

životu ekonomista u firmi za proizvodnju papirne galanterije. 

Na kraju je rekao da je oženjen i da ima sina, i mahnuo nam. I 

mi smo mahnuli televizoru, na što je tata nervozno uzdahnuo. 

– Što ti je? – upitala ga je mama. – Baš si bio dobar. 

– Ah, eh. – meškoljio se on. 
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U sutrašnjoj emisiji televizijski seljaci primili su se pravog 

posla. Morali su nahraniti sve životinje, popraviti ogradu, 

kopati zemlju, zasaditi voće i povrće, kuhati i prati. Tati je 

određeno čišćenje staje. Po izrazu lica vidjelo se da mu nije 

baš pravo. Za to vrijeme jedna zgodna plavokosa teta pobjegla 

je pred uznemirenim jarcem na livadu. Tata je brže-bolje, da 

ne mora čistiti za kravama, potrčao za njom.  

– Violeta! – vikao je. – Violeta, ne boj se! 

Kamera ih je snimila kako se vraćaju zagrljeni i nasmijani. Tata 

ju je čak ogrnuo svojom jaknom.  

– Vidim, dobro si se ti snašao. – protisnula je mama tako 

ljutito da joj je jedna kokica ispala iz usta.  

– Heh, pa trebalo je ženu umiriti. – odvratio je tata. – Prvi put 

je vidjela jarca.  

– Pa i ti si ga dosad vidio samo na limenci piva.  

– Mhm, da. – otišao je tata do hladnjaka i otvorio pivo s 

etiketom jarca.  

Iduće epizode donijele su samo nove komplikacije. Plavokosa 

gospođica i tata sve su se više družili, a tata joj je često 

pomagao u poljoprivrednim poslovima. Svako malo bi od nje 

uzimao motiku i prekopavao veliki vrt, makar ga je čekao 

njegov posao u staji.  

– A ona ne zna sama štihati zemlju? – oštro je mama upitala 

tatu. 

On se uvukao u naslonjač i zagledao u luster.  

–  Ja sam uvijek prvi kad treba pomoći ljudima. – rekao je.  

– Da, a osobito dugokosim plavušama. – bijesno je rekla 

mama i otišla si skuhati kavu da malo dođe sebi.  

Naravno, tata si je motikom ozlijedio nogu jer u životu nije u 

ruci držao nikav alat, jedino možda škare na likovnom u 

osnovnoj školi. Svi kandidati su se okupili oko njega i pokušali 
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mu pomoći, krv je natapala prekopanu zemlju, a kamermanu 

su drhtale ruke. Taj grozan prizor mama je mirno gledala s 

vrata dnevne sobe, pijuckajući kavu. 

– Eto vidiš, – rekla je – trebaš se baviti poslovima u koje se 

razumiješ.  

Tata ništa nije rekao, nego je napeto osluškivao, vjerojatno 

očekujući da će se mama poštenije okomiti na njega. Ali sve 

je prošlo bez daljnje mamine prodike. Tata mi je poslije potiho 

rekao da će mi za honorar koji je zaradio u emisiji kupiti 

romobil.  

– Ne treba mi romobil. – odvratio sam. – Kupi nešto mami.  

Tata je kimnuo pa je opet cijelu večer vrtio palčevima. Su-

tradan je bila subota, ali nije ga bilo doma cijelo prijepodne. 

Onda se pojavio s motikom na kojoj je još visjela cijena i s 

hrpom nekakvih bodljikavih grančica s korijenjem.  

– To su sadnice. – rekao mi je i odmah počeo kopati rupe po 

našem malom, neobrađenom vrtu iza kuće. – Mama će zinuti 

kad ovo vidi.  

Kad je mama poslije izašla iz kuće, doista je imala što vidjeti. 

Po cijelom su vrtu iz zemlje virile grančice, zasađene u gredice.  

– Što si to sada smislio? – upitala je mama iznenađeno, ali nije 

zinula. – Da to nisu... 

– Jesu, da. – rekao je tata ponosno. – To su sadnice ruža. 

Čajevke i florilunde.  

– Floribunde. – ispravila ga je mama. 

– Da, tako je. Bit će to, draga moja, samo tvoj ružičnjak!  

Tata se oslanjao na motiku jer ga je, nakon tolikog kopanja, 

boljela ozlijeđena noga. Ljuljao se kao da je ispio pet piva s 

jarčevima.  

– Bilo bi bolje da si zasadio mrkvu ili krumpir. – rekla je mama 

hladno, a onda se okrenula i pošla natrag prema kući. Ipak, 
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nakon tri koraka je zastala i okrenula se: – Dođi unutra da ti 

previjem tu nogu, ružice jedna.  

Sadnice su tada imale samo trnje, bile su obične kržljave 

grančice, ali na našem je gradskom imanju sve ponovno 

cvjetalo i mirisalo. 
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Ljubica Ribić i Milan Novak:  

 
 
 
 
 
Lađa od lubja / Ladja iz 
lubja 
 
 
 
 
 
 
 
Ritam misli, Varaždin, 2022. 
 

 

 

Udruga Ritam misli osnovana je u kolovozu 2016. godine i 

neprekidno radi na promoviranju književnosti i ostalih grana 

umjetnosti. Organizira različite književne tribine i festivale. 

Jednom mjesečno u programu pod nazivom Impuls poezija 

predstavlja autore iz različitih zemalja. Do sada je 

predstavljeno više od tristo autora u programima Impuls 

poezija u kafiću, Jezičac literature, Impuls poezija na Španciru, 

Impuls emocija i dr. Predstavljeni su bardovi hrvatske poetske 

scene, Enes Kišević, akademik Luko Paljetak te mnogi drugi 

autori iz Hrvatske, Slovenije, Srbije, Makedonije, Bosne i 

Hercegovine, Mađarske, Austrije, Japana, Sirije, Francuske, 

Italije i drugih zemalja. Snimljeno je preko trideset emisija na 

Varaždinskoj televiziji pod nazivom Impuls poezija. Sve 

emisije dostupne su na You Tubeu.  Udruga aktivno sudjeluje 
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u kulturnom radu na području Varaždinske županije te 

predstavlja autore i u drugim županijama te izvan granica 

Hrvatske. U svom radu povezuje književnost, glazbu, likovnu 

umjetnost, ples, glumu i druge grane umjetnosti u 

jedinstvenu sliku života i stvaranja.  

Uz organizaciju različitih programa i festivala udruga Ritam 

misli bavi se i izdavaštvom. Do sada je objavila više od 

dvadeset knjiga hrvatskih i slovenskih autora. U svom 

izdavačkom radu osluškuje želje autora koji su joj ukazali 

povjerenje. U ova neobična i turbulentna vremena knjiga je 

svakako način da se zabilježi sve proživljeno, upozori i daruje 

nada. Knjiga je svjedok vremena u kojem nastaje. Poezija je 

krik i nada, ljubav i bol. Članovi Udruge, svjesni potrebe za 

ljepotom književne riječi, ustraju u nakani da književnost bude 

prihvatljiva za sve.  

U posljednje dvije godine, udruga Ritam misli objavila je i 

predstavila osam knjiga koje su pronašle put do čitatelja.  

Između ostalih objavila je i prvu zajedničku zbirku ljubavne 

poezije Ljubice Ribić i Milana Novaka Lađa od lubja / Ladja iz 

lubja. 

Lj. Ribić 
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Ljubica Ribić i Milan Novak 

 

PJESME 

/iz zbirke poezije Lađa od lubja/ 
 
22. siječnja 2021. 
 
Svjetla automobila osvjetljavaju tamu 
Sivi oblaci skrivaju svjetlost dolazećeg dana 
Ulice su puste rano je  
Grad se usporeno budi 
pogledom ga pozdravljaš 
Odlaziš u istome smjeru  
putokaz je godinama  
urezao putanju 
Nema skretanja  
jednoličnost u različitosti 
Ne broji se ukupnost 
broje se trenuci 
Bezbroj trenutaka skriva smisao 
Možda iskoči zec srna ili se 
šuljajući iskrade lasica 
Gume ponekad zaškripe 
Glazba te vodi u nepoznate predjele 
Lutaš li mladim koracima Chopina 
niz ulice Berlina, Dresdena 
šetaš li obalama Dunava 
ili si zaljubljen uz Seinu 
Slušaš li jutros Frederica 
Godi li ti igra tonova  
mrštiš li se ili smiješiš 
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kad u mislima prizivaš mladoga Poljaka 
Klavirske tipke ne miruju 
prsti virtuoza na osebujan način 
tkaju glazbu zaljubljenih 
Nikada ti nisam rekla 
ponekad ličiš na Frederica 
i tvoji prsti su vješti 
oni na osebujan način skladaju život 
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23. veljače 2021. 
 
Ptice 
sloboda spretnost užitak 
kruže i dižu se 
s povjerenjem se prepuštaju 
One možda i vide to nešto 
prve su već visoko u spirali 
od ispod dolaze nove  
Gavrani 
svjetlucaju na jutarnjem suncu 
kao čarobna paučina živahnosti 
Znam koliko ih obožavaš 
te ponosne ptice 
boje smrti 
stamene kao isklesane  
iz magičnog vulkanskog kamena  
možda ih i ti vidiš 
brojiš one koje dolaze 
brojiš riječi koje ti trebam reći 
skupljaju se u spiralu žudnje 
one sjajne koje osvježe turoban dan 
one sa zamahom koje želje dignu do ispunjenja 
one izabrane koje tiho klize kroz prostor 
i pokažu ostalima  
kako odzvanja poezija 
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26. siječnja 2021. 
 
Ledene ruže priječe pogled  
Odvlače misao na igre djetinjstva 
Pokušaj dahom napraviti cvijet 
Kažeš još je rano  
razmišljati o ručku 
Čini mi se   
uvijek je prerano 
govoriti o namirnicama  
trošiti vrijeme na planiranje 
izgubiti neprocjenjive trenutke stvarnosti 
Zagrljaj i osmijeh  
Žurno odlaziš 
Umjesto poljupca pogled 
Upamtit ću svaki trenutak pogleda  
do ponovnog susreta 
I tako u krug 
Dan za danom 
Voda neprestano kruži 
Obale Drave ovijene su 
bjeličastim injem  
 
Uz sam rub nazireš ogledalca leda 
U njima se ljuljaju oblaci 
putuju zvijezde 
Putujem i ja 
Poput vode sam 
promjenjiva podatna hirovita 
Pretačem misli 
Ćup je ispunjen prepunjen 
Usne su žedne 
Zemlja se nadima 
Utroba joj žeđa 
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Kora se isušuje 
Izborana poput starice 
vapi za vlažnim poljupcima 
 
Razmišljaš li o nama 
kad inje ovija trepavice 
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27. veljače 2021. 
 
Često me obuzme val ushita 
svjestan sam svoje sreće 
dijeliti s tobom sve 
osjećati ljepotu potpunosti 
još uvijek pijan od ushićenja  
želim ti priznati objasniti opisati 
no znam težak sam s riječima 
Za mene je nemoguće  
tebi ih izreći u oči 
Preobrazim se u jedan jedinstven osjećaj 
poruka se s jezika seli u oči 
u ruke u prste 
u dodir kože s kožom 
u mješavinu zahvalnosti predanosti pripadnosti 
u zagrljaj 
bezuvjetno uzajamno darovanje 
Znam sve to osjećaš razumiješ i 
maloprije zanosne riječi  
zagonetno postanu suvišne 
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1. veljače 2021. 
 
 
Cesta je poput sljepića 
Siva i vlažna vijuga između polja 
šuma kuća 
Glazba ti i misao 
protkana bremenitim danima 
Koliko snage treba imati čovjek 
za kretanje uvijek u istome smjeru 
Glazba je poput koračnice 
Svako jutro iznova  
ti oblačiš neizvjesnost 
a meni ostavljaš strah 
Moje putovanje od topline doma 
do užurbanosti radnog mjesta je 
tek mali djelić tvoga vremena  
provedenog na leđima sljepića 
Led je okovao parkiralište 
Oprezno kretanje neophodno je 
za dobar početak radnoga dana 
 
Razmišljam na kojoj dionici si  
pomislio na još topao krevet 
i buđenje 
miris kave i poljubac na prstima 
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5. ožujka 2021. 
 

Udaljujem se od opipljivog sebe 
osjećaj kao da se sve povećava 
ćutim se unutar samog sebe 
odvojeno ali ne izgubljeno 
prostor koji nije prostor povećava se 
u dvoranu prozirne svjetlosti 
kad bih mogao vidjeti vidio bih  
ogromne otvore gdje spadaju oči 
svoja usta 
duboke tunele koji vode nekud dalje 
prostor se još širi možda sam negdje u grudima 
prostranost je neopisiva nigdje ničeg 
samo osjećaj točke u kojoj sam 
sav i potpun 
Čekam znatiželjan hoće li neko čudo nacrtati vizije 
dovesti smrt rođenje 
čekam i ne mislim 
ne bojim se ništa ne očekujem 
Zatim se najednom 
unutar te male točke gdje sam 
pojaviš ti  
 

ne trebamo prostor jer nismo stvarni 
samo smo dva gibanja vala  
pulsiramo jedno u drugom 
uhvatimo se u ritam i tako trajemo 
drugo i ne postoji 
nikakav zvuk misli želje potrebe 
samo zajedničko pulsiranje u najosnovnijoj biti života  
 

Odeš bez brzanja 
polako i nježno kao u polusnu 
Znam da ćeš ponovno doći kada te se zaželim 
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5. veljače 2021. 
 
Zašutjeti i biti nevidljiva 
ne postojati  
biti dah jutarnje magle 
biti miris kave 
kap hladne vode 
suza na trepavicama 
slap cjelova 
Nestati u jutarnjoj izmaglici 
iza okuke  
Stopiti se s krajolikom 
Uvući se u svaku poru  
još uspavanog javora 
Prožeti stablo mirisom buđenja 
propupati mirisati 
Zašutjeti i biti nevidljiva  
Zaspati u tvojim rukama 
nevinošću djeteta 
 
Biti kap nektara 
za žedna jutra  
tvog ustajanja 
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9. ožujka 2021. 
 
Premjestiti se u prostoru 
spojiti fizički dodir s mišlju 
dotaći te nakupljene želje 
nagomilane mase htijenja 
sabrane u snazi odricanja 
odvojenosti između žudnji 
dotaći ta dva vala 
nezaustavljive želje za povezanošću 
Bolno zanosno je oslobađanje pritisaka 
silovito miješanje osjećaja 
podivljalo otpuštanje čuvstva  
pijano stapanje dodira 
smirivanje površina neutješivosti 
utapanje u dubine tišine 
lijeganje na dno 
u čisti mir pripadanja 
ostati tako 
biti tako 
trajati 
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Hana Kunić:  

 
 
 
 
 
Rika 
 
 
 
 
 
 
 
OMH Varaždin, 
Varaždin, 2018. 

 
 

 

 

Hana Kunić (Varaždin, 1994.) magistrirala je na Akademiji za 

umjetnost i kulturu u Osijeku. Surađuje s mnogim hrvatskim 

kazalištima i umjetničkim organizacijama i voditeljica je 

studentske dramske grupe Kazališnog studija mladih 

varaždinskog HNK.  

Svoju je prvu zbirku pjesama, pod naslovom „Rika”, objavila 

2018. godine i odmah je izazvala znatnu pozornost publike i 

kritike. Miroslav Mičanović u svojoj recenziji zbirke između 

ostaloga kaže sljedeće: 

 „Knjiga pjesama Hane Kunić 'Rika' nesputana je ritmično-

narativna jezična igra kojom se provjeravaju postojeći 
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geografski rasporedi, atlasi prostorno i vremenski udaljenih 

'zemalja, gradova i ljudi'. Njezin je pulsirajući svijet ispunjen 

pitanjima i odgovorima, riječima-pogledima, riječima-

pucnjima, ali sve je u tom neuređenom i kaotičnom svijetu 

oslonjeno na istraživanje glasa, vlastitog glasa. Kakvog i kojeg 

glasa: pjesničkog? intimnog? subjektivnog? – kao da se sve to 

međusobno ne prepliće, ne pokriva i ne razotkriva! Zbunjenog 

i žestokog glasa – mogao bi nastaviti čitatelj kojem je do 

podjele vlastitih sumnji i radosti – onoga koji, nerijetko, vrteći 

se oko vječnog pitanja ljubavi govori 'na glas' i glasno, jer o 

svemiru i zemlji mogla bi biti riječ! (…).“1 

U nastavku objavljujemo nekoliko pjesama iz njezine zbirke. 

 

  

 
1 Objavljeno na Goodreadsu 
(https://www.goodreads.com/book/show/42096562-rika). 
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Hana Kunić 
 

terase palačinke majmuni 
 
  
samo sad nemoj raditi stvari 
zbog kojih bih ti ja rekao da si glupa 
rekao mi je jednog glupog ljeta 
nakon jednog kraćeg proljeća 
kojem su prethodile 
mnoge duge zime 
i eto 
sada je lipanj 
ali ja nosim zimsku jaknu 
kako se ne bih smrznula na terasi 
na kojoj prkosim banalnostima života 
s jednim nimalo banalnim frendom 
koji ima frenda koji ima talent 
za kopanje po tuđim dušama 
za ljubiti mene 
i za raditi sranja po kvartu 
u kojem živi i jedan drugi frend 
kojem je glas kao piling kože 
prvo hrapav pa onda mekan 
i u kojeg sam se skoro zaljubila 
radeći palačinke 
neki dan usred noći 
ali gusjenice iz mog trbuha 
uvijek povratim prije nego se 
pretvore u leptiriće 
pogurnem prste u grlo 
i poslije mi bude baš super 
šećem hodam odem u zoološki 
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smijem se duhovitim majmunima 
ali ne dam im da me dotaknu 
nikad 
im 
ne 
dam 
pa sad jesam li zbog toga glupa 
ili nisam 
pitat ću te nekog glupog ljeta 
nakon nekog kraćeg proljeća 
kojem će prethoditi 
terase palačinke majmuni 
i mnoge 
duge 
zime 
 
 
 
pripreme za ljeto 
 
  
susjeda se razvela 
pa premjestila salo iz guzice u usne 
teško joj je govoriti 
ali priča puno 
pita me za recepte 
i čime zamastiti mlince 
a da nije svinjska mast 
jer postat će i ona vegetarijanka 
jer mora smršavit do ljeta 
jer kupila je dolče end gabana kostim 
dva broja manji 
kaže ide na more u budvu 
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kaže iznajmit će ležaljku na plaži 
kaže tamo će naći muža 
koji vozi bijeli be-em-ve 
he-he-he 
ja kažem o pa to je lijepo 
 
onda me pita hoću li i ja na more 
ja kažem neću 
pita me gdje ću 
ja kažem u južnu ameriku 
oho vikne 
na karneval pita 
ja kažem ne nego u šumu 
ona me gleda 
ja objasnim u šumu indijancima 
ona pita kako to 
ja kažem tako što 
svijet mora biti bolje mjesto 
tamo gdje plesom 
možeš namamiti kišu 
a divlje konje 
ukrotiti pogledom 
i tamo gdje je dovoljno 
nasloniti uho na tračnice 
da bi mogao već čuti vlak 
koji je još uvijek 
jako daleko 
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riječ istok nikad mi nije zvučala toplo 
 
  
a negdje u nekoj šumi indijancima je toplo jer plešu oko 
vatre 
vukovi pored njih zavijaju na mjesec 
mjesec je pun i na nebu 
nebo je veliko i sunce je veliko 
ali sunce je samo u africi dovoljno veliko da prekrije cijelo 
nebo kad zalazi 
u africi su trave visoke i lavovi su kraljevi 
ovdje se trave puše i krune nose glupe žene kad izlaze u 
klubove kada im je rođendan 
ovdje u klubovima puštaju glazbu za koju se redovito pitam 
bi li ju mozart uopće nazvao glazbom 
mozart je mogao skladati dvije melodije istovremeno 
mogao je 
 
idem na jug 
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jer lakše je kriviti patike 
 
 
nakon svih silnih tema koje smo okrenuli naglavačke pa onda 
opet na pravu stranu pa onda opet naglavačke 
 
nakon svih svemira koje smo dotakli i vila i sirena s kojima 
smo se družili i zbog kojih nam je lijepo zajedno i zbog kojih 
ne bismo trebali biti zajedno (jer teško je biti živ kada te 
glava vuče s jednog kraja oceana na drugi kraj neba) 
 
nakon svih čarolija koje sam doživjela s njim i kojih se sada 
odričem (jer previše čarolije ubija čaroliju) 
 
nakon sve zaljubljenosti koju smo imali na izvoz i koje 
očigledno nismo imali dovoljno 
 
primjećujem da ima strašno ružne patike. 
 
koji će mi kurac frajer s odvratnim patikama 
 
pitam se i sada sa sigurnošću zaključujem da je odlazak od 
njega jedan od boljih odlazaka unutar svih mojih odlazaka 
kojih sam se u svom ne tako dugom životu bogu hvala 
pošteno naodlazila 
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Nenad Slukić (ur.):  

 
 
 
 
 
Svakom pobjedom 
gubim 
 
 
 
 
 
 
Fronta Impress, Varaždin, 
2022. 

 

 

 
Nenad Slukić rođen je u Zagrebu, 1949. godine, ali je 

gimnaziju pohađao u Varaždinu, gdje je nakon završenoga 

Pravnog fakulteta nastavio raditi kao sudac i odvjetnik. Bavio 

se tenisom i streličarstvom, bio je član humorističke družine 

Potepuhi (formirala ju je skupina učenika Gimnazije u 

Varaždinu 1967. godine), a naročiti hobi su mu motori, 

biciklizam i putovanja. 

U književni se svijet otiskuje relativno kasno te godine 2008. 

objavljuje svoju prvu zbirku pjesama Bijelo. Aktivan je član 

Varaždinskoga književnog društva te povremeno uređuje 

pjesničke zbirke.  

Slijedi nekoliko pjesama iz zbirke Svakom pobjedom gubim, 

koju je uredio i objavio 2022. godine. 
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ČOVJEK I PAS 

 

Istog hladnog zimskog dana 

u maloj ulici na periferiji grada 

krepao je čovjek 

a umro je pas 

 

živjeli su godinama u istoj ulici 

čovjek u kući od leda 

a pas u kućici od sreće 

 

čovjeka nije volio nitko 

ni on nije volio nikog 

ni sebe nije volio 

ni s kim nije razgovarao 

nije pozdravljao 

samo bi ulicom prolazio  

praznog srca u praznu kuću 

 

nitko nije znao zašto je bio takav 

pričale su se priče  

spominjale tajne 

mašta je bila sve veća 

a istina sve dalja 

 

oko psa nije bilo ni tajni ni priča 

njega su voljeli svi  

i on je volio sve 

veselio se svakom 

pozdravljao je svakog 

i čovjeka bi pozdravio 
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umjesto odgovora 

dobio bi bijesan pogled 

ispod oboda šešira 

 

i tako su otišli s ovog svijeta 

pas okružen prijateljima 

a čovjek sam 

uz polupraznu čašu 

svog jedinog prijatelja 

 

za čovjekom nije žalio nitko 

susjedi su primili vijest mirno 

rodbina se javila telegramom 

tako su na sprovodu nije bilo nikog 

samo grobari 

koji su obavili posao 

proklinjući hladno vrijeme 

i tvrdu zemlju 

 

za psom je zaplakala ulica 

sastali su se susjedi 

popilo se piće i pojeli kolači 

pričale su se zgode 

pa i zapjevalo se malo 

sve njemu u sjećanje 

razišli su se na kraju 

veseli jer su ga znali 

tužni jer su ga izgubili 

 

priroda im je uloge namijenila 

sudbina uloge izmiješala 
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jednog dobrotom nagradila 

drugog zloćom obilježila 
 

i svatko je svoje mjesto dobio 

pas u raju za pse 

a čovjek već negdje 

gdje će početi sve iznova 

na neki drugi bolji način 

vjerojatno bolji od prošlog 
 

i sve to dogodilo se istog zimskog dana 

u kojem je krepao čovjek 

a umro je pas 

  
JEDAN 
 

Tvoj broj je jedan 
u tom si broju rođen 
u njega zatvoren 
s njim srođen 
 

u njemu nema nikog osim tebe 
ni djece 
ni roditelja 
ni poznanika  
ni prijatelja 
ni psa tvog nema 
nikoga nema 
praznina je oko tebe 
tišina je u tebi 
jer sam si 
jedan 
jedini 
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sam se rađaš 

sam živiš 

sam umireš 

samo ti svoje misli čuješ 

tvoje rane samo tebe bole 

osjećaje samo ti znaš 
 

privid su drugi brojevi 

do tebe dolaze 

oko tebe postoje 

glasove im čuješ 

likove raspoznaješ 

dodiruju te 

govore 

kraj tebe žive 

postoje 

i odlaze 

a ti ostaješ 

jer ti si jedan 

sam u svom broju 

na njega osuđen 

u njemu zarobljen 

njime blagoslovljen 

sretan i nesretan 

svoje vrijeme živiš 

sam 

zauvijek jedini 

samim sobom nagrađen 

sobom proklet 

u sebe samog prognan 
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HOĆU I NEĆU 

 

Sve što sam htio 

To sam i bio 

Imao sam sreću 

Da ne moram što neću 

Da se krivo ne zadužujem 

Pa živim bolje nego što zaslužujem 

 

Iako nisam uvijek znao što hoću 

Znao sam uvijek točno što neću 

A to me je od zalâ sačuvalo 

To mi je od svega najviše pomoglo 

 

Sad znam točno što hoću 

A i dalje točno znam što neću 

Gledam dobru stranu u životu 

Uživam i slavim njegovu ljepotu 

A ta veza hoću i neću 

Mora da je neki temelj za mir i sreću 
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ZAUVIJEK ZAJEDNO 

 

Kao sijamski blizanci 

zajedno smo rođeni 

zauvijek spojeni 

sjedinjeni 

ona i ja 

sudbinom nerazdvojni 

 

meni pripada vedrina dana 

njoj svijetlo svijeća 

i tako 

sve vrijeme se veselimo 

ja sjaju 

ona tmini 

ja trajanju 

ona kraju 

 

svakim je danom pobjeđujem 

svakom pobjedom gubim 

kud krenem zajedno stižemo 

ruku pod ruku 

tako se bližimo 

ona i ja 

do željenog rastanka 

do neminovnog sastanka 
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Kristina Slunjski: 

 
 
 
 
Anatomija ljudskosti 
 
 
 
 
 
Modernist nakladništvo & 
Književni salon Korzo, 
Varaždin, 2021. 

  
 

„Neka blagost pobijedi ljutnju, neka dobro savlada zlo, neka 
gramzivca pobijede darovi, neka lažljivca nadigra istina, o, 
neka mržnji preko ljubavi dođe kraj”, riječi su poticaja 
probuđenog prosvjetitelja Buddhe iz vremena 560. pr. Kr. – 
480. pr. Kr., a koje, za dobrobit svih nas i danas prizivamo, 
nerijetko ih izgovarajući. No kao da im, usprkos tome, nikako 
doprijeti do svijesti čovjeka jer se ni postojeći trenutak ne 
može pohvaliti ljudskošću. Poticajne riječi kao da su bačene u 
vjetar pa se s pravom postavlja pitanje je li čovjek od vremena 
Buddhe išta radio i dovoljno poradio na opstojnosti 
spomenutih vrijednosti kad mu je upravo sadašnji trenutak 
direktna pljuska u lice u pogledu plemenitosti, duševnosti, 
humanosti, čovječnosti…  

Postoje propisi, državne regule, studije društvenih znanosti, 
vjerske norme, no, gledano kroz povijest, što je čovjek 
civiliziraniji to se više udaljuje od samoga sebe, od svoje 
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sigurnosti i vlastitog samoodržanja. Ljudskost i njezine 
suprotnosti, neljudskost, nečovječnost, neplemenitost, 
nehumanost, nemilosrdnost i dr. i danas su neizostavna tema, 
dio društvenih, humanističkih i ostalih znanosti (sociologija, 
filozofija, psihologija, obrazovanje i dr.), osobito 
eksploatirana u umjetničkom smislu. 

Stoga pred pjesnikom oduvijek i zauvijek pitanja: zašto smo 
takvi, bismo li mogli biti bolji i što učiniti na planu vlastitog 
preobražaja, osobito danas, kada čovjek, okovan 
civilizacijskim postignućima te pritisnut neospornom 
ekološkom opasnošću po opstanak života na zemlji, gotovo da 
i ne može biti samo svoj.  

A da ta pitanja zaokupljaju i mladu varaždinsku poetesu, 
Kristinu Slunjski, dokaz je njezina druga poetska zbirka  
„Anatomija ljudskosti”. Pozornost na sebe svratila je već 
prvom zbirkom, „Eratina”, pobjednicom međunarodnog 
natječaja za najbolju zbirku poezije, koji je 2018. godine 
raspisao Književni kluba Sirin iz Beograda. 

Književnica Nataša Đurović u pogovoru zbirke „Anatomija 
ljudskosti” piše:  ‘Anatomija ljudskosti’ zbirka je refleksivne 
poezije (…) u čijem fokusu je čovjek kao autonomno i razumno 
biće sa svim svojim težnjama, maštanjima, željama, ali i 
manama, strahovima i nedoumicama. Čovjek, koji živi u 
suvremenom vremenu razapet između krajnosti i koji je 
primoran na neprestane i isključive odabire, zbog čega 
nerijetko izostaje doticaj s onim iskonskim što čini njegovu 
prirodu. Čovjek, koji se naposljetku gubi u šutnji koja nije 
uvijek zlato, kako pjesnikinja kaže…”  

Iz plejade mnogobrojnih, na istom tematskom tragu izdvajam 
Mešu Selimovića (1910. – 1982.), ateistu koji je usrdno molio, 
kako ga je okarakterizirao M. Jergović. Itekako svjestan života 
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i čovječjeg bitka, o kojima je ispisao nebrojene stranice, 
poznati pisac je između ostalog rekao: „(…) I onda se nešto 
promijeni u čovjeku. Shvatiš da ne možeš biti onaj čovjek od 
juče, a ne znaš koji ćeš biti sutra. Naposletku, uvidiš da je 
vreme da počneš da misliš na sebe jer si negde, davno 
zaboravio na to…” 

Tako se i pjesnikinja Kristina Slunjski „Anatomijom ljudskosti” 
vraća sebi. Promatra se kroz prizmu postojeće stvarnosti, 
iznalaženjem mogućnosti da ne ostane s izgubljenom strasti; 
da ne ošteti očni živac, sve češćim kolutanjem očima na 
ljudsku glupost (Prosvjetiteljska); da izbjegne magareću vuču 
tereta neuspjeha, tereta uspjeha, tereta nepodudaranja želja 
i mogućnosti  (Iznova); da ipak ostane to što jest, bez straha 
od mraka ladica koji miriše na neuspjeh svih onih pjesama 
pospremljenih u ladici, nikad pročitanih i unaprijed osuđenih 
na mrak (U mraku ladice).  

Pedeset i četiri pjesme te temu anatomije ljudskosti' 
pjesnikinja predstavlja kratkom jasnom formom,  slobodnim 
stihom, bez tematskih cjelina, recikliranjem čovjeka i života 
kako bi ponovnim spajanjem atoma recikliranih dijelova 
dobila njihovo novo viđenje,vrijedno čitateljske pažnje i 
dobivene nagrade.  

Kao potvrdu iznijetoga, u nastavku predstavljamo tek 
nekoliko cjelovitih pjesama iz zbirke. 

 

P. Sabolek 
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Kristina Slunjski 

 

PRAŠTANJE USPJEHA 

 

Košulje natopljene ambicijama leže na postelji.  

Same i poetično izgužvane poput pokislih ždralova na rijeci. 

Nitko ih više ne odijeva. 

Njihova dugmad gubi sjaj.  

Ne smiješ biti bolji od drugih jer se uspjeh danas ne prašta.  

   

AVIJARIJ ŽIVOTA 

 

Čula sam da postoje sretni ljudi. 

No, sve rjeđe se viđaju pretvarajući se u legendu poput 

čudovišta iz Loch Nessa, 

Zabilježeni tek na ponekoj fotografiji, obično mutnoj, 

iskazuju nedorečeni osmijeh. 

Zarobljeni u avijariju života sudaramo se bezglavo. 

A opet… Van njega nitko ne leti. 
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PROSJAČKA 

 

Krađa je nezakonita. 

Krađa tuđih misli, riječi i djela.  

Moral se ovdje ne ubraja. 

On se sam nudi onima koji ga nemaju. 

Kao kakav mirotvorac koji će prekomjernim davanjem 

postati prosjak. 

Tada će i on tako izgubljen prositi tuđu milost. 

 

 

U POTRAZI ZA BOLJITKOM 

 

Skrivamo se u stanovima kao pčele u saćama. 

Potraga za boljom sutrašnjicom tjera nas da izvučemo glave 

iz pijeska. 

I gonjeni ambicijama, kao vrag tamjanom, trgamo se za svoju 

kaplju nektara. 

Omaštenog brka samozatajni rugamo se drugima. 

Sve do prvog nožnog grča koji onemogućava idući trk. 
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REKONSTRUKCIJA 

Danas ću rekonstruirati svoj svijet. 

Izbrisat ću iz njega sve one ništavne figure koje se 

orkestralnom spontanošću osmjehuju. 

Sve one koji dijabolično pružaju ruku samo kako bi me u 

krucijalnom trenutku   

odbacili u bezdan. 

Danas neću okrenuti drugi obraz. 

 

I TO SAM JA 

Izbjegavam samu sebe u pisanju ovih redaka koji mi ne 

nalikuju. 

Ne raspoznajem se u njima. 

Pa ipak, i to sam ja! 

Upoznajem se ko stranca koji izgubljeno luta otkrivajući 

krhotine života zatomljene u rudimentarnim sjećanjima. 

Da i to sam ja… 

Živa u stihovima kojima ludistički žongliram u potrazi za 

smislom.   

 

 Zbirkom „Anatomija ljudskosti” Kristina Slunjski 2020. godine pobijedila 

je na književnom natječaju „Mladi Krleža”, u kategoriji mladih pisaca do 

35 godina.  
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Riječ više!  
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161 

 

Rubriku „Riječ više” u ovome broju posvećujemo radovima 

učenika Književne radionice Gimnazije Josipa Slavenskog 

Čakovec, koju vodi profesorica Nada Čatlaić. Pjesme jedne od 

polaznica, Nike Hren, ove će godine biti objavljene u posebnoj 

zbirci u nakladništvu čakovečke Biblioteke Insula. 

Književna radionica u Gimnaziji Josipa Slavenskog Čakovec 

održava se kao fakultativna nastava i namijenjena je za 

učenike koji vole književnost, daroviti su u pisanju, žele naučiti 

više o književnosti i smislu umjetničkog stvaranja. 

Dugi niz godina, sve do mirovine, kreativan i uspješan voditelj 

Književne radionice bio je profesor Ivan Pranjić. U radu s 

gimnazijalcima ostavio je neizbrisiv trag. Rezultat njegova 

rada brojni su uspjesi učenika na književnim natječajima i na 

LiDraNu. Kvalitetni literarni radovi učenika kojima je on bio 

mentor ostali su zabilježeni na stranicama književnog 

podlistka Zoon poetikon (u okviru školskog lista ČAGI) i u 

antologijama Hrvatska mlada lirika i Hrvatska mlada drama. 

Prepoznao je talentirane učenike, usmjeravao ih, budio u 

njima povjerenje i poticao ih da pišu. Njegov učenik bio je i 

veliki hrvatski književnik Kristian Novak.  

Od odlaska profesora Pranjića u mirovinu 2020. godine, 

Književnu radionicu vodi profesorica Nada Čatlaić. U rad 

Književne radionice trenutno je uključeno petnaest polaznika 

u heterogenoj grupi od 1. do 4. razreda.  

U današnje vrijeme kada mladi odrastaju uz virtualan svijet, 

kada su okruženi lažnim vrijednostima i medijskim 

manipulacijama, velik je izazov potaknuti ih na umjetničko 

stvaranje. Današnji su učenici nerijetko samozatajni i 

senzibilni i treba im podrška u jačanju samopouzdanja.  
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Uz toleranciju i razumijevanje, u predstavljanju radova potiče 

se timski rad, ali i individualnost i originalnost svakog učenika. 

U radu s učenicima najvažnija je neposrednost i iskrenost. 

Posebno se ističe važnost čitanja jer omogućuje razmjenu 

iskustava s piscima, obogaćuje emocionalni svijet i rječnik. 

Čitanjem kvalitetnih književnih tekstova učenici osobno rastu 

i uče kako treba dobro pisati.   

Radovi učenika objavljuju se na kraju školske godine u 

književnom podlistku Zoon poetikon. Gotovo svake godine 

netko je od učenika predložen, a često i pozvan na državnu 

smotru LiDraNa. 

Radovi se redovito šalju i na druge književne natječaje. 

Posebno dobre i zapažene uspjehe ostvarili su učenici na 

Književnom natječaju „Zvonimir Bartolić” koji raspisuje 

Ogranak Matice hrvatske u Čakovcu. 

Književna radionica surađuje i s Knjižnicom i čitaonicom 

„Nikola Zrinski” Čakovec. Riječ je o susretima s piscima, 

obilježavanjima raznih obljetnica i predstavljanjima knjiga. 

U nastavku predstavljamo literarne radove Erika Prepelića, 

Tare Matjačić, Martine Novak, Anamarije Srpak, a posebno 

ističemo učenicu Niku Hren. Ona je  ove  godine dobila 

nagradu Biblioteke Insula. Njezina će zbirka pjesama Pjesme 

jednog ždrala uskoro biti objavljena i predstavljena. Nika je 

učenica 3. razreda i redovita je polaznica Književne radionice. 

Pohađala je i Radionicu kreativnog pisanja „Umjetnost i 

kultura online” koju je vodio prof. Ivan Pranjić u sklopu 

projekta eCoolArt. Zbirka pjesama rezultat je njezina rada i 

suradnje s prof. Pranjićem.  
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Nika je rođena 5. studenoga 2004. godine u Zagrebu. 

Pisanjem se počinje baviti već u osnovnoj školi kada se rađa 

njezina ljubav prema poeziji. Uz glazbu i pisanje voli i kazalište. 

Piše i kratke priče. Strastvena je kolekcionarka  gramofonskih 

ploča i ljubiteljica fotografije. Voli putovati i upoznavati nove 

ljude.  

 

N. Čatlaić 
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Nika Hren 

 

ZAROBLJEN U MUK 
 

 

Već dugo  

imam osjećaj  

kao da ovo tijelo u koje upravo gledaš  

i nije moje.  

A moje misli?  

One neće još dugo ostati slobodne  

i moje.  

A ja?  

Ostat ću sjediti u kutu  

i na sebe pribijati sva sjećanja  

kao slike na zidu kuća  

koje i nisu bile,  

sasvim sigurno,  

moje.  

Nemoj se brinuti za mene, tamo gdje jesi.  

Strah je samo plod naše mašte  

i pukog nadanja  

da će od ovog svijeta ipak ostati nešto.  

Ne boj se kad čuješ da boje napuštaju moje tijelo.  

Muk prati samotne noći iznad grada  

od kad ne čujem ni glasa o tebi.  

Znaj muk boli više od odlaska,  

ali ti barem znaš kako ga prevladati.  

Izađi iz mraka koji smo zajedno stvarali.  

Ogoli se pred njima kao što si nekad preda mnom znao živjeti,  
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a mene pusti da iščekujem slobodu,  

fantomsku iluziju propalih pisaca.  

Barem ti znaš kako te može otrovati ako joj se predaš.  

Izađi pred njih i diši, duboko, 

a ja ću ti pisati pjesme.  

                                       

 

REZANO CVIJEĆE 
 

 

Pogledaj što su mu učinili,  

od malog cvijeta ostao je korijen.  

Čini se kao da mu treba vode,  

ili sunca  

ili nešto jače od toga.  

Čupali su ga a on se smješkao,  

misleći da tako izgleda ljubav.                                                          

 

 

CRTICA O ODLASCIMA 
 

 

Živjela sam u uvjerenju  

da moram biti netko tko nisam  

da bi me volio.  

A ti si me volio  

onakvu kakva jesam. 

Zato si i otišao. 
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NEGDJE DRUGDJE 
 

 

Boja glasa.  

Tanki grimiz.  

Raspršene čestice svemira i porculanskog dima, 

pomiješanog s pepelom na vršcima prstiju.  

Oni vode svoju igru, vrlo zanosno, 

skrivajući bol iza zamagljenog lica.  

Crno-bijele tipke, kao putokazi, vode nas 

putovima kojima trebamo kročiti.  

Glas postaje sve hrapaviji.  

U očima se kao krijesnice ocrtavaju daleki planeti  

i umorne zvijezde koje paze na nas.  

Čini mi se 

kao da ispunjavaju želje,  

ali ne izgovaraju to naglas.  

Tanki djelići sekunde,  

tišina nadglasa jedva čujni šapat  

u praznini između dva takta.  

Pitam se što bi bili da živimo negdje drugdje,  

dok se glasovi isprepliću,  

a pogledi utapaju. 
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IZABERI 
 

 

Između dva trenutka 

izaberi onaj 

manje bolan. 

Neka to bude 

slika svitanja sunca 

niz rijeku, 

dolje. 

Tamo kod pošte 

šeta stariji bračni par 

koji je „odgurao” kojih trideset 

i kusur godina, 

u neimaštini i siromaštvu, 

blaćen od sviju, 

omotan zabranjenom ljubavi. 

Vidjet ćeš ih kako se smiju 

i drže za ruke kao prvog dana. 

Već sljedećeg časa osjetit ćeš 

vjetar kako šiba s gore 

noseći miris nečeg davno znanog. 

Kazaljke se sklopiše na Petrovaradinu 

dok teturaš cestom u potrazi za sviračima. 

Između dva trenutka 

izaberi onaj manje bolan 

za rastanak.. 
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MEĐU BOEMIMA 
 

 

Opjevaj mi nju, 

najljepšu moguću ludost mojih snova, 

zamotanu u široke rijeke, dolove i brjegove. 

Opjevaj mi nju 

i njenu kosu kao žal, 

kao more, kao otok, kao kap, 

i njene ruke, divlja pera. 

Umjetnost čitavog svijeta neka se nadvije nad nama 

kad ju ostavljam 

samu u boli 

napuklih gradskih pločnika 

i zadimljenih klubova u kojima je 

zajedno sa mnom svirala. 

Kazni je pjesmom 

što ju je meni raspisala 

one noći kada sam odlazio. 

Po svijetu sam se propio 

i uspomenu na nju prosuo gavranima. 

Hajde pjevaču, 

opjevaj mi najveću  

ludost snova. 
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KRIJESNICE 
 

Poklanjam ti nebo puno lampiona, 

miris cimeta, bol. 

Grlim ti kožu, 

a smijeh stavljam u staklenke 

kao krijesnice 

s požutjelim pismima tihih nadanja, 

izgorjelih rubova, 

na vršcima u samoću zapletenih prstiju. 

 

     

 

 

PUTOVALA BIH 
 

Zavidim vjetru što te dodiruje. 

U tvojoj koži ima dalekih oceana, 

brazda i pukotina 

od čestih brodoloma.  

U tvojim očima 

kristale se zrnca soli. 

Na tvojim prstima 

zrake sunca. 

Na tvojim usnama 

sloboda, divljina. 
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Tara Matjačić, 4. razred 

 

JAVA 

Opet si mi došao u snu. 
Tvoj blagi osmijeh  

Zapalio je nešto u mome srcu, 
Ono nešto davno izgubljeno. 

Još mi se samo u snovima smiješ, 
Inače si hladan. 

 
Došao si tiho. 

Stajao si ispred moga prozora. 
Zašto te nisam unutra pustila? 

 
U snu si me nježno poljubio, 

Ali snovi mi više ništa ne znače. 
U njima te ne osjećam, 

Ne vidim ti lice. 
 

Probudila sam se sama 
I tiho sam zaplakala. 

Probudila sam se u suzama 
Jer nema te ispred moga prozora. 
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PALI ANĐEO 
 

Tvoj hladan pogled ubija, 
A tvoje riječi razaraju svakoga tko ti se nađe na putu. 

Povrijediš svakog tko ti priđe, 
Pa se svi boje doći ti bliže. 

Ja te se ne bojim. 
Stojim pred tobom. 

 
Uništio si me na načine na koje nisam ni 

Mogla zamisliti da osoba može biti uništena, 
Ali ja sam ovdje, 

Pred tobom, 
I ne bojim te se. 

 
Kako bih te se mogla bojati? 
I vrag je jednom bio anđeo. 

No što ako je i anđeo jednom bio vrag. 
Što ako je vrag ugledao dobro 

I dobio svoja prekrasna bijela krila. 
 

Možda ti nemaš krila 
I možda ne obasjavaš svaku prostoriju sa svjetlošću, 

Možda si hladan i možda me ne voliš. 
Ali ja stojim pred tobom, 

Onako hladna kakvom si me učinio. 
Stojim pred tobom i ne mogu se pomaknuti. 
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PREVIŠE LJUDI 
 

Buka je zavladala prostorijom. 
Ljudski pogledi ubijaju ono malo 

Sreće što je u meni ostalo. 
Nepoznata lica me okružuju. 

Previše ih je. 
 

Razni glasovi probijaju zidove. 
Vrište i smiju se. 

Obraćaju mi se, a ja ih ne slušam. 
Ignoriranje ne pali 

Pa započinjem razgovor. 
Kao da razgovaram sa zidom. 

Jesu li to ljudi? 
 

U maloj prostoriji previše ih je. 
Previše pogleda, previše lica, previše glasova, 

A premalo osjećaja. 
Okružena sam svima njima, 

Ali tako sam sama. 
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PONOVNI SUSRET 
 

Njegove oči susrele su tvoje, 
Pogledi su vam se uskladili. 

On stoji s jedne strane, okružen ljudima, 
A ti s druge, potpuno sama. 

Njegov nježan glas i tople ruke 
Probudile su sjećanja davno zaboravljena. 

 
Opet si na istu igru pristala. 

Pala si u njegov zagrljaj 
I nikad više nisi ustala. 
Ostat ćeš povrijeđena. 

 
Lovi te za ruku i vodi negdje daleko. 

Opet bježiš od svih, 
Ali ovaj put nisi sama. 

On je pored tebe i čvrsto te drži. 
Uskoro će i on pobjeći. 

 
U njemu opet pronalaziš utjehu, 

U njegovim rukama pokušavaš zaboraviti ruke 
Nekoga koga si nekad voljela. 

Znaš da opet ćeš ostati povrijeđena. 
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STARA PRIJATELJICA 
 

Panika kruži mojom sobom, 
U ovim najmračnijim noćima, 

U satima najdubljeg sna. 
Obitava ispod moga kreveta. 

Zove me k sebi. 
Vrišti.  

 
Pet noći nisam spavala, 

Tama me proždrla. 
Ovo više nisam ja, 

Od mene ostale su prazne misli 
I par glasnih krikova. 

 
Ostale smo samo nas dvije, 

Panika i ja. 
Ne mogu joj se sakriti. 

Ove hladne noći, 
Samo me ona pronašla. 

 
Svake noći polako se slama. 

U malim dijelovima 
Potpuno je nestala. 

Noći su joj mračne i duge, 
Prepune boli, 

Prepune nepznate tuge. 
 

U hladnom krevetu trese se, 
U vrtlogu svojih misli, 

Ona gubi se. 
 

Svakog jutra pokuplja dijelove 
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Jučerašnje tuge. 
Ona smije se, 

Sve dok mjesec  
Opet ne zasjeni sunce. 

 
 
 

KASNI SATI 
 

Sama je sa svojim demonima, 
U mračnoj sobi  

Oni su joj utjeha. 
Vrište u njenoj glavi, 

A sobom prevladava potpuna tišina. 
 

Jedan joj se smješka 
Sa suprotne strane kreveta, 
A drugi bulji u nju iz ormara. 

Njihovi glasovi odjekuju njenim mislima. 
 

Naređuju joj da sklopi oči 
I da ih više ne otvara. 

Kažu da je tamo ljepše, 
U njihovom svijetu. 
Negdje visoko gore  

Ili pak duboko pod zemljom. 
 

Sluša ih i zatvara oči, 
U nadi da je više nema, 

U nadi da je tamo negdje 
Bolje. 
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MARTINA NOVAK, 4. razred 
 

KRHKA SLUČAJNOST U BARU  
 
I tako je sjedila sama 
Gledao sam krišom. 
Pomalo se divio  
Pomalo mislio kako sam lud. 
Bila je ona znatiželjna vatra, 
Divila se i ona svačemu. 
Ali uvijek se divila čudnim stvarima. 
Dok je ona tako sjedila i gorjela, 
Ja sam gasio zadnju cigaretu. 
Na trenutak i ona je mene pogledala, 
Okrenula je glavu i nastavila gorjeti. 
Bojao sam se vatre, 
A i ona se bojala mene. 
Bojala se vode. 
Jer što ako netko ugasi tu vatru? 
Nisam je ni pokušao gasiti. 
Možda bi bila jača pa bih ja izgorio. 
Zadnji gutljaj lošeg viskija slijevao se niz moje grlo. 
I tako sam ustao i otišao. 
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SRETAN KRAJ  
 
Tragovi velikih stopa, 
Nestaju u snijegu. 
ona nepomično stoji. 
Puno nečujnih krikova, 
Prostire se cijelim mjestom. 
Sat vremena kasnije zaputila se kući. 
Obrisala je svoje nevidljive suze. 
Nevidljive, jer ona ne plače. 
Usput je obrisala i sva zajednička sjećanja. 
Pa to joj bar nikad nije bio problem. 
Ovaj put je bilo drugačije. 
Ili je ona samo mislila da je drugačije. 
 
 
 

SJEĆAŠ LI SE? 
 
U bezgraničnoj žudnji  
Tvoji tragovi postaju zatrovani. 
Traženje smisla, 
I polako guranje svega u zaborav. 
Pratiš li put tamnih misli? 
Tako polako nestaješ, 
A sjećanja izviru poput rijeke. 
Vrlo zanimljiva knjiga,  
A prisjećanje na tu  
Knjigu zadaje bol. 
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ERIK PREPELIĆ, 4. razred 
 
 

LET PLAVIH PTICA    
 

Sjedio sam osjećajući hladan zimski vjetar koji grebe moju 
blijedu i ispucanu kožu i gledao u bistro i zaleđeno plavetnilo 

neba. Okrenuh se kad sam začuo zvuk udaranja u metal, 
krilima plavih ptica i rešetke tijesnih krletki. Zvuk je dopirao 
sa štanda koji se nalazio preko puta. Od mnoštva prolaznika 

koji su prolazili gradom nitko nije primijetio ni štand ni 
krletku s pticama. 

Odjednom, obratila mi se ptica. „Pusti me van” – zacvrkutala 
mi ptica. 

Isprva nisam obraćao pažnju. Bio sam suviše tvrd. Kako su 
ptice ostajale vani cijelu noć, počeo sam ih puštati iz krletki 

kad se sve stišalo i nije bilo više nikoga. Ponekad sam ih i 
nahranio jer nisam htio da umru, ali sam ih potom vraćao u 

krletke te im govorio neka ne plaču. To je bio naš mali 
dogovor kako ne bismo probudili ljude.  

Zanimljivo je kako slučajni trenuci mogu utjecati na 
razmišljanje i namamiti suze na oči. 

Ali, ja ne plačem. A vi? 
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SMISAO 
 

Okovan, gledajući u golet stijena života, usred dugog 
razmišljanja postavljam pitanje što se događa nakon. Bivamo 
li progutani u pustoši mraka i ništavila, ili u ravnini vremena 
naša staza postaje potpuno bezimena te zaboravljena? A, 

možda kao mornari kristalnih brodova svi plovimo staklenim 
zvjezdanim nebom, plavog odraza dubine najdubljeg mora. 

Istina će zauvijek ostati nedorečena. 
Smisao života je…  

 
 

NEBO 
 

Nada mnom nadima se vjetar. Kroza pustilo pustinje u 
zrncima pijeska svira visina. Nebo se lomi. Mogla bi započeti 
oluja. Bojim se oluje. Grmljavine. Nikad ne znam, što će se 

sljedeće dogoditi. Neznanje što leži u strahu od kojeg bivam 
ranjen. Ludim. Iz čiste slike ničega, odjednom se stvara 

čovjek. 
Ludim, zar ne? Ti nisi stvaran. Zar ne? 

Moja stvarnost u nebitnosti stvarnosti, bitna je kao i 
poimanje stvarnosti. Ludost žive oni koji su slobodni i 

vjetrom nošeni. A, ostali bijahu oduvijek bolesni. Strah 
stvaraju, od obmana sliku satkali ili proganjani kad su 

slobodni pobjeći. Rijetko je shvaćanje da odraz od visina 
prostran što vijori, nikad se ne može lomiti. Uvijek smo dio 

cijelosti. Obmana je krojiti. Kada shvatimo, od ruke saznanja 
smo ranjeni. Ali, znaj, krv je ono što nas uvijek narodi. Kroza 
pustilo pustinje u zrncima pijeska svira visina. Nebo se lomi. 

Mogla bi započeti oluja.               
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KRIK 
 
Ti sjediš na kauču, moje poderane kože 
Zrake boli sunca, stalno nam oči bodu 
Olovni oblaci i mrak u kojem visiš, na nebu se lože 
Pereš prljave ruke, naši vriskovi mreškaju vodu.  
 
 
 
 

TOPLINA PONOSA 
 
Sočno meso 
Topla bezbrižnost  
Izraz usana 
Vatra, požar u nijemom polusnu 
Teška maska, glava na jastuku 
Prsti blijedih ruku dodiruju slatkoću stakla 
Niz žica, rastopljenih lutaka     
Na kraj pada vladavina mrtvog kralja.  
 
 
 
 

PROMJENA LUDOSTI 
 
Razuzdane ptice 
Kljucanje misli skliske ivice 
U prolaznosti izgubljene kazaljke 
Iz labirinta ogledala, topi se, izlazi lice.  
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VRTULJAK 
 
Slika i ništa mjesto su vajkadnog odredišta 
Gleda nas otrov cvijeća izgubljenog igrališta 
Vrtuljak vremena stvara mučninu prostora 
A, stojimo upravo zbog istih paklenih krugova.  
 
 

PLATONOVA GOZBA 
 
Stol što razvlači prostor, vrijeme je nepostojećih uglova 
Punina stalnih gostiju svira harfu gladosti sudova 
Ranjena drva u koraku zabijenih žlica, noževa i vilica 
Srebreni sjaj slika lice mjeseca 
Mijena je nestala.  
 
 

SOBA 
 
Možda treba ti soba kad ne znaš biti osoba 
Da, zbunjena sloboda oduvijek je igra bojanja zidova 
Gledamo statiku jer volimo ogledala 
Jer se bojimo ogledala 
U strahu morimo ili se borimo. 
Bojimo jer se bojimo.  
Spektar u staklu, dobrih li pravila 
Ples u kaosu. 
Sve je prozirno.  
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NE MOGU NADJENUT TI NASLOV U JESENJE 
 
U magli stojiš kao prekrasna šuma 
Jer nekako, prekrasna... puna si šuma 
Možda je to zabluda jer riječi koje ti pričam... samo su buka 
Ali, dalje slušaš. 
Tvoja čvrsta odluka 
Ipak, ne mogu ti dodirnuti obraz 
I te vlasi u idili što lepršaju 
Kroz maglu jesenju čudosti probijaju 
Tvoji dlanovi su lahor cvijeća 
Onaj tko ih dira završava u trnju. 
Ne mogu reći da ne uživam u tvome rumenju. 
Ipak, nešto ima što odano je žaljenju 
Tu si sad, samo kao mraz 
Zašto tvoj lik lijeposti, topao je zrak, 
trag koji prolazi? 
Ostao je trag.  
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Anamarija Srpak, 3. razred 
 

IGRA BOJA  
 
Svijetlo plava prije zore 
Crvena prije sutona 
Plava za noć  
Bijela za svjetlost u tami 
Siva za kišu  
Crna za svu nevolju koju nosi za sobom 
Ljubičasta za sve propuštene pozive 
Plava za sve probdjevene noći 
Zelena za svako neiskustvo 
Crvena za njegovu prolivenu krv 
Crna za sve strahove  
Crna za svaki pogrešan korak 
Crvena za sjećanja 
Plava za obećanja 
Suze za oprost  
Cvokot zubi za ljubav 
Drhtaj ruke za vjernost  
I mali osmijeh za osvetu 
  



 
184 

 

I TAKO SE PRIČA NASTAVLJA 
 
I tako se priča nastavlja… 
Kraljevna i kraljević sretni završetak nalaze, 
neprijatelj biva poražen, 
a kraljevstvo spašeno bi. 
No što li je sa sluškinjom 
što kraljevnu godinama od zla čuvala je? 
Što li sa stražarom koji prvi od ruke zla pao je? 
Što li je s guvernantom što priču iz prve ruke vidjela je? 
Kako njihova priča završava? 
Postoji li priča o hrabrom pastiru 
što svoj život za kraljevstvo svoje dade 
da njegova djeca to zlo ne moraju da prate? 
Mora da postoji priča o pismonoši  
što kraljevića o zlu i nevolji svoje voljene obavijesti. 
Što li je sa kuharom  
što svaku želju svog gospodara i njegova dvora zna? 
Da li je moguće da samo oni što kao pobjednici  
na prvoj liniji izađu svoje priče ispričane imaju? 
Postoji li nada za nemoćnog starca 
koji više priča za ispričat prikupi  
nego što zvijezda na nebu trenutno sja? 
Ako priče malog kovača  
što od rođenja mačeve kuje ispričana biti neće, 
koje su nade da moja priča 
preživi stoljeća što dolaze? 
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Riječ o suradnicima!  
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Daniel Ciglarić rođen je 1994. u Čakovcu. 

Osnovnu i srednju tehničku školu završava u 

rodnom Čakovcu te zatim upisuje studij 

održavanja zrakoplova u Velikoj Gorici. Nakon 

stjecanja zvanja zrakoplovnog inženjera 

prijavljuje se u Hrvatsku vojsku gdje završava 

časničku školu. Danas u činu poručnika obnaša 

dužnost zapovjednika voda za održavanje MiG-21 

u sastavu 191. eskadrile lovačkih aviona 

Hrvatskog ratnog zrakoplovstva. Od svoje 12. godine strastveni je 

sakupljač razglednica, fotografija, knjiga i umjetničkih slika iz zavičajne 

povijesti. Napisao je desetak članaka na temu povijesti Međimurja te 

održao jednu samostalnu izložbu „Crtice iz čakovečke povijesti”. 

 

Mladen Kopjar rođen je 1975. u Zagrebu, gdje je diplomirao pravo i 

bibliotekarstvo. Objavljuje prozne i dramske tekstove te prevodi s 

engleskoga jezika. Na Hrvatskom radiju emitirane su mu dvadeset dvije 

radiodrame i niz priča. Piše i za televiziju. Kratku prozu za odrasle čitatelje 

objavljivao je u Plimi, Svjetlu, Ubiqu, Vijencu i Zarezu, a za djecu u listovima 

Brickzine, Književnost i dijete, Modra lasta, Prvi izbor, 

Radost i Smib. Priče su mu uvrštene u dvadesetak 

čitanki za osnovnu školu. Objavio je zbirku priča Veliki 

Bijeli, zbirke radiodrama Plava kuverta i Otrovne 

žlijezde te deset knjiga za djecu i mlade. Za zbirku 

priča i pripovijetki Ljubav, padobranci i izvanzemaljci 

dobio je nagradu Ivana Brlić-Mažuranić. 

Član je Hrvatske zajednice samostalnih umjetnika, 

Društva hrvatskih književnika, Hrvatskog društva 

književnika za djecu i mlade i Hrvatskog društva 

književnih prevodilaca. Živi i radi u Varaždinu. 

 

Andrijana Kos Lajtman (Čakovec, 1978.) izvanredna je profesorica na 

Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu gdje je nositeljica različitih 

kolegija iz hrvatske i svjetske književnosti. Znanstvenim je interesima 

najviše usmjerena suvremenoj književnosti. Objavila je pedesetak 

znanstvenih radova u domaćim i stranim publikacijama te dvije 

znanstvene knjige: Autobiografski diskurs djetinjstva (Naklada Ljevak, 
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Zagreb, 2011.), Poetika oblika – suvremene konceptualne i hipertekstualne 

proze (Naklada Ljevak, Zagreb, 2016.) i Poetski napon smrti (Naklada 

Ljevak, Zagreb, 2022.). Autorica je pjesničkih zbirki Jutarnji laureat 

(rukopis je pobijedio na natječaju Grada Čakovca 2008., u Biblioteci 

Insula), Lunule (Disput i DHK, Zagreb, 2012., dobitnik nagrade „Dobriša 

Cesarić”), Teleidoskop (HDP, Zagreb, 2018., finale nagrade „Ivan Goran 

Kovačić”), Stepenice za Stojanku K. (V.B.Z., Zagreb, 2019.), Plava i smeđa 

knjiga (Meandarmedia, Zagreb, 2021.) i Zarazna zona (s Damirom 

Radićem, Fraktura, Zagreb, 2022.). Pjesme su joj prevođene na 

makedonski, slovenski i mađarski jezik. Članica je Hrvatskog društva pisaca 

(HDP) i Hrvatske udruge istraživača dječje književnosti (HIDK). Urednica je 

i voditeljica književno-kulturne tribine KAČ na Učiteljskom fakultetu – 

Odsjeku u Čakovcu. 

Emilija Kovač rođena je 1957. u Donjem Mihaljevcu. Studirala je na 

Filozofskom fakultetu u Zagrebu (od 1976. do 1981.). Piše poeziju i prozu 

(pripovjednu i esejističku) te znanstvene radove. Njeguje standardni i 

dijalektalni kajkavski izričaj. Objavila je četiri zbirke pjesama (Šutnji 

usprkos, 1986., Sakefelejočke iliti pjesni razlike, Poliptisi, 1999., Čudovita, 

2007.), četiri proze (Kubiranje tišine, roman, 1996., ITD, zbirka 

pripovijedaka, 2004., Slike na dah, poetski roman, 2017., Paralelizmi: one 

i oni, zbirka priča, 2020.) te znanstvenu studiju o domovinskoratnom 

ženskom književnom diskursu Amazonke, vile i satirice (2011). 

Hana Kunić (1994., Varaždin) magistrirala 

je Glumu i lutkarstvo na Akademiji za 

umjetnost i kulturu u Osijeku 2017. godine. 

Kao Erasmus+ student studirala je Glumu i 

na Faculty of Theatre and Television u Cluj-

Napoci u Rumunjskoj, a 2022. godine 

upisala je diplomski studij Dramaturgije na 

Akademiji dramskih umjetnosti u Zagrebu. 

Kao glumica i lutkarica surađivala je i 

surađuje s mnogim hrvatskim kazalištima i 

umjetničkim organizacijama. Suosnivačica 

je Umjetničke organizacije Favela. 

Voditeljica je studentske dramske grupe Kazališnog studija mladih 

varaždinskog HNK, a kao dramska pedagoginja djeluje i u romskom naselju 
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Kuršanec, u sklopu projekta Studija Pangolin. Godine 2018. izdala je zbirku 

pjesama naziva Rika. Poezija i kratke priče objavljivane su joj u zbornicima 

i na internetskim portalima. Njezina drama Plavo i veliko emitirana je na 

Radiju Sova 2020. godine, a njezin prvi dramski tekst za djecu naziva Ah, 

ta lektira, ne da mi mira postavljen je na scenu kazališta Lutonjica Toporko 

2021. godine. 

Živi u Zagrebu i Varaždinu. Kad još malo naraste, živjet će na otoku. 

Krunoslav Mikulan rođen je 1967. godine u 

Čakovcu. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 

diplomirao je engleski i njemački jezik te 

magistrirao i doktorirao englesku književnost. 

Radi na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u 

Zagrebu u zvanju izvanrednoga profesora, a 

predaje jezične i književne kolegije. 

Samostalno ili u suautorstvu objavio je niz 

znanstvenih i publicističkih radova s područja 

teorije književnosti, lingvistike, metodike 

nastave stranih jezika, hrvatske povijesti te 

numizmatike: šest znanstvenih monografija, dvije uredničke knjige, pet 

znanstveno-popularnih knjiga (od čega četiri na engleskom jeziku, tri u V. 

Britaniji; dvije su prevedene na talijanski i češki, a jedna na španjolski), 

pedesetak članaka u znanstvenim i stručnim publikacijama te niz članaka 

u časopisima i novinama (Vojna povijest, Hrvatski vojnik, Vjesnik, itd.). Bio 

je supokretač i suurednik znanstvenih časopisa LiCuS – Journal of 

Literature and Cultural Studies i NEOS – Journal of New Trends in 

Education, a danas je glavni urednik znanstvenoga časopisa Hrvatski sjever 

te književnoga časopisa Riječ više! Od književnih radova objavio je tri 

romana za djecu i jedan za odrasle: Zmaj ispod Staroga grada, Ljevak, 

2019. (regionalna nagrada „Mali princ” za najbolju dječju knjigu na 

području Hrvatske, BiH, Crne Gore i Srbije; nagrada „Artefakt” za najbolji 

fantastični roman za djecu; finale nagrade DHK „Anto Gardaš”; Povelja 

IBBY – Međunarodnog odbora za dječju knjigu; projekt Čitanjem do 

zvijezda u šk. g. 2019./20.), Škola u opasnosti, Ljevak, 2021. (Nagrada 

„Ptičica” u okviru Nagrade „Grigor Vitez”), Pekinezer Princ u službi Njezina 

Veličanstva, Ljevak, 2022. (projekt Čitanjem do zvijezda za šk. g. 

2022./23.); Oklada u Titanicu, Insula, 2006. (natječaj Grada Čakovca za 

neobjavljeno djelo). Priče, humoreske, putopise i pjesme objavljivao je u 
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časopisu AKO, Hrvatskom kajkavskom kolendaru i internetskom časopisu 

Kvaka. 

Barbara Močnik (1942. – 2022.) bila je profesorica engleskog jezika i 

pjesnikinja. Radila je u II. osnovnoj školi u Čakovcu, a zatim je otvorila prvu 

privatnu školu za učenje stranih jezika u Međimurju (Jezično učilište 

„Barbara Močnik”). Bila je jedna od vodećih metodičarki podučavanja 

stranih jezika u Hrvatskoj. 

Milan Novak (Maribor, 1965.) čovjek je plesa, poezije i crteža.  U svoj život 

diplomiranog inženjera elektrotehnike upliće razigranost plesnih 

improvizacija, neomeđenost poezije i snenost crteža. Vječni zaljubljenik u 

pisanu riječ sudjeluje u čitanju uživo, na literarnim radionicama i 

susretima, kako u Sloveniji, tako i u tuđini. Sudjeluje na mnogim 

međunarodnim festivalima, u Makedoniji, Crnoj Gori, Bosni i Hercegovini, 

Srbiji, Hrvatskoj i Rumunjskoj. U djelima Milana Novaka nalazimo duboka 

razmišljanja o biti, povezanosti s prirodom i s onim nečim što omogućava 

vidjeti svijet oko sebe drugačijim i, prije svega, malim s obzirom na 

prostranost duhovnog svijeta. Pjesme Milana Novaka prikazuju dvojnost 

ljudske prirode, prirode općenito, vječito prelijevanje crno-bijelog u 

traženju ravnoteže. Piše i prozu te svoja djela objavljuje u priznatim 

književnim časopisima u Sloveniji, u zbornicima širom regije, internetskim 

magazinima. Za svoje književno stvaralaštvo primio je niz priznanja i 

nagrada. Priređuje literarne događaje s elementima poezije, 

plesa/pokreta, glazbe i videa. Suorganizator je pjesničkih susreta Impuls – 

poezija u kafiću u Varaždinu. Njegova djela prevedena su na hrvatski, 

makedonski, engleski, njemački i rumunjski jezik. Od 2014. godine živi u 

Varaždinu. 

 

Tanja Novak (Čakovec, 1977.) po zanimanju je 

mag. novinarstva, mag. teatrologije te 

sveučilišna specijalistica dramske pedagogije.  

Prvu knjigu, zbirku priča Muzej Majka objavila je 

2013. godine. Dobitnica je Nagrade Mali 

Marulić za najbolji dramski tekst 2018. godine 

na istoimenom festivalu Hrvatske drame za 

djecu u Splitu, za predstavu Puž muž, te Nagrade 

za najbolji dramski tekst za predstavu Vuka se 
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ne bojim ja na 6. FEDU festivalu u Sarajevu 2020. godine. S dramom Kućni 

posjet ušla je u finale Nagrade Marin Držić za 2012. godinu. Dramski tekst 

tiskan je u časopisu „Fantom slobode”. S poezijom Zbir svih (s)tvari ušla je 

u finale natječaja Algoritma i Zareza „Navrh jezika“ 2011. 

Bavi se dramaturgijom u kazalištu za djecu i mlade, radi kao dramski 

pedagog, vanjski je suradnik na Učiteljskom fakultetu te objavljuje 

kazališnu kritiku. 

 

Ivan Pranjić (Omanjska, BiH, 1955.) 

dugogodišnji je profesor hrvatskog 

jezika i filozofije u čakovečkoj 

Gimnaziji te predavač na 

zagrebačkome Učiteljskom fakultetu –

Odsjeku u Čakovcu. Uređivao je školski 

list Čagi, književno glasilo Zoon 

poetikon, Hrvatski kajkavski kolendar i 

dvadesetak knjiga u izdanju Ogranka 

Matice hrvatske u Čakovcu. Suosnivač 

je nekoliko lokalnih medija (Čakovečka televizija, Međimurske novine, List 

Zvona).  

Godine 2006. objavljena mu je knjiga pjesama Rukopis tišine, a 2011. 

knjiga eseja i kritika Iskrenost daruje pismenost u Biblioteci Insula. Iste 

godine u izdanju Ogranka Matice hrvatske u Čakovcu priređuje Antologiju 

međimurske mlade lirike. Godine 2016. sa Sandrom Breka-Ovčar i Zlatkom 

Grahovec priređuje zbornik dramskih tekstova Međimurska mlada drama 

u nakladi Biblioteke Insula, a iste godine u izdanju Ogranka Matice 

hrvatske u Čakovcu knjigu Sigetski boj u hrvatskoj epici. Knjige Vinka 

Žganca, Josipa Bedekovića i Josipa Črepa, na čijim realizacijama djelatno 

sudjeluje, nagrađene su Zlatnim poveljama Matice hrvatske. 

Ivan Pranjić dobitnik je Nagrade Zrinski za znanost i obrazovanje 2014. 

godine koju dodjeljuje Međimurska županija. Idejni je pokretač Biblioteke 

Insula i Bibliothece Murodravana. Sudjelovao je, kao izlagač, na trima 

međunarodnim znanstvenim skupovima i na nekoliko domaćih. Objavio je 

dvadesetak stručnih i znanstvenih radova. Potpredsjednik je Ogranka 

Matice hrvatske u Čakovcu i član Glavnog odbora Matice hrvatske.   
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Ljubica Ribić rođena je u 

Varaždinu 1959. godine u 

kojemu i danas živi i radi. 

Nakon završetka opće 

gimnazije upisuje Fakultet 

organizacije i informatike 

u Varaždinu. Aktivna je 

članica hrvatskih 

književnih udruga: 

Varaždinsko književno 

društvo (od 2014.), Matica hrvatska (od 2015.). Predsjednica je Udruge za 

promicanje kulture RITAM MISLI od 2016. godine. 

Piše poeziju i kratku prozu na hrvatskome standardnom jeziku, na 

kajkavskom narječju i slovenskom jeziku. Prevodi sa slovenskog jezika.  

Kao autorica i aktivna djelatnica u kulturi sudjeluje na mnogim 

međunarodnim susretima. Objavljuje u raznim literarnim revijama u 

Hrvatskoj i inozemstvu: Locutio (Slovenija), Poiesis (Slovenija), Braničevo 

(Srbija), Portile poeziei (Rumunjska), Branuvanja (Makedonija). Poezija joj 

je ušla u mnoge zbornike u Hrvatskoj, Sloveniji, Srbiji, Crnoj Gori i 

prevedena je na slovenski, engleski, makedonski, rumunjski i francuski 

jezik. Za svoj pjesnički rad primila je mnoga priznanja i nagrade. 

Od rujna 2014. suorganizira pjesnička druženja u Varaždinu pod nazivom 

IMPULS – poezija u kafiću te snimanje emisija IMPULS poezija na Vtv-u za 

Varaždinsku televiziju. Od lipnja 2017. do srpnja 2018. uređuje i vodi 

radio-emisiju RITAM MISLI OGLEDALO KORAKA na Radiju Ludbregu. 

Moderator je mnogih književnih tribina u Hrvatskoj i Sloveniji. 

 
Petrana Sabolek rođena je 1949. u Donjem Kraljevcu. Diplomirala je pravo 

te radni vijek provela kao pravnica, najprije u Beogradu, a zatim u Čakovcu 

(pri Općinskom sudu za prekršaje, Medicinskom centru i Zavodu za platni 

promet / Fini).  

Prvu je zbirku pjesama za djecu, Mjesec u krevetu, objavila 1990. godine, 

a uslijedile su zbirke Čovjek s tristo zvanja (1994.), Od slova do slova 

(1998., 2020.) i Kukuriku dobar dan (2005.). Objavila je, zatim, pjesničke 
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zbirke Scrvrto življenje (2006., 2018.), 

Kipeci bogečki (2009.), Poetski flešbek 

(2019.) i Pjesme iz Apsurdistana (2019.), 

roman za mlade Tarzan pod smokvom 

(2015.) te zbirku dramskih tekstova 

Avanturokazi (2021.) 

Autorica je i monografije povodom 25. 

obljetnice Pjevačkoga zbora „Josip Štolcer 

Slavenski” (2000.), monografije povodom 

15. obljetnice Umjetničke škole „Miroslav 

Magdalenić” (2011.), a tu su i CD-i Djeci 

(2007.) i Djetinjstvo (2012.). Objavljivala je 

i u mnogim časopisima te zbornicima. Dobila je prvu nagradu za najbolju 

kajkavsku pjesmu XIV. recitala suvremenog hrvatskog pjesništva „Senje i 

meteori” Varaždin 2006. (pjesma Skrodnja vura), nagradu za najbolji tekst 

na Međimurskom festivalu „Ljubomir Kuntarić” 2019. godine (za pjesmu 

Senja življenja) i Brončanu diplomu Zajednice hrvatskih kulturno-

umjetničkih udruga Međimurske županije za 20 godina uspješnog rada u 

društvu i očuvanje kulturnog amaterizma i hrvatske kuture. 

Od 1995. do 2000. bila je članica Nacionalnog ocjenjivačkog suda za 

stjecanje priznanja „Bolnica prijatelj djece”, predsjednica Književnog 

kruga „Reči rieč” Čakovec (2004. – 2008.), a i dalje je aktivna članica 

Pjevačkog zbora „Josip Štolcer Slavenski” Čakovec (od 1985.).  

 

Nenad Slukić rođen je 1949. godine 

u Zagrebu. Gimnaziju je završio u 

Varaždinu, diplomirao na Pravnom 

fakultetu u Zagrebu, a radnu 

karijeru započeo je u pravosuđu i 

nastavio kao odvjetnik u Varaždinu 

gdje i danas živi. Autor je 

samostalnih zbirki Bijelo, Zeleno i 

plavo i Oluja se tišinom najavljuje, 

zajedničkih Fatamorgana i Svakom pobjedom gubim, te zbirke kratkih 

priča Brando i druge priče.   
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Kristina Slunjski rođena je 17. rujna 1987. godine u Varaždinu. Diplomski 

studij završava na Učiteljskom fakultetu u Čakovcu 2011. godine obranom 

diplomskog rada Poetika i recepcija Priča iz davnine Ivane Brlić-Mažuranić, 

a poslijediplomski na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, obranom  

disertacije Utjecaj popularne kulture na suvremeni hrvatski dječji roman 

2018. godine. Za vrijeme poslijediplomskog studija stažirala je u Osnovnoj 

školi Vidovec čime je proširila stručne kompetencije te je 2013. godine 

položila stručni ispit za učitelja razredne nastave. U godini 2021. stekla je 

zvanje predavača; od 2019. održava seminare i vježbe iz nekoliko kolegija 

na Učiteljskom fakultetu – Odsjeku u Čakovcu. 

Njezina prva objavljena poetska zbirka, Eratina (2018.), pobijedila je na 

međunarodnom natječaju za najbolju zbirku poezije koji je raspisao  

Književni klub Sirin iz Beograda. Anatomija ljudskosti (2021.) 

prvonagrađena je zbirka poezije na prvom književnom natječaju Mladi 

Krleža (Modernist nakladništvo & Književni salon Korzo, Varaždin).  

Objavila je 50-ak poetskih radova u 

hrvatskim i stranim zbornicima i 

časopisima te na portalima. Sudjelovala je 

na nekoliko poetskih recitala u Hrvatskoj i 

šire. 

U slobodno vrijeme bavi se i fotografijom 

te je sa svojim radovima sudjelovala na 

nekoliko izložbi. Prvu  je samostalnu 

izložbu, Od kopna do mora: gradovi, 

priroda i ljudi, održala je u rujnu 2022. 

godine u Varaždinu. 

 

Zrinko Šimunić rođen je 9. ožujka 1961. u Čakovcu, u kraju med dvemi 

vodami. Riba u horoskopu. Voda mu natapa stihove u svakoj pjesmi. Eh, a 

što je s preostala tri elementa, zemljom, zrakom i vatrom? Zemlja je 

prisutna u hrani – pjesnik bitak i ljubav spoznaje oralno, kao bebač. 

Hedonist u poeziji. Organoliričar. Zrak je za pjesnika problematičan. 

Problemi s disanjem, često začepljenje nosnica. Uglavnom diše na škrge. 

Voli mirise, osobito mirise hrane. Vatru simbolizira svjetlo. Mrak, poetske 

dubioze, o sati sumnje, sati bola, strani su ovoj poeziji. Uzgred, pjesnik je 

inženjer elektrotehnike, živi u Zagrebu, a radi kao elektro-projektant.  
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Svoju pjesničku misiju započeo je relativno kasno, neposredno prije ranih 

srednjih, izdavši pjesni ljuvene i rumene u vlastitoj nakladi, zbirku Terra 

magica (1997.). Druga knjiga Pustalovina – kradljivac pjesme (1998.) izlazi 

u nakladi međimurskog književnog kruga Reči rieč. 

Dobitnik je pjesničke nagrade Jutra poezije „Ružica pl. Orešković” za 2004. 

godinu, za rukopis knjige pjesama „Organolirika”. Knjiga je izašla 

početkom 2005. godine u knjižnici Jutra poezije. Četvrta knjiga pjesama 

„Dijete zapada” izlazi u nakladi Grada Čakovca, u Biblioteci Insula. Peta 

knjiga pjesama „Snovi i snohvatice”  također je izašla u nakladi  Biblioteke 

Insula. 

 

Vera Zemunić rođena je u Zagrebu 1938. 

godine. Umirovljena je učiteljica, a radila je 

u nižim razredima osnovnih škola, najprije 

u Slavoniji (Šljivoševci, Podrabski 

Podgajci), a zatim u Murskom Središću. 

Dugi niz godina objavljuje u dječjim 

časopisima, a njezina su djela uvrštena u 

mnoge početnice i čitanke za osnovnu 

školu. Objavila je zbirke pjesama Što kaže 

Maslačak, Dobro jutro, tratinčice!, Što to 

radi sunce na livadi? i Kišobran, jesen i 

kesten, zbirke priča Proljetna moda, Ljubavi obične i neobične, Pozvani ste 

na rođendan te roman za djecu Krpice i pričovetanja. Njezino stvaralaštvo 

zaokružuju slikovnice Naočale za mjesečinu, Čemu služi baka, čemu služi 

djed i Božić je stigao. 

 

Mila Željeznjak rođena je 4. ožujka 1954. godine u Draškovcu. Završila je 

studij elektrotehnike na Visokoj tehničkoj školi u Mariboru. Članica je  

Društva hrvatskih književnika i Hrvatskog društva književnika za djecu i 

mlade – kluba prvih pisaca. Objavila je niz djela za djecu i mlade: zbirke 

pjesama Šah s prijateljima i Sezona lova, zbirku igrokaza Koliba pod 

hrastom i zbirku pripovijedaka Sretne priče. Objavljivala je poeziju i kratku 

prozu u književnim časopisima i listovima za djecu (Smib, Radost, 

Đurđevak, Politika i dr.) te haiku pjesme u antologijskom izboru 100 

hrvatskih haiku. Na Hrvatskom radiju emitirane su njezine radio-igre za 

djecu: Koliba pod hrastom, Patuljak traži sreću, Začarani sladoled, Ruža i 
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cvrčak. Dramatizirane priče za djecu objavljene su u emisiji Priče za laku 

noć: Oči zelenog zmaja, Mrvičak, Vjeverica iz maksimirske šume. Izvedena 

je i njezina radio-drama Vještica i predstavljene su zbirke pjesama Sezona 

lova i Tamno ogledalo, a kratke priče i zapisi objavljeni su u emisijama 

Hrvatska proza i Dnevnici i pisma. 
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